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This thesis aims to develop the understanding of Chinese learners in terms of language 

and culture regarding the moon in Thai culture via the use of infographics. Also, it aims to study the 
satisfaction rate of Chinese leaners towards the use of infographics. The target group consists of 
junior undergraduate learners, majoring in Thai major in the Faculty of ASEAN Language and Culture 
at Guangxi University for Nationalities. The research tool is a book about the use of infographics to 
develop knowledge and understanding of the moon in Thai culture for Chinese learners, consists of 
seven chapters. The seven chapters are as follows: (1) the Moon in Thai Idioms and Synonyms; (2) 
the Moon in Thai Standard Traditional Dance; (3) the Moon in Thai Lullabies; (4) the Moon in Thai 
Jatakas; (5) the Moon in Thai Legends; (6) the Moon in Thai Festivals I; and (7) the Moon in Thai 
Festivals II, as well as post-tests and a satisfaction survey. The results showed that a book about the 
development of understanding about the Moon in Thai culture for Chinese learners by the use of 
infographics had a performance value of E1 = 89.8 / E2 = 94.5, which passes the designated value 
of E1 = 75/ E2 = 75. The average satisfaction rate of the target group is 4.89, considered to be a high 
level of satisfaction. This shows that the use of infographics to create learning tools for Thai as a 
foreign language course can help develop an understanding of Thai culture regarding the Moon and 
developing knowledge of the Thai language and the culture of Chinese learners. 
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บทท่ี 1  
บทน า 

 ภูมิหลัง 
ปัจจุบันภาษาไทยได้รับความนิยมจากชาวต่างชาติอย่างแพร่หลาย มีสถาบันและ

มหาวิทยาลยัหลายแห่งทั้งในประเทศไทยและต่างประเทศที่เปิดหลกัสตูรภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียน
ชาวต่างชาติ ดังที่นวลทิพย ์เพิ่มเกษร (2552, น. 109) กล่าวว่าสถาบันที่จัดการเรียนการสอน
ภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติไม่ว่าภายในและภายนอกประเทศไทยมีหลายแห่ง ทัง้สถาบัน
ของภาครัฐบาลและเอกชน สถาบันภายในประเทศไทยระดับอุดมศึกษา เช่น จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย(Chulalongkorn University) มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ(Srinakharinwirot 
University) เป็นตน้ สถาบนันอกประเทศไทยมีหลายแห่ง โดยเฉพาะในสาธารณประชาชนจีน เช่น 
ประเทศจีนมีมหาวิทยาลัยปักกิ่ง(Peking University) มหาวิทยาลัยภาษาต่างประเทศปักกิ่ง
(Beijing Foreign Studies University) มหาวิทยาลัยกวางสี (Guangxi University) มหาวิทยาลัย
ชน ช าติ ก วา งสี (GuangXi University for Nationalities)  ม ห า วิท ย าลั ย ยู น น าน (Yunnan 
University) และมหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน (Yunnan Minzu University) เป็นต้น โดยจัด 
การเรียนการสอนภาษาไทยเป็นวิชาเอกหรือวิชาโทระดบัปริญญาตรีขึน้ไป  

การเรียนวัฒนธรรมมีความเชื่ อมโยงสัมพันธ์กับการเรียนภาษาต่างประเทศ  
เพราะวฒันธรรมเป็นส่วนหนึ่งในการเรียนภาษาต่างประเทศดงัที่สมุิตรา องัวฒันกุล (2540, น.1-2) 
กล่าวว่า การเรียนการสอนภาษาต่างประเทศไม่ว่าจะเป็นภาษาใด ย่อมมีจุดมุ่งหมายที่จะพฒันา
ผูเ้รียนใหส้ามารถใชภ้าษานัน้สื่อสารกบัชาวต่างประเทศไดอ้ย่างถูกตอ้งเหมาะสม และเป็นที่เขา้ใจ
กนัได ้นอกจากนีย้ังมุ่งเนน้ใหผู้เ้รียนเขา้ใจวัฒนธรรมและการด ารงชีวิตของชนชาติเจา้ของภาษา 
สามารถใชภ้าษาเพื่อประกอบอาชีพและการศึกษาต่อได ้ค ากล่าวนีส้อดคลอ้งกบัวรพงศ ์ไชยฤกษ์ 
(2553, น.179) ที่กล่าวว่า ผูส้อนตอ้งตระหนักอยู่เสมอว่าการสอนภาษาตอ้งอยู่บนพืน้ฐานของ
วฒันธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณีของสงัคมรวมถึงเป็นเครื่องมือที่สะทอ้นชีวิตความเป็นอยู่ 
วิถีปฏิบัติและความเชื่อของเจ้าของภาษาการสอนภาษาจึงควรค านึงถึงบริบททางวัฒนธรรม 
การสอดแทรกวัฒนธรรมในการเรียนการสอนภาษาจึงควรเนน้ใหผู้ ้เรียนได้ความรูซ้ึ่งจะช่วยให้
ผูเ้รียนประสบความส าเร็จในการเรียนภาษาสูงขึน้และสามารถน าทักษะทางภาษาที่ไดไ้ปใชใ้น
บริบทของการใชภ้าษาในการด าเนินชีวิตอย่างเหมาะสมเพราะภาษาเป็นส่วนหนึ่งของวฒันธรรม 
แยกออกจากกนัไม่ได(้H.douglas brown, 2000, น.177)  
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การเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศผูเ้รียนจ าเป็นตอ้งเรียนรูว้ัฒนธรรมดว้ย 
เพื่อประโยชน์และส่งผลต่อความเข้าใจภาษาและวัฒนธรรมแก่ผู ้เรียนวัฒนธรรมไทยสะท้อน  
ใหเ้ห็นถึงวิถีชีวิต ความเป็นอยู่ของคนไทย ค่านิยม ความเชื่อ ทัศนคติ  ฯลฯ ของคนไทย การเรียน
การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศจึงตอ้งเชื่อมโยงกบัวฒันธรรม 

การเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนในประเทศจีน นอกจะจัดการเรียน  
การสอนทกัษะการฟัง การพดู การอ่านและการเขียนแลว้ยงัมีการเรียนการสอนวฒันธรรมไทยดว้ย 
มีวิชาที่เกี่ยวกบัวฒันธรรมไทยเป็นวิชาบงัคบัหรือวิชาแกนในหลกัสตูรภาษาไทย เช่น มหาวิทยาลยั
ปักกิ่ง(Peking University)ก าหนดใหผู้เ้รียนชาวจีนทีเ่รียนในหลกัสตูรภาษาไทยระดบัปริญญาตรีปี
ที่ 1 เรียนวิชาวัฒนธรรมและสงัคมไทยเป็นวิชาบังคับในเทอมที่หนึ่ง 北京大学外国语学院泰语系 
(2018) มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี(GuangXi University for Nationalities)มีรายวิชาประเทศไทย
โดยสงัเขปในเทอมที่ 2และวิชาวฒันธรรมและสงัคมไทยในเทอมที่ 3 广西民族大学东南亚语言文

化学院泰语专业 (2016)แสดงใหเ้ห็นว่าการเรียนวฒันธรรมส าคญัและด าเนินคู่กบัการเรียนภาษา
ใหผู้เ้รียนจึงจะไดร้บัความรูแ้ละความเขา้ใจวฒันธรรม ประเพณี ความเชื่อและวิถีชีวิตของคนไทย 
เพื่อใหผู้เ้รียนใชภ้าษาไทยถูกตอ้งตามบริบทสงัคมและวฒันธรรม 

การสอดแทรกวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวขอ้งกับวัฒนธรรมของผู้เรียน จะท าใหผู้ ้เรียนเกิด
ความสนใจและไดค้วามรูท้างภาษาและวฒันธรรมไทยเพิ่มขึน้ รวมทัง้ไดม้องเห็นความเหมือนและ
ความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมที่เรียนและวัฒนธรรมของตน ช่วยให้ผู ้เรียนเข้าใจการใช้
ภาษาไทยเป็นอย่างดีผูวิ้จยัพบว่าเรื่องพระจนัทรเ์ป็นมมุมองหนึ่งที่สามารถน าไปใชส้อนหรือศึกษา
วฒันธรรมไทยมีวัฒนธรรมไทยหลายเรื่องเกี่ยวขอ้งกับพระจันทร ์คนจีนรูจ้ักเทศกาลส าคัญของ
ไทยที่เกี่ยวขอ้งพระจนัทร ์เช่น เทศกาลลอยกระทงซึ่งคลา้ยกบัเทศกาลส าคญัของจีนในมณฑลยูน
นาน เทศกาลไหวพ้ระจนัทรข์องคนจีนซึ่งผูวิ้จยัพบว่าในประเทศไทยมีกลุ่มคนไทยเชือ้สายจีนฉลอง
วนัไหวพ้ระจนัทร ์

ในวันที่ 26 กันยายน พ.ศ.2563 มีโครงการวิจยั การพัฒนาทุนทางศิลปะและวฒันธรรม
ย่านเยาวราช มหาวิทยาลัยศิลปากร จัดโดยส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร ์
วิจยัและนวตักรรม(สกสว.) มีกิจกรรมไหวพ้ระจนัทร ์วนัดโูคม ชมศิลปะ จากการจดักิจกรรมแสดง 

ใหเ้ห็นว่าเทศกาลไหวพ้ระจนัทรข์องจีนในสงัคมไทยไดร้บันิยม เพราะในประเทศไทยมีกลุ่มคนไทย
เชื ้อสายจีนจ านวนมาก มีวัฒนธรรมจีนผสมผสานกับวัฒนธรรมไทย มีวัฒนธรรมบางอย่าง
กลายเป็นลกัษณะเฉพาะส าหรบักลุ่มคนไทยเชือ้สายจีน 
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วฒันธรรมไทยที่เกี่ยวขอ้งกับพระจันทรม์ีหลายประการ เช่น ในดา้นความเชื่อทางพุทธ
ศาสนามีนิทานต านานที่เกี่ยวกับพระจันทร ์คือ“ราหูอมจันทร์”และ “กระต่ายบนดวงจันทร์” 
เป็นนิ ทานชาดกที่ สอนธรรม ะและศีลธรรม  มหามกุฎ ราช วิทยาลัย  (2543 , น .893) 
กระต่ายบนดวงจนัทรมี์เนีอ้หาเรื่องกล่าวถึงพระโพธิสตัวเ์กิดเป็นกระต่ายเสียสละตวัเองเป็นแก่ทา้ว
สกักะแปลง ทา้วสักกะแปลงเห็นว่ากระต่ายเป็นสตัวท์ี่ดี ยอมเสียสละตวัเองเพื่อช่วยคนอ่ืนจึงวาด
รูปกระต่ายไวบ้นดวงจนัทร ์เพื่อใหทุ้กคนเห็นความดีของกระต่าย 

นอกจากนี ้ยังมีต  านานเรื่องราหูอมจันทรซ์ึ่งเกี่ยวขอ้งกับจันทรุปราคา  ส านักงานการ
ประถมศึกษาจงัหวัดชุมพร (2525, น.73-74) กล่าวถึงเรื่องราหูอมจนัทรว่์า พระอาทิตยพ์ระจนัทร ์
และพระราหู เป็ นพี่ น้องกัน ในสวรรค์  วัน หนึ่ งพ ระอิศ วรอยากให้มี สระใหญ่ ปลูกบั ว 
เพื่อเป็นที่สระสรงของเทพ เทพเจา้ทัง้หลายไปช่วยกนัขุด มีแต่พระราหูที่ไม่ยอมไปช่วย พระอิศวร
พูดว่า ถ้าพระราหูใชส้ระนีข้อใหพ้ระนารายณ์จงกินกายราหูขาดเป็นสองท่อน สุดท้ายพระราหู 
ลงไปอาบน า้ในสระจึงถูกตดักายเป็นสองท่อน พระราหูโกรธแคน้ อาละวาดเทพเจา้ทัง้หลายท าให้
ได้รบัความเดือนรอ้น พระอิศวรจึงจับล่ามโซ่พระราหูเฝ้าแต่ทุกขร์ะทมท าให้คิดถึงพี่และน้อง 
ตั้งใจว่าจะหักโซ่ออกไปสร้างความเดือนรอ้นใหเ้ทพเจ้าและมนุษย์ให้ได้ คืนที่พระราหูไปเยี่ยม
พระจันทรส์่วนมากตรงกับวันขึ ้น 14-15 ค  ่าคนไทยเรียกว่า เดือนไข้ หรือเวลากลางวันพระหู 
ไปเยี่ยมพระอาทิตย ์ในวนัพระราหูเยี่ยมพระจนัทรห์รือพระอาทิตย ์ทุกคนจะช่วยกนัโห่รอ้งประโคม
ฆอ้งกลอง ยิงปืน เพื่อขบัไล่พระราหู ใหอ้อกจากพระจนัทร ์ไม่ใหร้าหูอมจนัทรจ์นมืดมิด 

เรื่องราหู อมจันทร์ยังน าไปสร้างสรรค์เป็นจิตรกรรมในสังคมไทย หลายที่  เช่น 
ภาพจิตรกรรมฝาผนงัวัดสุทศันเทพวราราม กรุงเทพมหานคร หนา้บนัวัดพระเจา้ตนหลวง จงัหวัด
เชียงใหม่เป็นต้น แสดงให้เห็นว่าเรื่องราหูอมจันทรม์ีความส าคัญ เกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาใน
สงัคมไทย 

 
 

ภาพประกอบ 1 จิตรกรรมฝาผนงัราหอูมจนัทร ์ณ วดัสทุศันเทพวราราม กรุงเทพมหานคร 

ที่มา: ภาพถ่ายโดย LUPING BI เมื่อวนัที่ 10 ธันวาคม พ.ศ.2563 
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ภาพประกอบ 2 หนา้บนัราหอูมจนัทร ์ณ วดัพระเจา้ตนหลวง จงัหวดัเชียงใหม่   

ที่มา: ภาพถ่ายโดย LUPING BI เมื่อวนัที่ 1 พฤศจิกายน พ.ศ.2563 

 
พระจันทรย์ังปรากฏในเพลงร าวงมาตรฐาน เช่น เพลงลอยกระทงในบทร าวงมาตรฐาน  

คนไทยนิยมรอ้งในเทศกาลลอยกระทง เนื ้อเพลงสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมไทย วิถีชีวิตและ 
ความเชื่อของคนไทย เช่น “บุญจะส่งใหเ้ราสุขใจ” สะทอ้นใหเ้ห็นถึงคนไทยที่นับถือศาสนาพุทธ 
จะมีกิจกรรมท าบุญตกับาตร พระจนัทรย์งัปรากฏในเพลงกล่อมเด็กของไทย “จนัทร์เอ๋ยจนัทร์เจา้” 

ในด้านส านวนภาษา ผู ้วิจัยพบส านวนที่เกี่ยวข้องกับพระจันทร ์เช่น“กระต่ายหมาย
จนัทร์”และพบค าไวพจนใ์นภาษาไทยที่เกี่ยวขอ้งกบัพระจนัทรซ์ึ่งคนไทยน ามาตัง้ชื่อ เช่น เดือน ศศิ 
แปลว่า ดวงจันทร ์หรือจันทราภา แปลว่า แสงจันทร ์แสดงให้เห็นว่าภาษาไทยมีค าเกี่ยวกับ
พระจันทรห์ลายค า ในประเทศจีนมีค าไวพจนท์ี่มีความหมายเกี่ยวกับพระจันทร ์เช่น  花好月圆  

何平 (2547, น.424) หมายถึงขอใหคู้่รกัมีชีวิตคู่ที่งดงาม และสมบูรณ์เหมือนพระจันทรเ์ต็มดวง 
เปรียบเทียบไดก้บัความสมบูรณข์องพระจนัทรเ์ต็มดวงกบัชีวิตของคู่รกั 

ผู้วิจัยพบว่าสื่อที่ใช้ในการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยส าหรับผู ้เรียนชาวจีนเนื ้อหา  
ส่วนใหญ่ใชภ้าษาจีนมาอธิบาย และเป็นตวัอกัษรจีนทัง้หมด เช่น วฒันธรรมและประเพณีไทยของ 
Qi Sheng Zhong1 (2013) แ ล ะ ศิ ล ป วัฒ น ธ ร รม ไท ย ข อ ง  Pei Xiao Rui2(2010)เ ป็ น ต้ น  
ผูวิ้จัยสัมภาษณ์อาจารยช์าวจีนที่สอนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ในมหาวิทยาลัยชนชาติ
กวางสีซึ่ งมีประสบการณ์ในการสอนภาษาไทยส าหรับผู ้เรียนชาวจี น หวงถิงถิง (黄婷婷) 
(2562:สมัภาษณ)์กล่าวว่า 

 

 1 戚盛中.  (2013).  《泰国民俗与文化》. 北京:北京大学出版社.แปลเป็นภาษาไทยโดยผูวิ้จัย 

 2 裴晓瑞. （2010）.《泰国文化艺术》.曼谷：泰国文化部.แปลเป็นภาษาไทยโดยผูวิ้จัย  
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แบบเรียนที่ใช้ในการเรียนการสอนวัฒนธรรมส าหรับผู้เรียนชาวจีนในมหาวิทยาลัย  
ชนชาติกวางสี เป็นหนังสือที่ใหค้วามรูเ้ก่ียวกับวัฒนธรรมไทย สังคมไทย ประเพณีไทย 
ฯลฯ เป็นต้น ซึ่งใช้ภาษาจีนอธิบายเนื ้อหา การเตรียมการสอนต้องไปหารูปภาพมา
ประกอบตามเนือ้หา เพื่อใหผู้เ้รียนไดเ้ห็นภาพจากตวัหนงัสือ3 

เจียง เหวิน จวน 姜文娟 (2562:สัมภาษณ์) กล่าวว่าเมื่อศึกษารายวิชาวัฒนธรรมไทย
สังเกตว่าหนังสือภาษาไทยในการเรียนวัฒนธรรมไทยไม่ค่อยมี รูปภาพประกอบเนื ้อหา4 
ซึ่งสอดคลอ้งกับ จาง หมิง 张铭 (2562:สมัภาษณ)์กล่าวว่า วิชาวฒันธรรมไทยตัง้แต่ ในการศึกษา 
ปีที่ 1 ต่อมามีรายวิชาเกี่ยวกบัประเพณีไทย สงัคมไทย และคติชนวิทยา แบบเรียนที่ใชใ้นการเรียน
ทั้งหมดอธิบายเป็นภาษาจีน อาจารย์จะเตรียมรูปภาพใหช้มระหว่างเรียน 5จากการสัมภาษณ์
พบว่าผู้สัมภาษณ์ต่างมีความคิดเห็นร่วมกันว่า แบบเรียนที่ใชใ้นการเรียนการสอนภาษาไทย
ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนไม่ค่อยมีการอธิบายเนือ้หาโดยใชภ้าษาไทยและไม่มีรูปภาพประกอบท าให้
เขา้ใจยาก 

อินโฟกราฟิกสเ์ป็นสื่อภาพนิ่งช่วยสรา้งความรูค้วามเข้าใจส าหรับผู ้เรียนชาวต่างชาติ 
และเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยเป็นเรื่องส าคัญส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนซึ่งเป็นสื่อท าใหผู้เ้รียน
เขา้ใจและส่งเสริมความรูว้ัฒนธรรมไทยใหแ้ก่ผูเ้รียนชาวจีนมากขึน้ จึงเป็นสิ่งจ าเป็นในการเรียน
การสอนภาษาไทยส าหรบัผู ้เรียนชาวจีน เพราะว่าการใช้อินโฟกราฟิกส์ในการเรียนการสอน
ภาษาไทยจะท าใหน้กัศึกษาไดค้วามรูแ้ละความเขา้ใจภาษาไทยอย่างสนุกสนาน ผูเ้รียนเขา้ใจง่าย
เพราะอินโฟกราฟิกสเ์ป็นสื่อชนิดหนึ่งที่ใชรู้ปภาพประกอบเพื่ออธิบายเนือ้หา ดังที่ อิศเรศ ภาชนะ
กาญจน์ (2562, น.2) กล่าวว่าอินโฟกราฟิกส์ที่ดีอ่านแล้วจะเข้าใจง่ายและมีความต่อเนื่อง
เชื่อมโยงกัน รูปภาพที่ใช้ต้องให้สอดคล้องความหมายของข้อมูล ซึ่งอินโฟกราฟิกส์แบบนี้ 
ช่วยใหอ่้านขอ้มลูง่ายขึน้และเขา้ใจยิ่งขึน้ นอกจากนีอิ้นโฟกราฟิกสช์่วยดึงดดูความสนใจแก่ผูเ้รียน
ดงัที่ จุติพงศ ์ภูสมุาศ (2560, น.16-27) กล่าวถึงขอ้ดีของอินโฟกราฟิกสว่์าอินโฟกราฟิกสส์ามารถ
ประยุกต์ใชง้านไดห้ลายรูปแบบและมีประโยชนม์ีเสน่หแ์ละดึงดูดใจผู้อ่าน ลดเวลาในการอ่าน
ขอ้มลู เพิ่มประสิทธิภาพในการจดจ าขอ้มลูผ่านกราฟิกส ์ 

 
 3 “目前广西民族大学泰语专业文化课程所用的教材，文化课教材里的知识点大都是关于泰国文化、泰国社会、泰国

习俗等等为主， 在备课时会根据教材里的内容去找一些和内容相符的图片，为了让学生们更能直观感受”แปลเป็นภาษาไทย
โดยผูวิ้จัย 
 4 “在泰国文化课的学习中 教材里很少图片来解释相关的内容”แปลเป็นภาษาไทยโดยผูวิ้จัย 

 5 “大一开始就开设了泰国文化课，随之也有相关泰国的风俗、习俗、民俗等课程”แปลเป็นภาษาไทยโดยผู้วิจัย 
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การใชส้ื่ออินโฟกราฟิกสใ์นการเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน  จะท าให้
ผูส้อนอธิบายเนือ้หาใหผู้เ้รียนเขา้ใจขอ้มูลไดง้่าย ส่งผลต่อผูเ้รียนไดค้วามรูว้ฒันธรรมไทยเพิ่มขึน้
และสรา้งความสนใจเรียนรูภ้าษาและวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน จะท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจ
เรื่องวฒัรรมมากขึน้ ดว้ยเหตุผลดงักล่าว ผูวิ้จัยจึงสนใจที่จะสรา้งอินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเขา้ใจวฒันธรรมไทยเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนมีประโยชนต์่อให้
ผูเ้รียนชาวจีนเกิดการเรียนรูแ้ละจดจ าวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวขอ้งกับพระจันทรซ์ึ่งเป็นขอ้มูลด้าน
วฒันธรรมส าคญัในสงัคมและวฒันธรรมไทยจากขอ้มลูที่แปลงเป็นอินโฟกราฟิกส ์

ความมุ่งหมายของการวิจัย 
1.เพื่อพัฒนาความรูค้วามเขา้ใจภาษาและวัฒนธรรม เรื่อง พระจันทรใ์นวฒันธรรมไทย

โดยใชอิ้นโฟกราฟิกส ์
2.เพื่อศึกษาความพึงพอใจของผูเ้รียนชาวจีนในการใชอิ้นโฟกราฟิกส ์

ความส าคัญของการวิจัย 
การใชอิ้นโฟกราฟิกสใ์นบทอ่านภาษาไทยเรื่องพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียน

ชาวจีนจะช่วยพฒันาความรูค้วามเขา้ใจดา้นภาษาและวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

ขอบเขตการวิจัย 
กลุ่มเป้าหมาย 

นักศึกษาชาวจีนระดับปริญญาตรี ชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาและ
วฒันธรรมอาเซียน มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี(Guangxi University for Nationalitie)  

เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
ผู้วิจัยศึกษาเอกสารข้อมูลวิชาภาษาและวัฒนธรรมในหลักสูตรภาษาไทยของ

ประเทศจีน  และศึกษาวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวกับพระจันทรจ์ากสารานุกรมมูลนิธิสารานุกรม
วฒันธรรมไทย ภาคกลาง พบว่าวฒันธรรมไทยที่เกี่ยวกบัพระจนัทรม์ี 5 หมวด และศึกษาเอกสาร
และงานวิจัยระหว่างประเทศไทยและประเทศจีนที่ เกี่ยวกับพระจันทร์ทางด้านวัฒนธรรม 
แล้วน ามาวิเคราะห์และประมวลเนื ้อหา เพื่อสร้างอินโฟกราฟิกส์เพื่อการอ่านภาษาไทยเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน มีเนือ้หาจ านวน 7 บท ดงันี ้

บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย 
บทที่ 2 พระจนัทรใ์นเพลงร าวงมาตรฐาน 
บทที่ 3 พระจนัทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย 
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บทที่ 4 พระจนัทร ์ในนิทานชาดกไทย 
บทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย 
บทที่ 6 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 1 
บทที่ 7 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 2 

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
อินโฟกราฟิกส ์หมายถึง เนือ้หาส่วนหนึ่งของบทอ่านที่ใชภ้าพกราฟิกสม์าอธิบายซึ่ง

เป็นเนื ้อหาพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย จ านวน 7 บท ผู ้ วิจัยใช้รูปแบบแบบผสมผสาน 
อินโฟกราฟิกสม์าออกแบบหนงัสือ เพื่อช่วยผูเ้รียนชาวจีนเรียนรูว้ฒันธรรมไทยง่ายขึน้ 

ความรู้ความเข้าใจ หมายถึง ระดับผลคะแนนจากการแบบทดสอบทา้ยบทจ านวน 
7 บท และแบบทดสอบหลังเรียนหลงัจากการใชห้นงัสืออินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ
เรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

พระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย หมายถึง วัฒนธรรมไทยที่มีถ้อยค าเกี่ยวกับพระจันทร ์
ซึ่งเป็นวฒันธรรมไทยที่ในบทอ่าน 7 หวัขอ้ ไดแ้ก่ พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทยพระจนัทร์
ในเพลงร าวงมาตรฐาน พระจนัทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย พระจนัทร ์ในนิทานชาดกไทย พระจนัทร์
ในต านานของไทยพระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 1 และพระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 2 
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บทท่ี 2 
พระจันทร ์ในวัฒนธรรมไทยและการใช้อินโฟกราฟิกสใ์นการเรียนรู้ 

วัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

พระจนัทรมี์บทบาทส าคัญในภาษาและวฒันธรรมไทย การศึกษาเรื่องพระจนัทรใ์นดา้น
ภาษาและวฒันธรรมไทยจะเป็นแนวทางใหผู้เ้รียนชาวต่างประเทศเขา้ใจวฒันธรรมไทย ไดค้วามรู้
ทางภาษาและวฒันธรรมที่เกี่ยวขอ้งกับพระจนัทรม์ากขึน้ ในการวิจัยครัง้นีผู้วิ้จยัไดศ้ึกษาเอกสาร
และงานวิจยัที่เกี่ยวขอ้ง แบ่งออกเป็น 3 ส่วน ดงันี ้

1.การเรียนรูว้ฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
2.พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย 
3.การใชอิ้นโฟกราฟิกสใ์นการเรียนรูว้ฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

1.การเรียนรู้วัฒนธรรมไทยส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
การเรียนภาษาส าหรบัผู ้เรียนชาวต่างชาติ ผู ้เรียนได้เรียนรูภ้าษาและวัฒนธรรมของ

ภาษาเป้าหมาย การเรียนรูว้ฒันธรรมจึงท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจการใชภ้าษาถูกตอ้ง 
1.1 ความหมายของวัฒนธรรมและความสัมพันธร์ะหว่างภาษาและวัฒนธรรม 

ผูวิ้จยัไดศ้ึกษาคน้ควา้เอกสารและงานวิจยัความหมายของค าว่าวฒันธรรมดงันี ้
พจนานุกรมฉบับราชบณัฑิตยสถาน (2556, น.1103) ใหค้วามหมายของวัฒนธรรม

หมายถึง ส่ิงที่ท าความเจริญงอกงามใหแ้ก่หมู่คณะ 
ส านกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติ (2535, น.6) อธิบายว่าวิถีชีวิตของคนใน

สังคม เป็นแบบแผนการประพฤติปฏิบัติและการแสดงออกซึ่งความรูส้ึกนึกคิดในสถานการณ์ที่
สมาชิกในสังคมเดียวกันสามารถเข้าใจ ซาบซึง้ ยอมรบัและปฏิบัติร่วมกัน น าไปสู่การพัฒนา
คณุภาพชีวิตของคนในสงัคมนัน้ 

แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย (2548, น.1)กล่าวว่าวัฒนธรรมคือผลรวมของระบบความรู้
ความเชื่อ ศิลปะ จริยธรรม จารีต ประเพณี วิถีชีวิต วฒันธรรมใหค้วามส าคญัเรื่องระบบความเชื่อ
และค่านิยมทางสงัคม  

เสฐียรโกเศศ (2516, น. 67-71) กล่าวว่าวฒันธรรมคือสิ่งที่เป็นความเจริญงอกงาม
วิถีแห่งชีวิตหรือความเป็นอยู่ของส่วนรวม วฒันธรรมไทยจึงหมายถึงชีวิตและจิตใจของชาวไทยใน
ส่วนรวมของชาติไทย 
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วัฒนธรรมกับภาษาเป็นสิ่งส าคัญคู่กันแบบแยกไม่ออกดังที่ศรีเรือน แก้วกังวาล 
(2519, น.134) กล่าวว่าภาษาเป็นเหมือนสะพานใหช้าวต่างชาติต่างวฒันธรรมมีความเขา้ใจที่ดี
ต่อกัน เพราะวัฒนธรรมมีอิทธิพลต่อความคิด ความรูส้ึกและถ่ายทอดมาเป็นภาษาพูด ภาษา  
เขียน ภาษาท่าทาง วัฒนธรรมจึงมีความส าคัญต่อภาษาอย่างไม่สามารถแยกออกจากกันได้
สอดคลอ้งกบัวริศรา อนนัตโท (2561, น.18) ที่กล่าวว่าภาษามีบทบาทเป็นสื่อกลางในการสื่อสาร
และท าให้เข้าใจชีวิตความเป็นอยู่ของคน ภาษาจึงเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมในฐานะที่เป็น
กระจกสะทอ้นสภาพสงัคมที่มนุษยใ์ชภ้าษาบนัทึก และการใชภ้าษาของคนในสงัคมไทยก็สามารถ
สะทอ้นใหเ้ห็นวฒันธรรมไทยในลกัษณะต่าง ๆ 

สภุัทรา อักษรานุเคราะห ์(2532, น.13-14)กล่าวถึงความสัมพนัธร์ะหว่างวัฒนธรรม
กบัภาษาว่า วฒันธรรมคือสิ่งที่คนในสงัคมท าหรือคิดโดยใชภ้าษาเป็นสื่อหรืออาจกล่าวไดว่้าภาษา
เป็ นส่วนหนึ่ งของวัฒ นธรรม  ซึ่ งไม่ สามารถแยกจากกัน ได้ ผู ้ เรียนชาวต่ างชาติ เรียน
ภาษาต่างประเทศ โดยมีเป้าหมายเพื่อใชภ้าษาเป้าหมายสื่อสารความหมายกับคนในสังคมนั้น
เพราะฉะนั้น ผูเ้รียนต้องการมีความรูแ้ละเขา้ใจวิธีการพูดและมีความรูเ้กี่ยวกับวัฒนธรรมของ
เจา้ของภาษา จึงท าใหผู้เ้รียนใชภ้าษาถูกตอ้งในบริบทต่าง ๆ 

ภ า ษ า จึ ง มี ห น้ า ที่ ถ่ า ย ท อ ด วั ฒ น ธ ร ร ม แ ล ะ เ รื่ อ ง ต่ า ง  ๆ  ดั ง ที่ 
ทิพย์สุดา นัยทรัพย์ (2535, น.10-15) กล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษาและวัฒนธรรมว่า 
ภาษาช่วยถ่ายทอดวัฒนธรรมไม่ใหสู้ญหาย ภาษาเป็นเครื่องสะทอ้นใหเ้ห็นวิถีชีวิตของคนในชาติ
และแสดงให้เห็นถึงพัฒนาการทางดา้นวัฒนธรรมของแต่ละสังคมตามล าดับ  ภาษาเป็นเครื่อง
แสดงระดบัวฒันธรรมของผูใ้ชภ้าษาเป็นวฒันธรรมประจ าชาติและเป็นเป็นเอกลกัษณข์องชาติ 

จากเอกสารดงักล่าวผูวิ้จยัสรุปไดว่้า วฒันธรรมเป็นสิ่งเจริญงอกงามที่มนุษยส์รา้งขึน้
แสดงวิถีชีวิตของคนในสงัคมนั้น และสะทอ้นใหเ้ห็นถึงประเพณี ค่านิยมและความเชื่อของคนใน
สังคม ภาษาและวัฒนธรรรมจึงสัมพันธ์แยกจากกันไม่ได้ เพราะว่าภาษาเป็นส่วนหนึ่งของ
วัฒนธรรม ภาษามีหน้าที่ถ่ายทอดวัฒนธรรม ผู ้ที่ เรียนภาษาในฐานะภาษาต่างประเทศ  
จึงจ าเป็นตอ้งเรียนรูว้ฒันธรรมของเจา้ของภาษา 

1.2 ประเภทของวัฒนธรรม 
ผู้วิจัยศึกษาเอกสารที่ เกี่ยวกับประเภทของวัฒนธรรมพบว่ามีการแบ่งรูปแบบ 

ที่หลากหลาย การแบ่งวัฒนธรรมใชเ้กณฑ์แตกต่างกันไดห้ลายแบบ ดังที่พระยาอนุมานราชธน 
(2497 , น.10 -11) แบ่ งประเภทของวัฒนธรรมได้ 2 ประเภท ได้แก่  วัฒนธรรมทางวัตถุ 
และวฒันธรรมทางจิตใจ วฒันธรรมทางวตัถุเป็นเรื่องเกี่ยวกบัความเป็นอยู่ เช่นเครื่องมือ เครื่องใช้
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ยานพาหนะ  ส่วนวัฒนธรรมทางจิตใจเป็นสิ่งที่ท าให้ปัญญาและจิตใจมีความเจริญงอกงาม 
เช่น ศาสนาและจรรยา ศิลปะและวรรณคดี กฎหมายและระเบียบประเพณี ซึ่งส่งเสริมความรูส้ึก
ทางจิตใจใหง้อกงามหรือท าใหส้บายใจ 

ประภาศรี สีหอ าไพ (2550, น. 47-52) แบ่งประเภทของวัฒนธรรมตามลักษณะของ
วฒันธรรมได ้6 ประเภท ไดแ้ก่ 

1.วฒันธรรมทางวตัถุ คือ เครื่องใชท้ี่คนไทยประดิษฐ์ขึน้เป็นเครื่องอปุโภคบริโภค
เช่น เครื่องแต่งกายไทย การรอ้ยดอกไม ้การทอผา้ เป็นตน้ 

2.วัฒนธรรมทางศิลปกรรม คือ ความเจริญทางด้านศิลปะ เช่นจิตรกรรม
ประติมากรรม สถาปัตยกรรม นาฏศิลป์และดนตรี ส่วนใหญ่ไดร้บัอิทธิพลมาจากพทุธศาสนา 

3.วัฒนธรรมทางคติธรรม คติธรรมเป็นค่านิยมของคนไทยสัมพันธ์กับแนว
ปรชัญาของพทุธศาสนา เช่น ไม่ท าชั่วเบียดเบียนผูอ่ื้น ท าความดีตามหลกัของศีล 

4.วัฒนธรรมทางนิติธรรม คือ การปกครองประเทศชาติ การปฏิบัติตัวตาม
กฎหมายหรือในชีวิต 

5.วัฒนธรรมทางสหธรรม คือ การวางตัวรักษากิริยามารยาทให้เหมาะสมกับ
กาลเทศะและบุคคล ประพฤติปฏิบัติตนในพิธีการต่าง ๆ ถูกต้องตามขนบธรรมเนียมจารีต
ประเพณีไทย รูจ้กัใหค้วามเคารพบุคคลผูม้ีอาวโุส เป็นตน้ 

6.วัฒนธรรมทางภาษาและวรรณคดี เช่น วัฒนธรรมในการใช้ถ้อยค าภาษาที่
สภุาพและเหมาะสมกบักาลเทศะ บุคคล ส านวนไทย วรรณคดีเรื่องต่าง ๆ 

นอกจากนี้ มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย์ (2542 , น.16) 
ได้จ าแนกค าตามหมวดวัฒนธรรมในสารานุกรมวัฒนธรรมไทยทั้งหมด 19 หมวด ได้แก่  
1.ความเชื่อและประเพณี  เช่น ความเชื่อเกี่ยวศาสนา ประเพณีพิธีกรรม 2.อาชีพ เช่น ท าสวน 3. 
เครื่องมือเครื่องใช้ เช่น  เครื่องใช้ในครัวเรือน เครื่องใช้ในพิ ธีกรรมหรือประเพณี ต่าง ๆ  
4.ประวัติศาสตร์การปกครองและสังคม เช่น เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม กฎระเบียบ 
5.อาหารการกิน เช่น อาหารคาว ก๋วยเตี๋ยว กะปิ อาหารหวาน ขนมไทยต่าง ๆ 6.การแต่งกายและ
เครื่องประดบั เช่น เครื่องตวัในละครโขน 7.สขุภาพอนามยั เช่น โรคและอาการต่าง ๆ 8.ภาษา เช่น 
ส านวน ภาษิต 9.วรรณกรรม  เช่น วรรณกรรมศาสนา วรรณกรรมนิทาน นิทานพืน้บา้นและต านาน 
10.การตัง้หลกัแหล่งและที่อยู่อาศยั เช่น ชุมชนกุฎีจีน 11.ศิลปกรรม เช่น สถาปัตยกรรม จิตรกรรม 
ประติมากรรม12.เพลง ดนตรี ศิลปะการแสดง เช่น พวงมาลัย เพลงยาว 13.การละเล่น ของเล่น
กีฬา การแข่งขันเช่น ชนไก่ มวยไทย 14.สถานที่ เช่น ที่สถานส าคัญทางประวัติศาสตร  ์15.กลุ่ม
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ชาติพนัธุ ์เช่น เรื่องความเสี่ยง 16.ธรรมชาติและสิ่งแวดลอ้ม  เช่น พืช 17.มาตราชั่งตวงวดั ปีเดือน
วันและเงินตรา เช่น  เงินตราไทย 18.บุคคลส าคัญ  เช่น  บุคคลที่มีชื่อเสียงในสังคมไทย 
19.การศึกษาเช่น แบบเรียน มหาวิทยาลยัของไทย 

จากประเภทของวัฒนธรรมที่กล่าวขา้งต้น สรุปว่าการแบ่งประเภทของวัฒนธรรม 
มีเกณฑห์ลากหลาย จากการแบ่งเกณฑอ์ย่างกวา้งขวางไปถึงอย่างละเอียด 

1.3 ความส าคัญในการเรียนรู้วัฒนธรรมไทยส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
เนื่องจากภาษาเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม การเรียนการสอนภาษาไทยส าหรับ

ผู ้เรียนชาวต่างประเทศผู้สอนควรสอดแทรกวัฒนธรรมไทย เพราะว่าผู ้เรี ยนมาจากทั่วโลก
วัฒนธรรมของผู้เรียนไม่ เหมือนกัน ดังนั้นการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ  
ผูเ้รียนจ าเป็นต้องเรียนวัฒนธรรมไปพรอ้มกัน จะท าใหผู้ ้เรียนสื่อสารกับคนไทยได้เป็นอย่างดี  
ดัง Dale L Lange (2556, น.45) กล่าวว่าความรูข้องวัฒนธรรมเกี่ยวข้องหลายอย่าง รวมถึงวิธี 
การสื่อสารและวิธีการใช้ภาษาอย่างเหมาะสมด้วยซึ่งการสื่อสารเหล่านี ้ถือว่าเป็นการสื่อสารที่ 
มีความสามารถระดับค่อนขา้งสูงและวัฒนธรรมบางอย่างสามารถใช้ภาษาถ่ายทอดโดยตรงได ้
แต่วัฒนธรรมบางอย่างตอ้งตีความ แสดงใหเ้ห็นว่าวัฒนธรรมมีความสมัพนัธก์ับเรื่องหลากหลาย
เมื่อผูเ้รียนไดเ้รียนวัฒนธรรมจะช่วยกระตุน้ความสนใจของผูเ้รียนและช่วยพฒันาภาษาของผูเ้รียน
ใหถู้กตอ้ง การส่ือสารประสบความส าเร็จ 

ความรูท้างวฒันธรรมของภาษาเป้าหมายมีบทบาทส าคญัในการเรียนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาต่างประเทศเพื่อใหผู้เ้รียนสามารถใชภ้าษาเป้าหมายสื่อสารกับเจา้ของภาษาไดอ้ย่าง
ถูกตอ้งดงัที่ สุภทัรา อักษรานุเคราะห ์(2532, น.15)กล่าวว่า วัฒนธรรมเป็นสิ่งจ าเป็นต่อการเรียน
การสอนภาษาเป็ นอย่ างยิ่ ง  การสอนภาษาพร้อมกับการสอนวัฒนธรรม ช่วยดึ งดู ด 
ความสนใจของผูเ้รียน ท าใหใ้จกวา้ง มองโลกในแง่ดี ยอมรบัผูอ่ื้น 

ในการเรียนการสอนภาษาส าหรบัผู ้เรียนชาวต่างชาติ วัฒนธรรมเป็นส่วนส าคัญ  
ที่ขาดไม่ได้ เพราะว่าวัฒนธรรมของผูเ้รียนกับภาษาเป้าหมายมีความแตกต่างกัน จะส่งผลต่อ  
การเรียนการสอนไปดว้ย ดังที่ภัทรพร หิรญัภัทร ์(2548, น.91) ไดก้ล่าวว่าในการจัดการเรียน 
การสอนภาษาที่สองนั้น ผู ้สอนจะต้องสอดแทรกวัฒนธรรมเข้าไปในเนื ้อหาทางภาษาอย่าง
กลมกลืน เนื่องจากทั้งภาษาและวัฒนธรรมไม่สามารถแยกออกจากกันได้อย่างเด็ดขาด  
และการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมมีบทบาทส าคัญที่จะสรา้งความเขา้ใจอันดีระหว่างผูส้อนและ
ผูเ้รียนซึ่งสอดคล้องกับ  พิณทิพย์ ทวยเจริญ (2528, น. 87)คือ ในการเรียนภาษาต่างประเทศ
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ผูเ้รียนมีแนวความคิดที่สมัพันธก์บัภาษาแม่และมกัพบปัญหาทางดา้นวฒันธรรมและสถานการณ์
ที่ต่างจากภาษาแม ่ไดแ้ก่ความแตกต่างดา้นเสียง ค า ความหมาย และลกัษณะทางไวยากรณ ์

อีกทั้งประภาศรี สีหอ าไพ (2550, น. 52) กล่าวว่า  วัฒนธรรมที่ แตกต่างกัน 
เมื่อมาผสมผสานเกี่ยวขอ้งกนั จ าเป็นตอ้งเรียนรูวิ้ถีชีวิต คติความเชื่อซึ่งกนัและกนั  จึงจะสามารถ
ประสานสมัพนัธร์่วมมือกนัได ้ทัง้หมดแสดงใหเ้ห็นว่าการสอนภาษาต่างประเทศส าหรบัผูเ้รียนชาว
ต่างประเทศนัน้วฒันธรรมเป็นส่วนส าคญัที่ขาดไม่ได ้

ตวัอย่างการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศที่ตอ้งสอนวฒันธรรม
ดงัที่ หลิว เว่ย 刘巍 (2017, น.7)ไดก้ล่าวว่า หลกัการที่ยึดถือในการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะ
ภาษาต่างประเทศควรคู่กบัวฒันธรรม เพราะว่าภาษาเป็นส่วนหนึ่งของวฒันธรรม การเรียนรูภ้าษา
หนึ่งภาษาก็ถือว่าเรียนรูว้ัฒนธรรม ภาษาของทุกชนชาติต่างสะทอ้นใหเ้ห็นถึงลักษณะเฉพาะของ
ชนชาตินั้นเพราะฉะนั้นในการเรียนการสอนภาษาแม่ ผู ้สอนจึงจ าเป็น ต้องสอนวัฒนธรรม
สอดแทรกในเนื ้อหาของบทเรียนไปด้วย วัฒนธรรมไทยเป็นสัญลักษณ์ความเป็นไทย 
จากวฒันธรรมสามารถสะทอ้นใหเ้ห็นถึงวิถีชีวิต ค่านิยม ความคิด ความเชื่อของคนไทย ดงันัน้คน
ที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศมีความจ าเป็นต้องเรียนวัฒนธรรมเป็นอย่างยิ่ง
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศก็เช่นกัน นวลทิพย์ เพิ่มเกษร (2547, น.269) ได้กล่าวว่า 
ในการเรียนการสอนภาษาไทย หากแทรกวฒันธรรมไทยไวด้ว้ย ย่อมก่อใหเ้กิดประโยชนแ์ก่ผูเ้รียน
หลายประการ กล่าวคือช่วยให้ผูเ้รียนสามารถสื่อความหมายได้ถูกตอ้งเพราะเมื่อผู ้เรียนเขา้ใจ
วัฒนธรรมไทย เช่น เข้าใจขนบธรรมเนียม ประเพณี ความเชื่อ ทัศนคติ ค่านิยมของคนไทย 
ก็จะเขา้ใจวิธีคิด การกระท า ตลอดจนค าพูดที่ใชใ้นการสื่อสารของคนไทยดว้ย นอกจากนีก้ารสอน
แบบสอดแทรกวัฒนธรรมจะช่วยใหผู้เ้รียนไดร้บัความสนุกสนานจากการเรียนส่งเสริมใหผู้เ้รียนมี
ทศันคติที่ดีต่อวฒันธรรมไทยในขณะที่เรียนภาษา ผูเ้รียนย่อมเขา้ใจความแตกต่างทางวัฒนธรรม
ระหว่างวฒันธรรมไทยกบัวฒันธรรมของชาติของตน 

การเรียนการสอนภาษาไทยในประเทศจีน ก็ เช่น เดี ยวกัน  หลินซิ่ ว เหม่ ย  
LIN XIUMEI (2558, น.39-40) กล่าวว่า ในการจัดท าแบบเรียนภาษาไทยนั้นไม่ เพียงแต่ให้
ความส าคัญแก่ความรูท้างภาษา เช่น การใช้ค  า ค าที่มีความหมายใกล้เคียงกัน ค าพ้อง ฯลฯ  
เท่านั้นหากควรสอดแทรกวัฒนธรรมดว้ย เพราะภาษาเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม การสัมผัสกับ
วัฒนธรรมไทย จะท าให้ผู ้เรียนสามารถเข้าใจลักษณะนิสัย ค่านิยมและความเชื่อของคนไทย  
ท าใหผู้เ้รียนสามารถประยุกตใ์ชภ้าษาไทยในการส่ือสารไดด้ีขึน้ สามารถขยายขอบเขตการเรียนรู้
และมุมมองของผูเ้รียนให้กวา้งขึน้และเพิ่มพูนความสามารถในการแยกแยะความแตกต่างและ  
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ความเหมือนระหว่างวัฒนธรรมต่างชาติ เสริมสร้างศักยภาพในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม  
และส่งเสริมความเขา้ใจกนัระหว่างประเทศ แสดงใหเ้ห็นว่าการเรียนการสอนภาษาและวฒันธรรม
ไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติมีความส าคญัเป็นอย่างมาก 

สมพงศ ์วิทยศักดิ์พันธุ ์(2548, น.215-216) กล่าวว่า การสรา้งบทอ่านที่น่าสนใจควร
เกี่ยวขอ้งกบัความเชื่อ ประเพณี วิถีชีวิต สถานที่ท่องเที่ยว ฯลฯ ที่อยู่ในความสนใจของผูเ้รียนดว้ย
ภาษาง่ายๆมีค าศัพทใ์หม่ใหแ้ปล พรอ้มมีค าถามใหต้อบในรูปแบบง่ายๆเช่นเดียวกัน ในการเรียน
การสอนภาษาไทยนัน้ผูส้อนตอ้งมีวิธีการสอนภาษาและวฒันธรรมแบบสนุกสนาน เพื่อใหผู้เ้รียน
สนใจเรียน การเรียนการสอนจึงมีประสิทธิภาพมากขึน้ และการเรียนการสอนภาษาไทยสอดแทรก
วฒันธรรมในการสอนจะมีประโยชนต์่อผูเ้รียนเป็นอย่างมาก 

จะไดเ้ห็นว่าการเรียนวฒันธรรมไทยในการเรียนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ
สามารถช่วยใหผู้เ้รียนใชภ้าษาไทยสื่อสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพและมีประโยชนม์ากต่อผูเ้รียน
ดงัที่ หลี่ ไฮ่เย็น 李海燕 (2014, น.173) กล่าวว่า การเรียนรูว้ฒันธรรมของเจา้ของภาษาก่อใหเ้กิด
ประโยชน์แก่ผู ้เรียน กระตุ้นให้เกิดความสนใจและทัศนคติเชิงบวกในการเรียนของผู้เรียน  
ท าใหบ้รรยากาศใหก้ารเรียนเป็นไปอย่างสนุกสนาน พัฒนาความสามารถในการสื่อความหมาย 
ในวัฒนธรรมเจา้ของภาษาอย่างถูกตอ้งเหมาะสม และสามารถปรบัตัวใหเ้ขา้กับวัฒนธรรมของ
เจา้ของภาษาและมีทศันคติที่ดีต่อวฒันธรรมของชนชาติอ่ืน 

จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวขอ้งกับการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมส าหรบั
ผู ้เรียนชาวต่างประเทศ ผู ้วิจัยสามารถสรุปได้ว่าการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ ผูส้อนตอ้งสอดแทรกวฒันธรรมเขา้ไปในการเรียนการสอนจะเป็นประโยชนแ์ละ
จ าเป็นต่อผูเ้รียน เพราะว่าเรียนภาษาไทยไม่เพียงแต่เรียนทักษะการฟังการพูดการอ่านการเขียน
เท่านัน้ ยงัตอ้งการความรูท้ี่เกี่ยวขอ้งกบัวฒันธรรม วิถีชีวิต ความเชื่อสงัคม เศรษฐกิจของไทย 

ผูวิ้จัยศึกษาค้นคว้างานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการเรียนภาษาและวัฒนธรรมส าหรับ
ผูเ้รียนชาวต่างชาติ พบว่ามีจุดมุ่งหมายของงานวิจัยเพื่อส่งเสริมสรา้งความรูแ้ละความเขา้ใจดา้น
ภาษาไทยใหแ้ก่ผูเ้รียนชาวต่างชาติ เช่น ความเชื่อและประเพณีของไทย ศิลปกรรมของไทย สัตว์
ประจ าชาติของไทย อาหารการกินของไทย วรรณกรรมไทย ฯลฯ มีหลายรูปแบบ เช่น หนังสืออ่าน
แบบเรียน ชุดการสอน ซึ่งทัง้หมดนีเ้ป็นสื่อการสอนภาษาและวฒันธรรมไทย ดงัต่อไปนี ้

ผูวิ้จยัศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวขอ้งกับความเชื่อและประเพณีของไทยเพื่อเป็นแนวทาง
ในการท าวิจยัดงันี ้ศิริลกัษณ ์เจริญรมัย ์(2558) ศึกษาเรื่องหนังสืออ่านประกอบการเรียนภาษา
และวัฒนธรรมไทยส าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติเร่ืองมงคลนามกับความเช่ือของคนไทย 
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งานวิจัยเรื่องนี ้มีจุดมุ่งหมายเพื่อสร้างหนังสืออ่านประกอบการเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทย
ส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติเรื่องมงคลนามกบัความเชือ่ของคนไทยซึง่ประกอบดว้ยเนือ้หาทัง้หมด 6 
บท ไดแ้ก่ บทที่ 1 ความเชื่อกบัมงคลนาม บทที่ 2ตน้ไมม้งคลของคนไทย บทที่ 3 ดอกไมม้งคลของ
ไทย บทที่ 4 อาหารมงคลของไทย บทที่ 5 ขนมมงคลของไทย บทที่ 6 ของมงคลในประเพณีต่าง ๆ 
ของไทย โดยน าไปใชท้ดลองกบันักศึกษาชาวกัมพชูาที่ก าลงัศึกษาระดับปริญญาตรี ผลการวิจัย
แสดงใหเ้ห็นว่าหนังสืออ่านประกอบการเรียนภาษาและวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ
เรื่อง มงคลนามกบัความเชื่อของ คนไทยมีประสิทธิภาพตามเกณฑท์ีก่  าหนด งานวิจยัเรื่องเกี่ยวกับ
สัตวป์ระจ าชาติของไทยเรื่องชา้งของ ZHANG XIAN (2018) การสร้างหนังสืออ่านประกอบ
ภาษาและวัฒนธรรมไทยเร่ือง "ช้างไทย" ส าหรับนักศึกษาชาวจีน น าไปใช้ทดลองกับ
นกัศึกษาชาวจีนระดบัปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทยประกอบดว้ยเนือ้หาทั้งหมด 10 บท ไดแ้ก่
บทที่  1 ความส าคัญของช้างไทย บทที่ 2 สัญลักษณ์ส าคัญเกี่ยวกับช้างไทย บทที่  3 การใช้
ประโยชนข์องชา้ง บทที่ 4 วนัส าคญัเกี่ยวกบัชา้งบทที่ 5 การแสดงของชา้ง บทที่ 6 ปางชา้งไทย บท
ที่ 7 พิพิธภัณฑช์า้งเอราวัน บทที่ 8 ค  าศัพทน์่ารูเ้กี่ยวกับชา้ง บทที่ 9 ความเปรียบที่เกี่ยวกับชา้ง 
บทที่ 10 ชา้งในส านวนไทย ผลการวิจยัพบว่า การสรา้งหนงัสืออ่านประกอบภาษาและวัฒนธรรม
ไทยเรื่อง"ช้างไทย" ส าหรับนักศึกษาชาวจีนมีประสิทธิภาพสามารถเสริมความรู้ความเข้าใจ 
และความสามารถทางภาษาและขยายประสบกณ ์

ก า ร เ รี ย น รู้ วั ฒ น ธ ร ร ม ไท ย จ า ก ด อ ก ไ ม้ ข อ ง ไ ท ย  ง า น วิ จั ย ข อ ง  
ศศิธร มตัซึโมโตะ (2554) ศึกษาเรื่องเกี่ยวกบัภาษาและวฒันธรรมไทยเรื่อง แบบเรียนภาษาไทย
เชิงวัฒนธรรมเร่ือง "ดอกไม้ไทย" ส าหรับผู้เรียนชาวญี่ปุ่ น เพื่อให้ผูเ้รียนชาวญ่ีปุ่ นเรียนรู้
ภาษาและวัฒนธรรมไทยจากดอกไม้ไทย โดยทดลองกับผู้เรียนญ่ีปุ่ นซึ่งก าลังเรียนภาษาไทย 
ที่โรงเรียนศูนย์พัฒนาภาษา-ญ่ีปุ่ น ประกอบด้วยเนื ้อหาทั้งหมด 5 บท ได้แก่ บทที่  1 ดอกไม ้
ประจ าชาติไทย บทที่ 2 ดอกไมก้บัวนัส าคญัของไทย บทที่ 3 ดอกไมม้งคล บทที่ 4 ดอกไมส้มนุไพร 
บทที่  5 ดอกไม้ในส านวนไทยผลการวิจัยแสดงให้เห็นว่าผู ้เรียนมีความก้าวหน้า หลังจาก  
ใช้แบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรมเรื่อง "ดอกไม้ไทย" ส าหรับผู ้เรียนชาวญ่ีปุ่ นและของ 
เกษสิริรกัษ์ นิตยสุทธ์ิ (2554) เรื่อง การสร้างแบบเรียนภาษาและวัฒนธรรมจากส านวนไทย 

ส าหรับผู้เรียนชาวต่างประเทศ เนน้การเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยจากส านวนไทย
เพื่อสรา้งความเขา้ใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยจากส านวนไทยใหแ้ก่ผูเ้รียนชาวต่างชาติ ซึ่งจะช่วย
เพิ่มทักษะทางภาษาและการปรับตัวเพื่ออยู่ร่ วมกับคนไทย รู้วิธีการสร้างสัมพันธ์ภาพอันดี 
ในสังคมไทย ประกอบด้วยเนื ้อหาทั้งหมด  10 บทบทที่  1 เรื่องกล้วย ๆ บที่  2 ชุบมือเปิบ 
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บทที่ 3 แขวนนวม บทที่ 4 รูจ้ักที่ต  ่าที่สูง บทที่ 5 หมากัดอย่ากัดตอบ บทที่ 6 ข้าวแดงแกงรอ้น  
บทที่  7 เข้าต ามตรอกออกตามประตู  บทที่  8 บั ว ไม่ ช ้า  น ้ าไม่ ขุ่ น บทที่  9 ค ว ่ าบ าต ร 
บทที่ 10 ไปลามาไหว ้ทดลองกับนักศึกษาชาวจีนชั้นปีที่ 3 ระดบัปริญญาตรี ผลการศึกษาพบว่า 
แบบเรียนภาษาและวฒันธรรมจากส านวนไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างประเทศมีประสิทธิภาพท าให้
ผูเ้รยีนเกิดความรูค้วามเขา้ใจในวฒันธรรมไทย 

สิริมาศ แก้วกันทา (2560) ศึกษาวิจยัเรื่อง ชุดการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย

จากนวนิยายเร่ืองสี่แผ่นดินส าหรับนักศึกษาชาวจีน เรื่องนีม้ีจุดมุ่งหมายเพื่อการสอนภาษา
และวัฒนธรรมไทยจากนวนิยายเรื่องสี่แผ่นดินส าหรบันกัศึกษาชาวจีนและเพื่อพัฒนาทกัษะการ
อ่านประกอบดว้ยเนื ้อหาทั้งหมด 9 บท ได้แก่ บทที่ 1 ครอบครัวไทย บทที่ 2 น า้กับวิถีชีวิตไทย 
บทที่ 3 อาหารการกินของไทย บทที่ 4 สีกับการแต่งกายของไทย บทที่ 5 การโกนจุกแบบไทย 
บทที่  6 การอุปสมบทบทที่  7 การรดน ้าสังข์ บทที่  8 การท าบุญงานศพ บทที่  9 ในหลวงกับ
ประชาชนชาวไทยผูวิ้จัยทดลองกับนกัศึกษาชาวจีนระดับปริญญาตรี ชัน้ปีที่ 3 ผลการวิจัยพบว่า
ชุดการสอนภาษาและวฒันธรรมไทยจากนวนิยายเรื่องสี่แผ่นดินส าหรบันกัศึกษาชาวจีนสามารถ
พัฒนานักศึกษาชาวจีนใหม้ีความรูค้วามเขา้ใจเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมไทยรวมถึงพัฒนา
ทกัษะการอ่านจบัใจความจากสื่อนวนิยาย 

จากการคน้ควา้งานวิจยัที่เกี่ยวขอ้งกบัการเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาว
ต่างประเทศแสดงใหเ้หน็ว่า ตอ้งเรียนวฒันธรรมไทยคู่กบัเรียนภาษาไทย เนือ้หาของวฒันธรรมที่ใช้
ในการเรียนการสอนนั้นต้องมีความหลากหลายและน่าสนใจการเรียนการสอนภาษาไทย เช่น 
เรื่องความเชื่อ สัตว ์ดอกไมเ้ป็นตน้ เพื่อให้แก่ชาวต่างชาติไดเ้รียนรูว้ัฒนธรรมจากการสอนและ 
การเรียนภาษาต่างประเทศ เนือ้หาที่ใชใ้นการเรียนการสอนวฒันธรรมก็ตอ้งมีความหลากหลายจึง
สรา้งความน่าสนใจใหผู้เ้รียน 

2.พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย 
ในแต่ละประเทศพระจันทรต์่างก็มีความหมายคลา้ยกัน แต่ก็มีความแตกต่างกัน ดังที่

หวงั เหา้汪浩 (2008, บทคัดย่อ)กล่าวว่าคนจีนมองพระจนัทรว่์ามีความหมายชั่วนิรนัดร ์โดยเนน้
ความคิดถึงและความเหงาเป็นประเด็นหลัก คนญ่ีปุ่ นเปรียบเทียบพระจันทรก์ับมนุษยเ์ป็นชาย
หญิงไร้เดียงสาที่เป็นเพื่อนเล่น รักใคร่สนิทสนมกัน พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยมีความหมาย
หลากหลาย คนฝรั่งเศสมองว่าพระจนัทรเ์ป็นผูห้ญิงที่เศรา้โศกฯลฯ พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยก็
ผูกพนักบัคนไทยเป็นอย่างมาก พระจนัทรจ์ึงเป็นส่วนหนึ่งของวฒันธรรมไทย 
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2.1 ความหมายและความส าคัญของพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย 
พระจันทรผ์ูกพันกับคนไทยเป็นอย่างมาก ราชบัณฑิตยสถาน (2556, น.312) 

ให้ความหมายของค าว่า “ จันทร  ์” ไว้ว่าคือ “ดวงเดือน และเรียกเทวดาองค์หนึ่ง ในนิยายว่า
พระจนัทรส์่วนในต าราโหราศาสตรเ์ป็นชื่อดาวพระเคราะหท์ี่ 2 หรือชื่อวนัที่ 2 ของสปัดาห ์” 

พระจันทรห์รือดวงจันทรใ์นทางวิทยาศาสตรพ์ระจันทรไ์ด้แสงจากพระอาทิตย์ 
การหมนุรอบตวัเองของพระจนัทรจ์ึงท าใหพ้ระจนัทรม์ีลกัษณะเปลี่ยนแปลง 

พระจันทรใ์นทางคติชนวิทยาเป็นเทพ มีลักษณะตรงข้ามกับพระอาทิตย์ดังที่  
เสาวลักษณ์ อนันตศานต์ (2546, น.241-242)ไดก้ล่าวว่าดวงจันทรเ์ป็นสิ่งที่อยู่บนฟ้า มักไดร้ับ 
การพิจารณาว่าเป็นผูห้ญิง ดวงจันทรท์ี่ดึงดูดใจผูค้นทั่วไปก็คือช่วงระยะขา้งแรม ซึ่งจะมองเห็น
รูปลกัษณข์องดวงจนัทรเ์ป็นเสีย้ว หรือเต็มดวง คนในสมยัโบราณจ านวนมากเคารพบูชาดวงจนัทร์
มากกว่า พระอาทิตย ์คือดวงจนัทรม์ีลกัษณะเป็นมารดาผูใ้หแ้สงสว่างในเวลากลางคืน ซึ่งตอ้งการ
แสงสว่างมาขับไล่ความมืด ส่วนดวงจันทรก์ับวัฒนธรรม(moon and culture) ดวงจันทรม์ีฐานะ
เป็นเจา้แห่งสรรพส่ิงที่เกิดขึน้หลงัจากดวงอาทิตยต์ก ดงันัน้จึงเกี่ยวกบัการร่ายร า ดนตรี ชีวิตจิตใจ
ของมนุษย์ การเล่าเรื่อง นิทานปรบัปรา พิธีกรรม เพศ การละคร อารยธรรม และวัฒนธรรมที่
หมนุเวียนอยู่ในแต่ละวนั 

ในอรรถกถาชาดกพระจันทรม์ีบทบาทหลายประการ ดังที่สุภัค มหาวรากร (2555) 
ศึกษาบทบาทของพระจันทรใ์นอรรถกถาชาดกซึง่เป็นคมัภีรส์  าคญัในพทุธศาสนาขอ้มลูที่ใชใ้น
การศึกษาคืออรรถกถาชาดกจ านวน 89 เรื่องจากทั้งหมด 547 เรื่อง ผลการวิจัยพบว่าบทบาทของ
พระจันทรใ์นอรรถกถาชาดกมี 3 บทบาท ไดแ้ก่ พระจันทรม์ีบทบาทเป็นความเปรียบ พระจันทร ์
มีบทบาทเป็นฉากของเรื่อง และบทบาทเป็นต านานเรื่องกระต่ายบนดวงจันทรแ์ละต านานเรื่อง
เทวดาคือพระจนัทรเ์ทพบุตร 

ปฐม หงษ์สุวรรณ  (2542) วิจัยเรื่อง การวิเคราะห์ต านานสุริยคราสและ
จันทรคราสของชนชาติไทย ไดผ้ลการวิจัยว่า โครงสรา้งของต านานสุริยคราสและจันทรคราส
สามารถแยกเป็นแบบเรื่องประเภทต่าง ๆ ได ้4 ประเภทใหญ่ แต่ละแบบเรื่องมีความสมัพนัธก์บัคติ
ความเชื่อและศาสนาที่ต่างกัน กล่าวคือ แบบเรื่องกบกินเดือน เป็นคติความเชื่อดั้งเดิมของ  
คนไทยก่อนรบัอิทธิพลทางพุทธศาสนา แบบเรื่องพี่น้องทะเลาะโกรธกันและแบบเรื่องพี่น้อง  
ไปเยือนกนั เป็นแบบเรื่องที่ไดร้บัอิทธิพลทางพุทธศาสนา และแบบเรื่องราหูอมจนัทร ์เป็นแบบเรื่อง
ในคติพราหมณ ์ฮินด ูการวิเคราะหเ์ปรียบเทียบและเชื่อมโยงความคิดความเชื่อในต านาน ส านวน
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ต่าง ๆดงักล่าวนี ้ท าใหเ้ห็นพฒันาการของตวัละครและพฤติกรรมของตวัละคร ที่สะทอ้นพฒันาการ
ทางความคิดและความเชื่อทางศาสนาในสงัคมวฒันธรรมของชนชาติไท 

วฒันธรรมจีนที่มีความสมัพนัธเ์กี่ยวกบัพระจนัทรม์ีความหลากหลาย เช่น วฒันธรรม
และประเพณีจีน ดา้นภาษา ต านาน วรรณคดี ฯลฯ  ที่เกี่ยวกบัพระจนัทร ์

วัฒนธรรมและประเพณีที่เกี่ยวกับพระจันทรด์ังที่ หลัว จื ้อ เหว่ย 罗智伟 (2012) 
ได้วิจัยเรื่อง 中国传统文化中月亮文化意蕴 (ความหมายแฝงอยู่ในวัฒนธรรมและประเพณีจีนที่
เกี่ยวกับพระจันทร)์ไดผ้ลการวิจัยว่าพระจันทรเ์ป็นธรรมชาติอย่างหนึ่งที่อยู่บนทอ้งฟ้าที่นักเขียน
ชาวจีนชื่นชอบมากที่สดุ และเป็นสญัลกัษณห์นึ่งที่มีเสน่หม์ากที่สดุในทางวฒันธรรมและประเพณี
ของจีนอยู่ในวรรณคดีโบราณของจีน พระจนัทรม์ีความหมายแฝงอยู่ในทางวัฒนธรรมอย่างลึกซึง้ 
รวมถึงทั้งด้านภาษาและวรรณคดี คัมภีรศ์าสนาพุทธ และปรัชญาที่เกี่ยวข้องกับพระจันทร์
มากมาย 

ในภาษาจีนมีค าจ านวนมากที่มีความหมายหรือค าไวพจน์ของพระจันทรด์ังที่ 
หยิ่น ซู เสียน  尹淑贤 (2000) วิจัยเรื่องค าไวพจน์ของพระจันทร์ การวิเคราะห์การใช้ค  าและ 
การเรียบเรียงค าที่ความหมายของพระจันทร์ เพื่อศึกษาวิธีเปรียบเทียบพระจันทรข์องชนเผ่าฮั่น 
รวมทั้งอารมณ์และความรูสึ้กที่บริสทุธ์ิและลักษณะของวฒันธรรมและประเพณีดว้ย อีกดา้นหนึ่ง
เพื่อศึกษาวิเคราะหค์วามเป็นมาของค าที่มีความหมายของพระจนัทร ์

วฒันธรรมที่เกี่ยวขอ้งกับพระจันทรใ์นแต่ละประเทศชาติต่างก็มีความแตกต่างและ
ความเหมือนกนั ดงัที่หวังเหา้(汪浩, 2008) ไดวิ้จัยเรื่องการศึกษาเปรียบเทียบการบูชาพระจันทร์
และเทพนิยายและต านาน วรรณคดีและวรรณกรรมที่มีความเกี่ยวข้องกับพระจันทรท์ี่ เป็น
ภาพลักษณ์ระหว่างประเทศจีนและต่างประเทศ เพื่อไดร้บัรูเ้สน่หข์องพระจันทรร์ะหว่างตะวันออก
และตะวันตกแล้วสรุปว่าความเหมือนกันและความแตกต่างของวรรณคดีและวรรณกรรมที่
พระจนัทรเ์ป็นลกัษณร์ะหว่างตะวนัออกและตะวนัตก และวิเคราะหเ์หตผุลของความแตกต่าง 

จากข้อมูลดังที่กล่าวแสดงให้เห็นถึง พระจันทรไ์ม่ว่าอยู่ใน วัฒนธรรมใดต่างก็ 
มีความสมัพนัธแ์ละเชื่อมโยงกบัวฒันธรรมของคนประเทศหรือชนเผ่านัน้อย่างแยกไม่ออก 

ผูวิ้จยัจึงสรุปความหมายของพระจนัทรค์ือ พระจนัทรห์มายถึง ดวงเดือน เทวดาองค์
หนึ่ง ชื่อวันที่ 2 ของสัปดาห ์และเป็นผูห้ญิงในดา้นคติชนวิทยา นอกจากนีพ้ระจันทรย์งัมีบทบาท
ความส าคญัประกอบการใชใ้นวฒันธรรมหลายดา้น เช่น ดา้นพทุธศาสนา ประเพณี คติชน เป็นตน้ 
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2.2 พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย 
ในหัวขอ้นี ้ผูวิ้จัยจะเรียบเรียงและสรุปขอ้มูลที่เกี่ยวกับพระจันทรใ์นดา้นวฒันธรรม

ไดแ้ก่ เทศกาลส าคญั ต านาน ศิลปะการแสดงและภาษาที่เกี่ยวกับพระจันทรร์ะหว่างวัฒนธรรม
ไทยและวฒันธรรมจีน ดงัต่อไปนี ้

2.2.1เทศกาลส าคัญท่ีเกี่ยวข้องกับพระจันทร ์
พระจันทรม์ีความสัมพันธ์และผูกพันกับคนไทยยาวนาน จากเทศกาลที่

เกี่ยวขอ้งกับพระจันทรส์ามารถเห็นถึงวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนไทยได้เป็นอย่างดี เทศกาล
ส าคญัที่เกี่ยวขอ้งกับพระจนัทรม์ี 2 เทศกาล ไดแ้ก่ เทศกาลลอยกระทง และเทศกาลไหวพ้ระจนัทร์
ในวฒันธรรมไทย 

2.2.1.1 เทศกาลลอยกระทงในวัฒนธรรมไทย 
วนัลอยกระทงเป็นเทศกาลอย่างหนึง่ที่ส  าคญัส าหรบัคนไทยและมีประวตัิ

ที่ยาวนาน ส านกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติกระทรวงวฒันธรรม (2553, น.17) กล่าวว่า
ประวัติศาสตรค์วามเป็นมาอันยาวนานของประเพณีลอยกระทงแสดงให้เห็นว่าประเพณีผูกกับ  
วิถีชีวิตของชาวไทยมาตั้งแต่อดีตจวบจนกระทั่งถึ งปัจจุบัน วันเพ็ญขึ ้น 15 ค  ่า เดือน 12 เป็น
ช่วงเวลาที่พระจันทรเ์ต็มดวงขณะเดียวกันจะเห็นภาพของคนไทยอธิษฐานขอสิ่งที่มุ่งหวงัริมแม่น า้
และขอขมาแม่น า้ที่หล่อเลีย้งชีวิตมาตลอดทัง้ปีกบักระทงที่ประดิษฐ์ขึน้ดว้ยความงดงาม 

ความเชื่อในประเพณีการลอยกระทงมีหลายประการ ดังที่ ส  านักงาน
คณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติ (2537, น.181) ไดอ้ธิบายว่าการลอยกระทงตามประเพณีและ 
ความเชื่อของแต่ละทอ้งถิ่น มีวตัถุประสงคท์ั้งหมด 9 อย่างดงันี ้

1.บูชาพระเกศแกว้จุฬามณีบนสวรรคข์ึน้ดาวดึงส ์
2.บูชารอยพระพทุธบาท   
3.บูชาเทพเจา้ตามความเชื่อของตน 
4.ขอบคณุน า้ที่อ  านวยประโยชนต์่าง ๆแก่มนุษย ์
5.ขอขมาน า้ที่มนุษยไ์ดท้ิง้สิ่งปฏิกูลลงในน า้ 
6.เป็นการส่งของแก่ญาติที่อยู่ห่างไกล 
7.เป็นการระลึกถึงบรรพบุรุษที่ล่วงลบัไปแลว้ 
8.อธิษฐานขอสิ่งที่ตนปรารถนา 

ในวนัลอยกระทงจะมีกิจกรรมเพื่อความสนุกสนานในวนัขึน้15 ค ่าเดือน
12 ไดแ้ก่ วันลอยกระทง เช่น การจุดดอกไมไ้ฟ ประทัด หรือพล ุการประกวดนางพมมาศและลอย
กระทง เป็นต้น การลอยกระทงเป็นกิจกรรมที่เป็นสิ่งส าคัญที่ขาดไม่ได้ ดังที่ สมบัติ จ าปาเงิน 
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(2547, น.221) กล่าวว่าการลอยกระทงถือเป็นประเพณีที่มีคุณค่าต่อครอบครัว ชุนชน สังคม 
และศาสนาท าให้ครอบครวัได้ท ากิจกรรมร่วมกัน เกิดความสมัครสมานสามัคคี พบปะสังสรรค ์
ร่วมใจกนัท ากระทง สนุกสนานรื่นเริงดว้ยกนั 

2.2.1.2 เทศกาลไหว้พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย 
วันไหว้พระจันทร์เป็นวันเทศกาลที่ส  าคัญ เป็นอันดับสอง  รองจาก 

วันตรุษจีนส าหรับชาวจีน  ปัจจุบันประเทศไทยมีคนไทยเชื ้ อสายจีน เป็นจ านวนมาก 
คนไทย เชื ้อสายจีน ใช้ชี วิตอยู่ ในสั งคม ไทย  ยั งด ารงเทศกาลต่ าง  ๆ ของคนจีน  แต่ มี 
ความเปลี่ยนแปลงและมีวัฒนธรรมไทยบางอย่างผสมกันด้วย จึงเห็นเทศกาลไหวพ้ระจันทรใ์น
สงัคมไทยมีบางอย่างสะทอ้นใหเ้ห็นถึงวฒันธรรมไทยของคนไทยเชือ้สายจีน 

ไหวพ้ระจันทรเ์ป็นเทศกาลหนึ่งที่ส  าคัญเป็นอย่างมากส าหรบัชาวจีน  
วิทยาลัยภาษาจีนปักกิ่ง, มหาวิทยาลยัหนานจิง, มหาวิทยาลัยครูอันฮุย, มหาวิทยาลัยหนานจิง, 
และ มหาวิทยาลัยครูอันฮุย (2550, น.249) กล่าวว่าวันที่สิบเดือนแปดตามปฏิทินจันทรคติ 
เป็นวันเทศกาลไหวพ้ระจันทรส์ืบทอดต่อกันมาของชาวจีน ชาวจีนมีประเพณีชมพระจันทรแ์ละ 
กินขนมไหว้พระจันทรใ์นเทศกาลไหวพ้ระจันทรต์อนกลางคืน พระจันทรส์่งแสงอย่างแจ่มชัด 
ในวันขึ ้นสิบห้าค ่าเดือนแปดคือวันไหว้พระจันทรเ์ต็มดวง เป็นช่วงเวลาที่ผู ้คนจะสามารถ 
ชมพระจันทร์ได้สวยงามที่สุด ผู ้คนต่างเชื่อกันว่าพระจันทร์เต็มดวงเป็นสัญลักษณ์ของ  
ความสวยงามครบถว้นสมบูรณ์ ดังนั้นเทศกาลไหวพ้ระจันทรเ์รียกอีกชื่อว่า เทศกาลถวานหยวน 
(中秋节) 

คนจีนมีความเชื่อในการรบัประทานขนมไหวพ้ระจันทร ์ดังที่มอนเทจ คัล
เชอร ,์ วรรณภา เชื ้อจีน , มรกต อินทวงศ์, และ นาถยา กัลโยธิน (2551 , น.140) กล่าวว่า 
ขนมไหวพ้ระจนัทรม์ีลกัษณะกลมๆ ซึ่งเป็นสญัลกัษณท์ี่แสดงถึงการอยู่พรอ้มหนา้พรอ้มตากนัของ
คนในครอบครัว ญาติพี่น้องจะมารวมตัวกันในวันเทศกาลไหว้พระจันทร์ การทานขนม  
ไหวพ้ระจันทรใ์นคืนวนัไหวพ้ระจันทรถ์ือว่าเป็นช่วงเวลาหนึ่งในชีวิตของชาวจีนที่เต็มเป่ียมไปดว้ย
ความสขุ 

เทศกาลไหวพ้ระจันทรน์อกจากมีอยู่ในสังคมจีนแลว้ คนไทยเชือ้สายจีน
ในสังคมไทยยังท าตามประเพณีไหว้พระจันทร ์แต่มีบางอย่างผสมแบบไทยเข้าไป จึงเห็นถึง
วัฒนธรรมของคนไทยเชื ้อสายจีนอย่างชัด ถาวร สิกขโกศล (2557, น. 421) กล่าวว่าในอดีต
ประเทศไทยเป็นชุมชนจีนโพน้ทะเลใหญ่ที่สดุในโลก ในสมยัรชักาลที่ 3-4 ประชากรสยามมีชาวจีน
เท่าๆกับชาวไทย หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ชาวจีนอพยพมาเมืองไทยครัง้ใหญ่อีก ครั้งมีผู ้หญิง 
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เขา้มามากท าใหเ้ทศกาลไหวพ้ระจนัทรใ์นไทยคึกคกัสงูสดุ ถึงกบัมี “ง็วยะเนี่ยหวย” คือชมรมจนัทร์
เทวีของพวกผูห้ญิงจีนเก็บเงินจากสมาชิกเอาไปชือ้ของไหวพ้ระจันทรใ์นแต่ละปี มีผา้เป็นของไหว้
ไหวเ้สร็จก็แบ่งกันไปตัดเสือ้ผา้และเครื่องส าอาง เช่น แป้ง ผูห้ญิงมีโอกาสซือ้ของพวกนีไ้ดเ้ต็มที่  
ในเทศกาลไหวพ้ระจนัทร ์และในวนันีจ้ะแต่งตัวสวยที่สดุ ไหวพ้ระจนัทรเ์ป็น 1 ใน 8 เทศกาลใหญ่
ของคนจีนแตจ้ิ๋วแต่ก่อนคนจีนในไทยไหวก้นัแทบทุกบา้น 

เทศกาลไหว้พระจันทรใ์นไทยแต่เดิมส่วนมากไหว้ “เหล่าเอ๊ีย（老爷) 

เจ้าทั้งหลาย” “ตี่จู ้ (地主)”เจ้าที่ประจ าบ้านซึ่งมีที่มาจาก “เสื ้อบ้าน” ของจีนโบราณ การไหว ้
ตอนเชา้ไหวด้ว้ยผลไมห้รือสม้อย่างเดียว 

ในขั้นตอนการไหวพ้ระจันทรช์าวจีนหรือคนไทยเชื ้อสายจีนจะจัดของ  
เซ่นไหวต้่าง ๆ  มาไหวพ้ระจนัทร ์เพื่อเป็นสิริมลคง ดงัที่ศรีมหาโพธ์ิ (2541, น.43-44) กล่าวว่าพอถึง
เทศกาลวันไหว ้ชาวจีนหรือคนไทยเชื ้อสายจีนในเมืองไทย จะท าพิธี เช่น ไหวพ้ระจันทร์โดยมี
สิ่งของจดัท าเพื่อเซ่นไหวจ้ดัเตรียมไหวบ้บโต๊ะ คือ 

1.ขนมเป๊ียะ ยดัไสด้ว้ยมนัและหมฯู 
2.ขนมโก๋ ลกัษณะเป็นแป้งสีขาว แดง เหลือง  
3.อาหารเจ ชนิดแหง้ประกอบดว้ยวุน้เสน้ เห็ดหูหนเูป็นตน้  
4.ผลไมท้ี่มีชื่อเป็นสิริมงคล 

ไม่ว่าประเทศไทยหรือประเทศจีนต่างก็มีเทศกาลที่เกี่ยวขอ้งกบัพระจนัทร ์
จากเทศกาลดงัที่กล่าวสามารถเห็นถงึวฒันธรรม ความเชื่อและความคิดของคนชาตินัน้เป็นอย่างดี 

2.2.2 ต านานท่ีเกี่ยวข้องกับพระจันทร ์
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2556, น.497) ต านานหมายถึงเรื่อง

แสดงความเป็นมาแต่ปางหลังของสถานที่ บุคคลหรือพิธีกรรม เป็นตน้  เรื่องราวนมนานที่เล่ากัน 
สืบมา มีต  านานเรื่องที่เกี่ยวกบัพระจนัทรไ์ดแ้ก่ เรื่องราหูจบัจนัทร(์ราหูอมจนัทร)์และเรื่องกระต่าย
บนดวงจนัทร ์และต านานฉางเอ๋อเหินสู่ดวงจนัทร ์

2.2.2.1 ต านานราหูอมจันทร ์
ส านักงานการประถมศึกษาจังหวัดชุมพร (2525, น.73-74) ได้เล่าเรื่อง

ราหูจบัจนัทรว่์า ครัง้หนึ่งนานมาแลว้ก่อนพทุธกาล มีครอบครวัหนึ่ง มีลกูชายสามคน วนัหนึ่งพ่อให้
ลกูชายสามคนไปท าบุญและสั่งว่าของที่หุงใส่บาตรตอ้งขาว ถา้ท าตามค าสั่งของพ่อเกิดชาติหนา้
จะมีรูปร่างสวยงาม ปราศจากทุกขโ์ศกโรคภยั 

ลกูชายทั้งสามคนปฏิบตัิตามสั่ง เมื่อทุกคนถวายอาหารใส่บาตรแลว้ก็นั่ง
ลงยกมืออธิษฐาน ลกูชายคนที่หนึ่งอธิษฐานว่าขอใหต้นเองมีก าลงัมหาศาลทุกชาติ ลูกชายคนที่
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สองอธิษฐานว่าขอใหม้ีผิวกายเป็นสีทอง ปราศจากทุกขภ์ัยทั้งปวงในทุกชาติ ลูกชายคนสุดทอ้ง
อธิษฐานว่าขอใหม้ีสีกายขาวนวลจนถึงแก่กรรม 

ดว้ยกุศลจิตจึงไปเกิดเป็นเทพบุตรบนสวรรค์เป็นลูกของนางศรีจันทร ์
ลกูชายคนโตร่างกายก าย าและผิวด า มีนิสัยกลา้หาญ มีพลงั ชื่อว่าราหู ลกูชายคนที่สองมีร่างกาย
สีทอง อปุนิสัยใจรอ้นชื่อว่าอาทิตย ์ลกูชายคนสดุทอ้งร่างกายเป็นสีเงิน นิสัยเยือกเย็นชื่อว่าจนัทร์
พระอิศวรให้อาทิตย์ท าหน้าที่ให้แสงสว่างในเวลากลางวัน  มีฐานะเป็นพระอาทิตย์ ให้จันทร ์
ท าหนา้ที่ใหแ้สงสว่างในกลางคืน มีฐานะเป็นพระจนัทร ์ส่วนลูกชายคนโตเป็นเทพประจ าวนัพุธ
กลางคืน มีฐานะเป็นพระราหู 

 ครัง้หนึ่งพระอิศวรตอ้งการปลูกบวัในสระใหญ่ เพื่อใหเ้ป็นที่สระสรงของ
เทพเทพทั้งหลายจึงไปช่วยกนัขุดสระบัว พระราหูไม่ยอมช่วย เพราะไม่ใชส้ระนี ้พระราหูพูดว่าถ้า
ใชข้อใหพ้ระนารายณต์ดักายตนเองขาดเป็นสองท่อน แต่สุดทา้ยพระราหูใชส้ระ จึงถูกตัดกายเป็น
สองท่อน พระราหูโกรธแค้น อาละวาดเทพเจ้าทั้งหลายจนได้รับความเดือดรอ้น พระอิศวรจึง 
จบัพระราหู พระราหูถูกล่ามโซ่จึงทุกขร์ะทม คิดถึงพี่และนอ้ง จึงตัง้ใจว่าหาดรอดจากความทุกขน์ี ้
จะท าใหเ้ทพเจา้และมนุษยเ์ดือดรอ้น 

คืนที่ พระราหู ไป เยี่ ยมพระจันทร์ ชาวไทยเรียก ว่า  เดือนไข้ ห รือ 
ราหูจบัจันทร ์ถา้คืนไหนราหูจบัจันทร ์ยายศรีจันทรจ์ะว่ิงออกไปขอรอ้งเทพและมนุษยใ์หช้่วยกัน 
ขบัไล่พระราหู เพราะว่ากลัวพระราหูจะฆ่าพระจนัทรผ์ูเ้ป็นนอ้ง หรือเวลากลางวนัพระราหูไปเยี่ยม
พระอาทิตยก์็กลัวว่าพระราหูจะฆ่าพระอาทิตย์ ผูเ้ป็นนอ้งต่างก็ช่วยกันโห่รอ้งประโคมฆอ้งกลอง 
ยิงปืน เพื่อขบัไล่พระราหู 

2.2.2.2 ต านานกระต่ายบนดวงจันทร ์
มหามกุฎราชวิทยาลยั (2543, น.893) ไดเ้ล่าเรื่องในนิทานชาดกจาก

พระไตรปิฎกว่ามีเรื่องเกี่ยวกับพระจันทรแ์ละกระต่าย คือ  กาลครัง้หนึ่งนานมาแลว้ พระโพธิสัตว ์
(菩萨) เกิดเป็นกระต่ายอาศัยอยู่ในป่าเป็นป่าที่อยู่ท่ามกลางหุบเขาและมีแม่น า้ลอ้มรอบ ในป่ามี
สตัวต์่าง ๆ ไดแ้ก่ กระต่าย ลิง สุนัขจิง้จอก และนาก สัตวท์ั้ง 4 ตัวนีเ้ป็นเพื่อนกันและเป็นสตัวท์ี่มี
ศีลธรรม กระต่ายใหโ้อวาทสตัวอ่ื์น ๆ ทุกเย็น ส่วนลิง สุนขัจิง้จอก และนากจะมาพบและฟังโอวาท
ของกระต่ายเสมอ 

วนัหนึ่งกระต่ายมองพระจนัทรแ์ลว้พดูออกมาว่า พรุ่งนีเ้ป็นวนัอโุบสถ 
แล้วบอกเพื่อนอีก  3 ตัวว่าพ รุ่งนี ้จะไปรักษาศีลและเตรียมอาหารไว้แบ่ งปันคนขอทาน  
เพราะจะไดผ้ลบุญกุศลมาก ลิงและสนุขัจิง้จอกต่างก็เห็นดว้ยกบักระต่าย จึงกลบัที่อยู่ของตนนอน
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รกัษาศีล สุนัขจิง้จอกไดเ้นือ้ย่าง 2 ไม ้ตวัเงินตวัทอง 1 ตัว นมสม้ 1 หมอ้ นากไดป้ลา 3 ตัว ลิงได้
มะม่วงจากป่าแลว้ก็กลบัที่อยู่ตนนอนรกัษาศีล ส่วนกระต่ายรกัษาศีลอยู่ที่อยู่ของตน ไม่ไดอ้อกไป
ไหนหาอาหารส าหรบัการใหท้าน เพราะกระต่ายคิดในใจว่า หากมีคนมาขอ จะใหเ้นือ้ของตนเอง
แก่คนที่มาขอ 

ดว้ยความยิ่งใหญ่แห่งศีลของกระต่าย ท าให้บัลลังก์ของทา้วสักกะ
รอ้น ทา้วสักกะจึงแปลงร่างเป็นพราหมณ์ลงมาพิสูจนศ์ีลของสัตวท์ั้ง  4 ตัว พราหมณ์มาที่อยู่ของ
นากเป็นที่แรก ขออาหารจากนาก นากยกปลา 3 ตวัใหพ้ราหมณ ์พราหมณไ์ปที่อยู่ของสนุขัจิง้จอก 
สุนัขจิง้จอกยกเนื ้อย่าง 2 ไม้ ตัวเงินตัวทอง 1 ตัว นมส้ม 1 หม้อ ลิงพอได้ยินค าขอก็ยกมะม่วง
ออกมาทันที ลิง สุนัขจิง้จอก และนากต่างก็เชิญชวนพราหมณ์รบัประทานอาหารของตน พอถึง 
ที่อยู่ของกระต่าย กระต่ายไม่ไดย้กอะไรออกมาใหพ้ราหมณ์และพูดว่า ตนเองไม่มีอะไรจะใหท้่าน 
มีเพียงแค่เนือ้ของตนเอง ขอใหท้่านก่อไฟเพื่อไดก้ินเนือ้ของตน 

ทา้วสกักะจึงก่อไฟขึน้ กระต่ายบอกทา้วสกักะว่าใหไ้ล่สตัวอ่ื์น ๆ ที่อยู่
ในหญ้าออกไป ไม่งั้นสัตว์อ่ืน ๆ ตาย พอกระต่ายกระโดดเข้ากองไฟไป ไม่มีความรู้สึกร้อน 
มีแต่ความเย็น เมื่อกระต่ายออกจากกองไฟ ทา้วสักกะในร่างของพราหมณ์จึงกล่าวความจริงว่า
ตนเองเป็นทา้วสกักะ แปลงกายมาเพื่อทดลองศีลของกระต่าย 

2.2.3 เพลงเกี่ยวกับพระจันทร ์
ส านัก งานศิลปะวัฒนธรรมร่วมสมัย  (2562, น .05) กล่ าวว่า

ศิลปะการแสดง(performing arts) หมายถึงศิลปะการแสดงละครนาฎศิลป์สากล การแสดง
พืน้บา้นประยุกต ์เพลงเป็นศิลปะอย่างหนึ่ง โสภา ติสองเมืองไดอ้ธิบายว่า(2545, น.9)เพลงกล่อม
เด็กคือเป็นเพลงที่ชาวบา้นใชร้อ้งเมื่อตอ้งการกล่อมเด็กใหห้ลับแต่ละทอ้งถิ่นจะใชเ้นือ้ความและ
ท านองแตกต่างกนัไป 

2.2.3.1เพลงกล่อมเด็กไทย 
เยาวเรศ สิริเกียรติ  (2521, น.375) ศึกษาเรื่อง เพลงกล่อม

เด็กไทยไดส้รุปว่าประโยชนข์องเพลงกล่อมเด็กมี 2 ทางคือ ประโยชนโ์ดยตรง คือน าไปใชใ้นการ
ขบักล่อมเนือ้เพลงใหเ้ด็กเกิดความเพลิดเพลินและหลับสบาย ประโยชนโ์ดยทางออ้มคือสามารถ
สะทอ้นใหเ้ห็นถึงค่านิยม  ความเชื่อ สภาพชีวิต ขนบธรรมเนียม วฒันธรรมของคนในแต่ละทอ้งถิ่น
ได ้อีกทัง้ยงัเป็นบนัทึกเรื่องราวเหตกุารณต์่าง ๆ ไดเ้ป็นอย่างดี การน านิทานและเพลงมาเป็นสื่อใน
การสอนผูเ้รียนชาวต่างชาติจะท าใหผู้เ้รียนไดเ้รียนรูภ้าษาและวัฒนธรรมดังที่สังเวียน สฤษดิกุล 
(2530, น.349) กล่าวว่าการสอนที่น าดนตรีหรือเพลงประกอบในการสอน เป็นวิธีการอย่างหนึ่งที่
ท าใหผู้เ้รียนชอบ สนุกสนาน ไดร้บัความรูแ้ละความสนใจจากผูเ้รียนมากยิ่งขึน้ การน าเพลงในการ
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สอนผู้สอนควรนึกถึงความสนใจและวัยของผู้เรียน จะท าให้บรรยากาศในการเรียนการสอน
สนุกสนาน ผูเ้รียนได้รบัความรูไ้ปพรอ้มกันด้วย แสดงใหเ้ห็นว่าการเรียนรู้ภาษาไทยจากเพลง
ผูเ้รียนสามารถไดค้วามรูเ้กี่ยวกบัวฒันธรรมของคนไทยจากเนือ้เพลงและไดค้วามรูภ้าษาไทยอย่าง
สนุกสนาน 

จันทรเ์อ๋ยจันทรเ์จ้าเป็นบทกล่อมเด็กแสนไพเราะ สอดแทรก 
คติธรรมค าสอนของคนไทย เรียนรูธ้รรมชาติสิ่งรอบตวัผ่านความงามของภาษา คณุค่าวฒันธรรม
ไทยเนือ้เพลงของเพลงกล่อมเด็กเรื่องจนัทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จา้ดงัผะอบ โปษะกฤษณะ (2521, น.10) 

จนัทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จา้ 
   จนัทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จา้                 ขอขา้วขอแกง 
   ขอแหวนทองแดง                    ผูกมือนอ้งขา้ 
   ขอชา้งขอมา้ใหน้อ้งขา้ขี่          ขอเกา้อีใ้หน้อ้งขา้นั่ง 
   ขอเตียงตั่งใหน้อ้งขา้นอน        ขอละครใหน้อ้งขา้ด ู
   ขอยายชูเลีย้งนอ้งขา้เถิด         ขอยายเกิดเลีย้งตวัขา้เอง 

จาง ชาว  张超 (2019)ได้กล่ าวว่า ใน ปี  2530 การประชุม
ผูเ้ชี่ยวชาญของยูเนสโกระบุว่า "เพลงกล่อมเด็ก" ของเจิง้เจีย้นชุนในฐานะตัวแทนของเพลงกล่อม
เด็กจีนและไดร้บัเลือกใหเ้ป็นหนงัสือเพลงส าหรบัภูมิภาคเอเชยีแปซฟิิก เนือ้เพลงไดแ้ก่ 月儿明风儿

静 树叶遮窗棂 月儿明风儿静 蛐蛐儿叫两声娘的宝宝闭上眼睛 睡了那个睡在梦中 悠哇悠 睡了

那个睡在梦中 เป็นตน้ 

2.2.4 ด้านภาษา (ส านวน ค าไวพจน)์ เกี่ยวกับพระจันทร ์
ภาษาไทยมีชนิดหลายอย่าง ในภาษาไทยค าที่มีความหมายเกี่ยวกับ

พระจนัทรก์็มีหลากหลาย เช่น มีส านวน ค าไวพจนท์ี่เกี่ยวกบัพระจนัทรจ์ านวนมาก ดงันี ้
2.2.4.1ค าไวพจนแ์ละส านวนไทยเกี่ยวกับพระจันทร ์

ราชบัณฑิตยสถาน (2556, น.1135)ได้อธิบายว่า ค าไวพจน์ หมายถึง  
ค าที่เขียนต่างกัน แต่มีความหมายเหมือนกัน หรือใกลเ้คียงกัน เช่น มนุษย์กับคน บา้นกับเรือน 
รอกับคอย ป่ากับดง กษัตริย์กับพระเจ้าแผ่นดิน เป็นต้น ค าไวพจน์เรียกอีก อย่างหนึ่งว่า  
“ค าพ้องความหมาย” ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตสถาน ปี พ.ศ. 2554 ค  าที่มีความหมาย
เกี่ยวกับพระจันทรม์ีค  า เช่น ค าว่า “เดือน” และ “ศศิ” แปลว่า “ดวงจนัทร์ ” ค  าที่มีความหมายว่า 
“พระจันทร์” มีค าว่า “บุหลัน”  “รัชนีกร”และ “แข”  ฯลฯ นอกจากนี้ในภาษาไทยยังมีค  าอธิบาย
ลกัษณะของพระจนัทร ์ค าอธิบายลกัษณะพระจันทรค์รึง้เสีย้ว มีค  าว่า “จนทรกลา” “จนทรเรขา” 
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“จนทรเลขา” “อินทุเรขา”  หรือ ค าอธิบายลักษณะจนัทรเ์พ็ญมีค าว่า “ปูรณจนทร” “ปูรณิมา”และ
“ปรูเณนท”ุ 

ส านวนสามารถสะท้อนให้เห็นถึ งวิถีชี วิต  วัฒนธรรมของคนไทย  
จากส านวนไทยสามารถ เรียน รู้ก ารคิด  ค่ านิ ยมของคน ไทยด้วย เช่ น การตั้ งชื่ อดั งที่
ราชบัณฑิตยสถาน (2556, น.1227)ได้อธิบายว่าส านวน มีความหมายว่าถ้อยค าที่เรียบเรียง 
โวหาร บางทีก็ใชว่้าส านวนโวหาร เช่น สารคดีเรื่องนีส้  านวนโวหารดี ความเรียงเรื่องนีส้  านวนโวหาร
ลุ่ม  ๆ ดอน ๆ คดี เช่น  ปิดส านวน ถ้อยค าหรือข้อความที่กล่าวสืบต่อกันมาช้านานแล้ว  
มีความหมายไม่ตรงตามตัวหรือมีความหมายอ่ืนแฝงอยู่ เช่น สอนจระเขใ้หว่้ายน า้ ร  าไม่ดีโทษป่ี
โทษกลอง ถ้อยค าที่แสดงออกมาเป็นข้อพิเศษ เฉพาะภาษาหนึ่ง เช่นส านวนฝรั่ง ส านวนบาลี  
ชั้นเชิงหรือท่วงท านองในการแต่งหนังสือหรือพูด เช่น  ส านวนเจ้าพระยาพระคลัง(หน)  
ส านวนยาขอบ ส านวนไม้ เมืองเดิมลักษณนามใช้เรียกข้อความหรือบทประพันธ์รายหนึ่งๆ 
กระต่ายหมายจนัทร ์

ตามพจนานุก รมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2542,น .38 ) สุภาษิ ต  
“กระต่ายหมายจนัทร์” หมายความว่า ผูช้ายหมายปองผูห้ญิงที่มีฐานะดีกว่า กระต่ายหมายจนัทร ์
เป็นสภุาษิตที่เกี่ยวกบัพระจนัทรห์มายถึง ผูช้ายที่มีฐานะต ่าตอ้ยแต่ไปหลงรกั ชอบผูห้ญิง ที่มีฐานะ
สงูกว่าตนเอง ซึ่งไม่มีทางจะสมหวงั 

ในภาษาจีนก็เช่นเดียวกัน ค าและส านวนต่างที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมก็มี
ความหลากหลายดัง何平 (2547, น.424) ส านวนที่เกี่ยวกับพระจันทรใ์นภาษาจีนมีดังต่อไปนี ้
月圆花好 หมายถึงขอใหคู้่ใหม่มีความสขุมาก ๆ  เหมือนพระจนัทรท์ี่เต็มดวง ในความเชื่อของคนจนี
พระจนัทรเ์ต็มดวงความหมายว่าชีวิตสมบูรณ ์และมีความสขุ 

ค าไวพจน์และส านวนไทยที่เกี่ยวกับพระจันทร์สะท้อนวัฒนธรรมไทย 
แสดงใหเ้ห็นวฒันธรรมไทยหลากหลาย 

3. การใช้อินโฟกราฟิกสใ์นการเรียนรู้วัฒนธรรมไทยส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
อินโฟกราฟิกสเ์ป็นสื่อที่ใหค้วามรู ้ใหข้้อมูลแบบเขา้ใจง่าย ซึ่งการใช้อินโฟกราฟิกส์ใน 

การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศจะท าใหน้กัศกึษาไดค้วามรูแ้ละความเขา้ใจ
ภาษาไทย ผู ้วิจัยศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องสามารถแบ่งประเด็น  4 ประเด็น 
ไดแ้ก่ ความหมายและความส าคัญของอินโฟกราฟิกส ์ประเภทของอินโฟกราฟิกส ์ส่วนประกอบ
และขั้นตอนของการสร้างอินโฟกราฟิกส์ และความส าคัญของการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้าง
ความรูค้วามเขา้ใจวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
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3.1ความหมายและความส าคัญของอินโฟกราฟิกส ์
อินโฟกราฟิกส์ (infographic) เป็นสื่อชนิดหนึ่งที่ช่วยให้ผูเ้สนอข้อมูลและข่าวสาร 

โดยใชรู้ปภาพมาแทนตัวหนงัสือจ านวนของตัวหนงัสือและมีรูปภาพที่ดึงดดูผูอ่้านหรือผูท้ี่ตอ้งการ
ขอ้มลูเขา้ใจอย่างง่าย เป็นสื่อที่ช่วยลดขอ้จ ากัดดา้นเวลาและการจับใจความส าคญัของขอ้มูลได้
อย่างรวดเร็ว เนื่องจากอินโฟกราฟิกสม์ีความส าคัญต่อผู ้เสนอขอ้มูลและผูอ่้านหรือผูท้ี่ต้องการ
ขอ้มลู มีนกัวิชาการและสถาบนัไดเ้สนอว่าความหมายและความส าคญัของอินโฟกราฟิกสไ์วด้งันี ้

Jun sakurada และ  แปลโดยณั ชมน  หิ รัญ พฤกษ์  (2558, น  .9) อธิบ าย ว่า 
อินโฟกราฟิกสค์ือ การแปลงข้อมูลให้เป็นภาพ เพื่อให้เข้าใจได้งายและสื่อสารกับผูค้นดว้ยสิ่งที่  
จบัตอ้งได ้

Mauldin Sarah K. C (2558, น.2)ใหค้  านิยามอินโฟกราฟิกส์ว่า อินโฟกราฟิกสใ์น
ระดบัพืน้ฐานที่สดุคือภาพสองมิติที่แสดงหรือถ่ายทอดขอ้มลูในรูปแบบที่เขา้ใจง่าย 

HU QI (2018, น.41) กล่าวว่า อิน โฟกราฟิกส์คือข้อมูลประกอบด้วยสองค า 
ไดแ้ก่ information และ graphic information หมายถึงขอ้มลูและขอ้ความ ส่วน graphic หมายถึง 
เครื่องมือออกแบบขอ้มลูที่จดัการขอ้มลูที่ซบัซอ้นเพื่อใหช้ดัเจน รวมถึงกราฟิกตารางแผนที่แผนภูมิ
ขอ้มลูรายการและรูปแบบอ่ืน ๆ 

สุธาพร ล า้เลิศกุล (2561, น.54) ได้อธิบายว่า อินโฟกราฟิกส์เป็นการประกอบค า  
2 ค าคือ “อินโฟ” มาจาก information หมายถึงขอ้มูลต่าง ๆกบัค าว่ากราฟิก (graphic) ที่หมายถึง
ภาพที่ถูกสรา้งขึน้มา อินโฟกราฟิกสจ์ึงหมายถึงการแปลงขอ้มลูต่าง ๆ ที่มีอยู่ออกแบบภาพกราฟิก
เพื่อใหเ้ขา้ใจไดง้่ายขึน้ 

นอกจากนักวิชาการหลายท่านได้อธิบายความหมายของอินโฟกราฟิกส์แล้ว  
ยงัมีสถาบนัหลายแห่งไดเ้สนอว่าความหมายของอินโฟกราฟิกสด์ว้ย ดงัที่ส  านกัวิชาการ ส านกังาน
เลขาธิการวุฒิสภา (2561, น.5)ไดก้ล่าวว่าความหมายของอินโฟกราฟิกส ์หมายถึง การน าเสนอ
ขอ้มลูสารสนเทศต่าง ๆโดยใชภ้าพกราฟิกเป็นเครื่องมือ เป็นการย่อขอ้มลูเพื่อใหป้ระมวลผลไดง้่าย
แค่การวาดตามมอง ซึ่งเหมาะส าหรบัผูค้นในยุคไอทีที่ต้องการเขา้ถึงขอ้มูลซับซอ้นมหาศาลใน
เวลาอนัจ ากดั 

การน าเสนอขอ้มูลข่าวสารในรูปแบบอินโฟกราฟิกส ์จึงมีความส าคัญเป็นอย่างมาก
ในปัจจุบันนี ้ เป็นสือสารที่เข้าใจง่ายและรวดเร็วดังที่  ณรงคค์ักดิ์ ศรีทานนันท์ และ ขจร พีรกิจ 
(2557, น. 159)กล่าวว่าอินโฟกราฟิกสท์ าใหผู้ค้นเขา้ใจง่ายกว่าการนั่งอ่านเนือ้หาที่สลับซอ้นใน
บางเรื่องราวที่ ไม่ สามารถอธิบายด้วยค าพูดหรือภาพอย่างเดี ยว และได้มี ผลพิ สูจน์ 



 34 

ทางวิทยาศาสตรแ์ลว้ว่าสมองของผูค้นสามารถจดจ าขอ้มูลจากรูปภาพไดด้ีและเร็วกว่าการอ่าน
เนือ้หาอย่างเดียว 

อิศเรศ ภาชนะกาญจน ์(2562, น.3-5) ไดก้ล่าวถึงเหุตผลที่ตอ้งการใชอิ้นโฟกราฟิกส์
ในการเขียนงานที่มีขอ้ความยาวและมีมาก 3 ขอ้ ได้แก่ 1.พูดด้วยภาพ ภาพสื่อความหมายได้
ดีกว่าตวัหนงัสื่อ ผูอ่้านมองเห็นและเขา้ใจรูปภาพไดด้ีกว่าตัวหนัง เพราะว่ารูปภาพสรา้งการจดจ า
และความเข้าใจได้ดีกว่าตัวหนังสือ 2.ลดความซับซ้อน ถ้าการน าเสนอมีข้อมูลจ านวนมาก 
และมีความซบัซอ้น การน าเสนอดว้ยอินโฟกราฟิกส ์จะช่วยลดความซบัซอ้นของเนือ้หาและขอ้มูล
ท าให้เข้าใจได้ง่ายยิ่งขึ ้น  3.เข้าถึงได้ ง่าย  อินโพกราฟิกส์สามารถส่งต่อไปให้คนอ่ืนได้ง่าย 
และรวดเร็วในรูปแบบของสื่อโซเซียลมีเดียต่าง ๆ อินโฟกราฟิกสจ์ึงเป็นที่นิยมใชใ้นการน าเสนอ
ขอ้มลูที่ตอ้งการ 

จุติพงศ ์ภูสุมาศ (2560, น.22)ไดก้ล่าวถึงประเด็นของการใชอิ้นโฟกราฟิกส ์ทั้งหมด 
มี 3ประเด็น ไดแ้ก่ 1.อินโฟกราฟิกสเ์ป็นสื่อที่ดีในการถ่ายทอดขอ้มูลแบบรวดเร็ว เพราะว่าผูอ่้าน
สามารถอ่านข้อมูลทันใจโดยการดูรูปภาพ 2.อินโฟกราฟิกส์สามารถ ย่อยข้อมูล จัดกลุ่ม 
แสดงความสมัพนัธ์ของขอ้มลูใหง้่ายต่อการเขา้ใจ 3.อินโฟกราฟิกสส์ามารถแชรไ์ปใหค้นอ่ืนไดง้่าย
เป็นสื่อที่ สามารถแชร์ออกได้อย่างรวด เร็ว  4.อินโฟกราฟิกส์เป็นสื่อบัน เทิ งอย่างหนึ่ ง  
ดว้ยความสวยงามและน่าสนใจของตัวอินโฟกราฟิกส ์ท าใหผู้ช้มเพลิดเพลิน รูส้ึกไม่กดดันในการ
รบัขอ้มลู 

จากเอกสารขา้งตน้สรุปไดว่้า อินโฟกราฟิกส ์เป็นสื่อที่การถ่ายทอดหรือเสนอขอ้มูล
ข่าวสารโดยใชรู้ปภาพ หรือรูปการต์ูนมาแทนเป็นขอ้มูลหรือข่าวสารที่มีจ านวนมาก ท าใหผู้อ่้าน
เข้าใจง่ายอย่างรวดเร็ว อินโฟกราฟิกส์มีความส าคัญต่อทั้งผู ้เสนอข้อมูลและผู้อ่านข้อมูล 
ผู้เสนอข้อมูลสามารถใช้รูปภาพมาช่วยแปลข้อมูล ลดความซับซ้อนของข้อมูลท าให้ข้อมูล 
มีความน่าสนใจ ผูอ่้านจะประหยดัเวลาในการอ่านขอ้มลูและจบัใจความส าคญัไดอ้ย่างง่าย 

3.2 ประเภทและรูปแบบของอินโฟกราฟิกส ์
ประเภทของอินโฟกราฟิกส์มีความหลากหลาย นักวิชาการและผู้เชี่ยวชาญสรุป

ประเภทของ อิน โฟ กราฟิ กส์มี ค วามแตกต่ างกัน  ศุภลักษณ์  จุ เครือ  (2561 , น .8 -9)  
แบ่ง infographicsเป็น 3 ประเภทใหญ่ ไดแ้ก่ 

1.แบบภาพนิ่ง (static infographics) เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่ไม่มีการเปลี่ยนแปลง
หรือปรับปรุงเนื ้อหาเช่น แผ่นพับ หนังสือภาพ หรือเป็นส่วนหนึ่งในบทความในนิตยสารหรือ
หนงัสือพิมพ ์ภาพกราฟิกสป์ระกอบข่าว โทรทศัน ์ฯลฯ 
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2.แบบมีปฏิสมัพนัธ ์(interactive infographics) เหมาะกบัการบรรยายขอ้มลูที่มี
ปริมาณและซบัซอ้น ผูอ่้านสามารถดูขอ้มลูเชิงลึกเพิ่มเติมได ้ผูส้รา้งชิน้งานสามารถเปลี่ยนแปลง
เนือ้หาหรือปรบัปรุงขอ้มลูใหเ้ป็นปัจจุบนัได ้

3.แบบภาพเคลื่อนไหว (motion graphic) เป็นการสร้างภาพกราฟิกส์ให้มี
เคลื่อนไหวในหลายมิติ ต้องการสรา้งการเคลื่อนไหวให้กราฟิกสแ์ละใชก้ารพากยเ์สียงบรรยาย
ประกอบ 

รูปแบบที่นิยมใชใ้นการสรา้งอินโฟกราฟิกสท์ี่นิยมใชก้นัมีหลายรูปแบบดว้ยดงันี ้
Jun sakurada และ แปลโดยณัชมน หิรญัพฤกษ์ (2558, น.139-150) สรุปรูปแบบ

พืน้ฐานของอินโฟกราฟิกสม์ีทัง้หมด 6 รูปแบบ ไดแ้ก่ 
1.แบบตาราง เป็นอินโฟกราฟิกสส์ าหรบัการใชเ้ปรียบเทียบของสองสิ่งขึน้ไปมี

ทัง้หมดรูปแบบตารางธรรมดาและแบบเมตริกซ ์
2.แบบโวลมุ เป็นอินโฟกราฟิกสส์ าหรบักับการเปรียบปริมาณหรือตวัเลขมักจะมี

การใชก้ราฟ แผนภาพตน้ไมร้่วมดว้ย 
3.แบบความสมัพนัธ ์เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่เหมาะกบัการอธิบายความสมัพนัธข์อง

สิง่ต่าง ๆ  
4.แบบแผนที่ เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่ส  าหรบัการอธิบายแผนที่และลักษณะเด่นของ

แต่ละภูมิภาค 
5.แบบไทมไ์ลน ์เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่ส  าหรบัการสรุปเรื่องราวที่เกิดขึน้ตามล าดับ

เวลา  
6.แบบผสมผสาน เป็นอินโฟกราฟิกส์ที่ผสมผสานหลายรูปแบบเพื่อเหมาะกับ

การอธิบายเนือ้หาหลายๆแง่มมุ 
นอกจากนี้วรมณ ช่อไม้ทอง (2561) แนะน ารูปแบบ Infographic ที่นิยมใชก้ันใน

ปัจจุบนัทัง้หมดมี 9 ประเภท ไดแ้ก่ 
1. อินโฟกราฟิกสแ์บบอธิบายข้อมูล ส าหรบัการน าบทความ งานเขียนมาเล่า

ผ่าน   อินโฟกราฟิกสเ์พื่อการน าเสนอใหเ้หมาะกบัขอ้มูลแต่ละชนิด เช่น ตวัเลข ควรน าเสนอดว้ย
กราฟต่าง ๆ หรือตวัหนงัสือก็น าเสนอดว้ยภาพประกอบ 

2. อินโฟกราฟิกสแ์บบแจกแจงขอ้มลู เป็นอินโฟกราฟิกสโ์ดยแบ่งแยกย่อยขอ้มูล
ออกเป็นส่วนหรือเป็นขอ้ ส าหรบัเนือ้หาที่มีหวัขอ้หลกัเพียงหวัขอ้เดียวแต่มีหลายหวัขอ้ย่อยอยู่ขา้ง
ในเป็นตน้ 
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3. อินโฟกราฟิกสแ์บบเปรียบเทียบขอ้มูล เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่มีการเปรียบเทียบ
ขอ้มูล 2 ชุด หรือ 2 ชุดขึน้ไปเพื่อใหเ้ห็นความแตกต่างอย่างชัดเจน มักใชก้ารจดัวางทัง้สองฝ่ังให้
เหมือนกนั  โดยใชคู้่สีตรงขา้มเป็นตวัแบ่งฝ่ัง ท าใหคู้่ขอ้มลูที่น าเสนอดงู่ายขึน้ 

4. อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงสถิติหรือผลส ารวจ เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่แสดงสถิติ
หรือผลส ารวจอย่างใดอย่างหนึ่ ง  มักใช้การเน้นตัวเลข หรือแผนภูมิหรือกราฟ เป็นต้น 
เพื่อการถ่ายทอดขอ้มลูที่ไดจ้ากงานวิจัยที่มีขอ้มลูทางสถิติมหาศาล เขา้ใจไดย้าก ถูกแปลงมาเป็น
แผนภาพท าใหง้านวิจยั ผลส ารวจ และผลทางสถิติเขา้ถึงคนกลุ่มใหญ่ไดม้ากยิ่งขึน้ 

5. อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงล าดับขั้นตอน เป็นการอธิบายข้อมูลทีละขั้นตอน
ส าหรบัการเล่ากระบวนการบางอย่างที่ต่อเนื่องกนั เป็นตน้ 

6. อินโฟกราฟิกส์แบบแสดงความเชื่อมโยงของข้อมูล เป็น อินโฟกราฟิกส์ที่ 
แสดงข้อมูลซึ่งเกี่ยวข้องเชื่อมโยงกัน  มี เส้น ลูกศร สัญลักษณ์แสดงความเชื่อมโยงกันที่ 
มีความสมัพนัธข์องล าดบัขึน้ที่ไม่เท่ากนันัน้ก็มกัจะใชแ้บบพีรามิด เป็นตน้ 

7. อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงขอ้มลูตามล าดบัเวลา เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่เหมาะกับ
การสรุปเรื่องตามล าดับเวลา เช่น ประวัติของบุคคล องคก์ร หรือสถานที่ มักมีตัวเลขแสดงล าดับ
เวลาก ากบัอยู่เป็นตน้ 

8. อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงขอ้มลูเชิงภูมิศาสตร ์เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่แสดงขอ้มลู
อย่างใดอย่างหนึ่งโดยอิงกับสภาพภูมิศาสตรห์รือสถานที่ต่าง ๆ เป็นการแสดงแผนที่ของภูมิภาค
นัน้  การใชก้ราฟฟิกแผนที่ใชอิ้นโฟกราฟิกสใ์นการน าเสนอ 

9. อินโฟกราฟิกสแ์บบผสมผสาน เป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่ผสมผสานอินโฟกราฟิกส์
หลายรูปแบบเขา้ดว้ยกนั เช่น การอธิบายขอ้มลู การแสดงสถิติต่าง ๆ เหมาะกบัการอธิบายเนือ้หา
ในหลากหลายแง่มมุ 

จากประเภทของการอินโฟกราฟิกสท์ี่กล่าวขา้งตน้ผูวิ้จยัสรุปไดว่้า ประเภทของอินโฟ
กราฟิกสแ์บ่งได ้3 ประเภทเป็นตน้ ไดแ้ก่ แบบภาพนิ่ง แบบมีปฏิสัมพนัธ ์และแบบภาพเคลื่อนไหว
ส่วนรูปแบบที่นิยมใชใ้นการออกแบบอินโฟกราฟิกสน์ั้นผูวิ้จัยสรุปจากดงัที่กล่าว มีทั้ง 9 รูปแบบ
ไดแ้ก่ 1. อินโฟกราฟิกสแ์บบอธิบายขอ้มูล 2. อินโฟกราฟิกสแ์บบแจกแจงขอ้มลู 3. อินโฟกราฟิกส์
แบบเปรียบเทียบขอ้มูล 4. อินโฟกราฟิกส์แบบแสดงสถิติหรือผลส ารวจ 5. อินโฟกราฟิกส์แบบ
แสดงล าดับขั้นตอน6. อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงความเชื่อมโยงของขอ้มูล 7. อินโฟกราฟิกสแ์บบ
แสดงขอ้มูล ตามล าดับเวลา 8. อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงขอ้มูลเชิงภูมิศาสตร  ์9. อินโฟกราฟิกส์
แบบผสมผสาน 
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3.3 ส่วนประกอบและข้ันตอนการสร้างของอินโฟกราฟิกส ์
ส่วนประกอบของอินโฟกราฟิกสเ์ป็นส่วนส าคัญในการสรา้งอินโฟกราฟิกสส์ าหรบั

ผูเ้ขียนและผูอ่้าน ขอ้มลูในแต่ละส่วนของอินโฟกราฟิกสต์อ้งการมีความเชื่อมโยงกันตามประกอบ
ของอินโฟกราฟิกสจ์ึงใหทุ้กอย่างประกอบในอินโฟกราฟิกสม์ีความหมายและมีเหตมุีผลที่เชื่อมโยง
กนั 

ธัญธัชนันท นันทช์นก (2559, น.27) สรุปส่วนประกอบของอินโฟกราฟิกสแ์บ่งเป็น 
2 ส่วนเป็นหลัก ได้แก่ 1.ข้อมูล(ตัวหนังสือ) ข้อมูลเป็นองค์ประกอบส าคัญอย่างหนึ่งของอินโฟ
กราฟิกส ์แมอิ้นโฟกราฟิกสจ์ะเนน้น าเสนอขอ้มูลดว้ยภาพกราฟิกที่มีขอ้ที่เป็นตัวหนังสืออยู่ดว้ย  
2.ภาพกราฟิก เป็นองคป์ระกอบที่จะขาดไม่ไดใ้นอินโฟกราฟิกส ์ภาพอินโฟการฟิกสท์ี่น ามาใชไ้ด ้
มีอยู่หลากหลายรูปแบบ เช่น รูปทรงเรขาคณิต ภาพไอคอน ภาพการต์นู เป็นตน้  

อิศเรศ ภาชนะกาญจน ์(2562, น.3-15) ไดอ้ธิบายอย่างละเอียดว่าส่วนประกอบของ
อินโฟกราฟิกสม์ีทัง้หมด 6 ส่วน ไดแ้ก่ หวัขอ้ ภาพกราฟิก ขอ้มูล ผูจ้ดัท า แหล่งอา้งอิงและพืน้ที่ว่าง 
โดยมีละเอียดดงันี ้

1. หัวข้อ (head) เป็นส่วนที่ใช้บอกว่าอินโฟกราฟิกส์ที่สร้างขึน้ของหัวข้อจะ 
เล่าเรื่องใด และตวัอกัษรตอ้งเห็นเด่นชดัมากกว่าขอ้ความอ่ืน ๆ  

2. ภาพกราฟิก (graphic) เป็นส่วนที่ประกอบขอ้มูล เนือ้หา ซึ่งเป็นภาพถ่ายจริง
ภาพวาดกราฟิก รูปทรงเรขาคณิต รวมไปถึงแผนภูมิรูปแบบต่าง ๆ ที่สามารถจะใชแ้ทนขอ้มลูของ
ตวัเลขได ้โดยภาพกราฟิกที่น ามาใชจ้ะตอ้งสอดคลอ้งกบัเนือ้หาอ่านแลว้เขา้ใจเหล่าถึงเรื่องใดและ
ควรท าใหอิ้นโฟกราฟิกสด์สูวยงาม และน่าสนใจยิ่งขึน้อีกดว้ย 

3. ข้อมูล (information) เป็นส่วนที่ใช้อธิบายเนื ้อหาในแต่ละส่วน หรือเนื ้อหา
โดยรวมทั้งหมด ซึ่งตัวอักษรที่ใชค้วรจะอ่านง่ายสบายตา อยู่ในต าแหน่งที่เหมาะสม รวมไปถึง
ขนาดและสีที่เลือกใชด้ว้ยที่ส  าคญัเนือ้หาไม่เยอะ  

4. ผู้จัดท า (creator) เป็นส่วนที่บอกให้แสดงให้เห็นถึงชื่อของผู้ออกแบบ
หน่วยงานหรือองค์กรไหนใครเป็นคนท าซึ่งจะเป็นการสร้างน่าเชื่อถือและประชาสัมพันธ ์
หน่วยงานนัน้ ๆ โดยส่วนมากจะอยู่ที่มนุล่างดา้นซา้ยหรือขวาก็เช่นกนั 

5. แหล่งอ้างอิง (references)เป็นส่วนที่บอกให้รู ้ว่าข้อมูลที่ได้มามาจากไหน
ผูจ้ดัท าอาจจะน าขอ้มลูดิบมากจากแหล่งขอ้มลู เพิ่มความน่าเชื่อถือของขอ้มูล และยงัสามารถให้
ผู ้อ่านเข้าใจหาข้อมูลเพิ่ม เติมจากแหล่งอ้างอิงที่ ระบุ ไว้ได้อีกด้วย  โดยส่วนมากจะอยู่  
ดา้นล่างใกลก้บั ส่วนของผูจ้ดัท า 
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6. พืน้ที่ว่าง (space) เป็นส่วนส าคญัอย่างหนึ่งที่ส่งผลต่อการมองเห็น ระยะหรือ
จ านวนของพืน้ที่ว่างที่เหมาะสมจะท าใหเ้นือ้หาดูน่าอ่าน หากพืน้ที่ว่างมีนอ้ยจนเกินไปแมเ้นือ้หา
จะไม่มาก อาจท าใหด้เูขา้ใจยากก็ไดเ้ช่นกนั 

ส าหรบัขัน้ตอนการสรา้งอินโฟกราฟิกส์ วรมณ ช่อไมท้อง (2561)ไดเ้สนอหลกัการณ์
ในการสรา้งอินโฟกราฟิกส ์ทั้งหมดมี 8 ขอ้ไดแ้ก่ 1.ท าความเข้าใจจุดประสงคใ์นการสรา้งอินโฟ
กราฟิกส ์2.การรวบรวมขอ้มูล 3.การอ่านและคัดเลือกขอ้มูล 4.การค้นหาวิธีการเล่าเรื่อง 5.การ
ออกแบบชิน้งานอินโฟกราฟิกส์ 6.การสรา้งชิน้งานอินโฟกราฟิกส์ 7.การตรวจสอบข้อมูลและ
ทดลองใช ้8.การน าเสนอและเผยแพร่งานอินโฟกราฟิกส ์

จุติพงศ์ ภูสุมาศ (2560 , น.38-45)เสนอว่าขั้นตอนการสร้างอินโฟกราฟิกส์ 
แบ่งออกได ้10 ขัน้ตอน ไดแ้ก่ 

1. เลือกหัวขอ้ การเลือกหัวขอ้เป็นขั้นตอนแรกตอ้งตัดสินใจ และเป็นขั้นตอนที่
ส  าคัญที่สุด การเลือกหัวขอ้ตอ้งนึกที่อินโฟกราฟิกสท์ี่สรา้งขึน้มีเป้าหมายอย่างไร จึงดึงดูดความ
สนใจจากผูอ่้าน 

2. ส ารวจและวิจัย การส ารวจหัวข้อ ข้อมูลต้องสัมพันธ์กับหัวข้อดังที่กล่าว 
ก าหนดขอบเขตการส ารวจและวิจัยจะช่วยใหผู้อ้อกแบบเห็นภาพรวมขอ้มูลและรูว่้าจะหาข้อมูล
จากแห่งใดไดบ้า้ง ช่วยใหป้ระหยดัเวลาและลดตน้ทุนในการท าอินโฟกราฟิกส ์

3. รวบรวมและประเมินความน่าเชื่อถือของขอ้มลู 
4. วิเคราะหข์้อมูล การวิเคราะห์ขอ้มูลเป็นสิ่งที่จ  าเป็นในการสกัดข้อมูลที่เป็น

ประโยชนใ์หส้ามารถน าใชง้านต่อ 
5. เชื่อมโยงความสัมพันธ์เป็นเรื่องราว อินโฟกราฟิกส์ที่ดีควรมีการผูกขอ้มูล

องคป์ระกอบต่าง ๆ เช่น แผนภูมิ รูปภาพประกอบ ใหส้มัพันธก์นัเป็นเรื่องราวภายใตห้วัขอ้ก าหนด
ไว ้เป็นตน้ 

6. ร่างไอเดียอินโฟกราฟิกส์ การร่างไอเดียอินโฟกราฟิกส์คือหารูปที่น่าสนใจ
รูปแบบที่เขา้ใจง่าย ก าหนดต าแหน่งหวัขอ้ส าคญัเป็นตน้  

7. ปรับแต่ง ผู ้ออกแบบจ าเป็นมีการปรับแต่งรูปแบบ ซึ่งต้องประชุมร่วมกัน
ระหว่างบรรณาธิการ นกัวิชาการ ฯลฯ 

8. ออกแบบอินโฟกราฟิกส ์
9. ทดลองไปใชก้บักลุ่มทดลอง 
10. เผยแพร่อินโฟกราฟิกส ์
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สรุปว่าการสรา้งอินโฟกราฟิกส์ไม่ว่าจะออกแบบเป็นประเภทใดก็ตามควรตอ้งการ
ด าเนินดังนี ้เขา้ใจวัตถุประสงค์ของอินโฟกราฟิกส์ที่จะสรา้ง รวบรวมขอ้มูลที่เกี่ยวขอ้ง ก าหนด
เลือกหัวขอ้ใหช้ดัเจน  ศึกษาวิธีเล่าเรื่อง การออกแบบสรา้งอินโฟกราฟิกสใ์หน้่าสนใจ ทดลองใช้
และเผยแพร่อินโฟกราฟิกส์ เป็นต้น จึงถือว่าเป็นอินโฟกราฟิกส์ที่มีคุณภาพที่สามารถน าไป  
เผยแพร่ได ้ส่วนส่วนประกอบของอินโฟกราฟิกสค์วรมีลกัษณะดงันี ้ มีขอ้มูลและภาพกราฟิกเป็น
หลัก มีหัวขอ้ ชื่อผูจ้ัดท า แหล่งอา้งอิง พืน้ที่ว่าง ส่วนเนือ้หาของขอ้มูลเขา้ใจง่ายและถูกตอ้งแลว้
ภาพกราฟิกควรสวยงามและน่าสนใจ การออกแบบเหมาะสมกบัผูอ่้านตามวตัถุประสงค ์

3.4 ความส าคัญของการใช้อินโฟกราฟิกส์ในการเรียนรู้วัฒนธรรมไทยส าหรับ
ผู้เรียนชาวจีน 

อินโฟกราฟิกส์เป็นสื่อที่ทันสมัย ช่วยส่งเสริมความรู้แบบเข้าใจง่ายและชัดเจน
โดยเฉพาะเนือ้หาหรือประเด็นที่ค่อนขา้งมาก ตอนถ่ายทอดเสนอขอ้มลูต่าง ๆ ดงันั้นนอกจากการ
ใช้สื่ออินโฟกราฟิกส์ในการบรรยายหรือเสนองานต่าง ๆ  แล้ว ผู ้วิจัยยังพบว่ามีงานที่ใช้สื่อ 
อินโฟกราฟิกสม์าเพื่อเสนอขอ้มลูในการเรียนการสอนและมีประสิทธิภาพดว้ย 

อินโฟกราฟิกส์ยังสามารถปรับใช้เป็นสื่อในการเรียนการสอนเพื่อส่งสร้างความรู้
ค ว า ม เข้ า ใ จ ได้ แ ล ะ เ ป็ น เค รื่ อ งมื อ ใ ห้ ผู ้ เ รี ย น มี ค ว าม ส น ใจ ใน ก า ร เรี ย น รู้  ดั ง ที่  
อารดา คงวัฒน ์(2562)ศึกษาวิจัยเรื่อง ผลของการสอนโดยใช้กลวิธีการอ่านแบบร่วมมือ
ร่วมกับอินโฟกราฟิกสท่ี์มีต่อความเข้าใจในการอ่านของนักเรียน มีวัตถุประสงคเ์พื่อศึกษา
ผลของการสอนโดยใช้กลวิธีการอ่านแบบร่วมมือร่วมกับอินโฟกราฟิกส์ที่มีต่อความเข้าใจใน  
การอ่านของนักเรียนและศึกษาคุณภาพของผลงานอินโฟกราฟิกส์ของนักเรียนที่สร้างขึน้เพื่อ
น าเสนอข้อมูลหลังการอ่าน กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 ที่เรียนวิชา
ภาษาอังกฤษพืน้ฐาน ประจ าปีการศึกษา 2561 จากโรงเรียนรฐับาลแห่งหนึ่งในกรุงเทพมหานคร
จ านวน 18 คน โดยการเขา้ร่วมดว้ยความสมัครใจ เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยัไดแ้ก่ ขอ้สอบประเมิน
ทักษะการอ่านก่อนและหลังเรียน แผนการจัดการเรียนรู้จ านวน 3 แผน เกณฑ์การให้คะแนน  
อินโฟกราฟิกส ์ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีผลคะแนนหลังเรียนมากกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยยะ
ส าคัญที่ .05 และนักเรียนมีค่าเฉลี่ยผลงานอินโฟกราฟิกส์อยู่ในระดับดี จึงสรุปไดว่้า นักเรียน  
มีความเข้าใจในการอ่านดีขึน้หลัง การทดลองและสามารถน าเสนอข้อมูลหลังการอ่านผ่าน 
อินโฟกราฟิกสไ์ดอ้ย่างมีประสิทธิภาพและ สภุาพร นะมามะกะ (2562) ศึกษาเรื่อง การพัฒนาสื่อ
การสอนอินโฟกราฟิกสแ์บบภาพน่ิง เพื่อพัฒนาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของนักเรียนช้ัน
มัธยมศึกษาปีท่ี 1 มีวตัถุประสงคเ์พื่อพัฒนาสื่อการสอนอินโฟกราฟิกสแ์บบภาพนิ่ง ของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 และเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ดว้ยส่ือการสอนอินโฟกราฟิกส ์
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แบบภาพนิ่งของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัยไดแ้ก่สื่อการสอนอินโฟ
กราฟิกสแ์บบภาพนิ่ง แบบประเมินคณุภาพสื่อการสอนอินโฟกราฟิกสแ์บบภาพนิง่ แบบทดสอบวดั
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน จ านวน 20 ขอ้ ใชเ้ป็นแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน กลุ่มตัวอย่าง 
ทดลองกบักลุ่มตวัอย่างผ่านเกณฑท์ี่ก าหนด จึงสรุปว่า การใชก้ารสอนอินโฟกราฟิกสช์่วยใหผู้เ้รียน
จดจ าสิ่งที่น าเสนอหรือความคิดรวดยอดไดง้่ายกว่าการส่ือสารดว้ยขอ้ความหรือค าพดูอย่างเดียว 
ดว้ยประสิทธิภาพของอินโฟกราฟิกสใ์นการทดลอง ควรพัฒนาสื่อการสอนอินโฟกราฟิกสเ์พื่อเป็น
แน วท างใน การพัฒ นาคุณ ภาพก ารเรีย น ของผู้ เรี ย น ให้ สู งยิ่ งขึ ้น  แสด งให้ เห็ น ว่ า 
การใชอิ้นโฟกราฟิกสใ์นการการเรียนการสอนมีประโยชนต์่อผูเ้รียนและผูส้อนเป็นอย่างดี 

พรนลัท  เรืองสมวงศ์ (2558) ศึกษาวิจัย เรื่อง การศึกษาและพัฒนาสื่ อ
ประชาสัมพันธ์ แอนิเมช่ัน 2 มิติ เพื่อเตรียมความพร้อมของเยาวชนไทย ในการเข้าสู่
ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน มีวตัถุประสงคเ์พื่อพฒันาสื่อประชาสมัพนัธ์แอนิเมชั่น 
2 มิติที่ส่งเสริมความเขา้ใจและสรา้งความตระหนักรูใ้นการเขา้สู่ประชาคมสังคมและวัฒนธรรม
อาเซียน โดยใชก้ารออกแบบในลักษณะอินโฟกราฟิกสน์ าเสนอขอ้มูลที่มีความซับซอ้นให้เขา้ใจ
ง่ายขึน้โดยใชภ้าพกราฟิกเป็นตวัช่วยท าใหก้ลุ่มเป้าหมายเขา้ใจขอ้มูลไดง้่าย รวดเร็วขึน้ จูงใจไดด้ี
และใชห้ลักวิธีการสรา้งสรรคง์านอินโฟกราฟิกส ์ไดแ้ก่ ตีโจทย ์คัดกรองเนือ้หา และวางแผนตาม
กรอบงานมาใชใ้นการล าดบัเนือ้เรื่อง น าไปใหผู้เ้ชี่ยวชาญประเมินผลปรากฏว่า ดา้นเนือ้หา เนือ้หา
มีความครบถว้นชดัเจนเหมาะส าหรบัเยาวชนมีค่าเฉล่ีย 4.33 เพิ่มทศันคติเชิงบวกส าหรบัเยาวชน 
มีค่าเฉลี่ย 4.33 ล าดับขั้นตอนการน าเสนอเนื ้อหาเหมาะสมมีค่าเฉลี่ย 4.67 และการใช้ภาษา
เหมาะกับเยาวชนมีค่าเฉลี่ย 4 ซึ่งโดยภาพรวมมีความเหมาะสมมาก ดา้นกราฟิกสไ์ดวิ้เคราะห์
องคป์ระกอบและหลักการออกแบบกราฟิกสต์ามเกณฑ์จากหนังสือที่ผู ้วิจัยก าหนดเพื่อน ามา
วิเคราะหต์ามรูปแบบอินโฟกราฟิกสท์ี่เยาวชนเลือกซึ่งจะท าการออกแบบและวดัผลความพึงพอใจ
กบัเยาวชนต่อไปน าไปทดลองกบักลุ่มเป้าหมาย โดยสรา้งสื่อประชาสมัพนัธแ์อนิเมชั่น 2 มิติ น าไป
ทดสอบกบักลุ่มเป้าหมาย โดยท าแบบสอบถามก่อนและหลงักบักลุ่มเยาวชนจากโรงเรียนในเขต
กรุงเทพมหานคร จ านวน 33 คนและ วงศกร ศรีระแกว้ (2563) ศึกษาการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อ
สร้างความ รู้ความเข้าใจเร่ือง วัฒนธรรมข้าวไทยส าหรับ ผู้เรียนชาวเวียดนาม  
มีวัตถุประสงคเ์พื่อพัฒนาความรูค้วามเขา้ใจเรื่องวัฒนธรรมขา้วไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวเวียดนาม
โดยใชอิ้นโฟกราฟิกส ์และศึกษาความพึงพอใจของผูเ้รียนชาวเวียดนามในการใชอิ้นโฟกราฟิกส ์
โดยการสรา้งชุดสื่อการใชอิ้นโฟกราฟิกส์เพื่อสรา้งความรูค้วามเข้าใจเรื่อง วัฒนธรรมข้าวไทย
ส าหรบัผูเ้รียนชาวเวียดนามมีเนือ้หาเกี่ยวกบัการกินขา้ว ก าเนิดเทพธิดาขา้วพิธีกรรมในการปลูก 
เพลงเกี่ยวกับขา้ว การแปรสภาพด้วยขา้ว ขนมจากข้าว ส านวนเกี่ยวกับขา้ว การละเล่นที่เกี่ยว
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กับข้าว ชุดสื่อนี ้การอธิบายเนื ้อหาบทอ่านโดยใช้ภาพกราฟิกส์มาช่วยลดลองการอ่านจาก
ตวัหนงัสือ ค าศพัทม์ีทั้งภาษาไทยและภาษาเวียดนาม น าไปทดลองใชก้บัผูเ้รียนชาวเวียดนาม 21 

คน เพื่อหาประสิทธิภาพของหนงัสือและศึกษาความพึงพอใจของการใชห้นังสือ ผลการวิจยัพบว่า 
ค่าประสิทธิภาพของชุดสื่อสงูกว่าที่เกณฑก์ าหนดไวแ้ละผูเ้รียนชาวเวียดนามมีความพึงพอใจมาก
ที่สุดในการใชห้นังสือ และการใชอิ้นโฟกราฟิกสใ์นสรา้งสื่อเพื่อการเรียนรูว้ฒันธรรมไทยเป็นการ
ออกแบบที่ดีส  าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ เพราว่าอินโฟกราฟิกสส์ามารถช่วยผูเ้รียนลดลองเวลาใน
การอ่านภาษาไทยและช่วยสรุปเนื ้อหาบทอ่าน ช่วยให้ผู ้เรียนสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่อง
วฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวเวียดนามได ้

จากขั้นตอนที่กล่าวสรุปไดว่้าการออกแบบหนังสือเป็นอินโฟกราฟิกสส์ามารถใชใ้น
การน าเสนอขอ้มลู ข่าวสาร แลว้น ามาใชใ้นการเรียนได ้อินโฟกราฟิกสช์่วยใหผู้ส้อนบรรยายง่าย 
หัวขอ้ชัดเจน ผู้เรียนไม่กดดันในการอ่านข้อมูล ส่งเสริมความรูอ้ย่างเข้าใจง่ายเป็นสื่อที่ดีต่อทั้ง
ผูส้อนและผูเ้รียน 

การเรียนภาษาไทยส าหรับผู ้เรียนชาวต่างชาติ  ผู้เรียนต้องเรียนการฟังการพูด  
การอ่าน และการเขียนภาษาไทย โดยเฉพาะทักษะการอ่านภาษาไทย เป็นทักษะอยู่ในระดับสูง  
ในการเรียนรู้ภาษาไทยเป็นทักษะที่ค่อนข้างยาก เพราะว่าการอ่านจะรวมทั้งการฟัง การพูด  
การเขี ยนของนั กศึ กษาชาวต่ างช าติ  ก ารใช้ อิ น โฟก ราฟิ กส์ในการเรีย นภาษ าไท ย  
จะมีผลประโยชนต์่อผูเ้รียนชาวต่างชาติเป็นอย่างดีซึ่งจะช่วยผูเ้รียนสรา้งความรูค้วามเขา้ใจอย่าง
เขา้ใจง่ายและมีความสนใจในการเรียนรูภ้าษาและวฒันธรรมไทยเพิ่มขึน้ 

ผู้วิจัยได้ค้นคว้าสื่อที่ใช้ในการเรียนพบว่า การใช้สื่ออินโฟกราฟิกส์ในการเรียน รู ้
มีจ านวนมาก แต่การใชส้ื่ออินโฟกราฟิกสใ์นการเรียนรูว้ฒันธรรมไทยมีจ านวนนอ้ยดงันีผู้วิ้จัยจึงมี
วตัถุประสงคใ์ชรู้ปแบบอินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งเป็นสื่อในการเรียนรูว้ฒันธรรมไทยแก่ผูเ้รียนชาวจีน
เพื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

จากขอ้มูลดังที่กล่าวผูวิ้จัยจะน าไปประยุกตใ์ชใ้นการสรา้งอินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้ง
ความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
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บทท่ี 3  
วิธีการด าเนินวิจัย 

การวิจยัครัง้นีม้ีวตัถุประสงคเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจจากการอ่านเรื่อง พระจนัทรใ์น
วัฒนธรรมไทย ส าหรบัผู ้เรียนชาวจีน โดยใชอิ้นโฟกราฟิกส์ และเพื่อศึกษาความพึงพอใจของ
ผูเ้รียนชาวจีนจากการใชห้นงัสืออินโฟกราฟิกส ์ผูวิ้จยัด าเนินการวิจยัตามหวัขอ้ต่อไปนี ้ 

1. รูปแบบการวิจยั 
2. กลุ่มเป้าหมาย  
3. เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยั 
4. วิธีด  าเนินการวิจยั 

1.รูปแบบการวิจัย  
การวิจัยครัง้นี ้ ผูวิ้จัยใชแ้บบแผนการทดลองวิจัยแบบ One shot case study เป็น

การทดลองเพียงกลุ่มเดียวและวิเคราะหผ์ลครัง้เดียว โดยไม่มีขั้นตอนการวดัความรูก้่อนการเรียน
และไม่ก าหนดการเปรียบเทียบผลคะแนนการวัดความรู้ก่อนการเรียนรู้และหลังการเรียน  
(อิทธิพทัธ ์สวุทนัพรกูล, 2561, น.142) 

2. การก าหนดกลุ่มเป้าหมาย 
กลุ่มเป้าหมายงานวิจัยคือ ผู ้เรียนชาวจีนระดับปริญญาตรี ชั้นปีที่ 3 สาขาวิชา

ภาษาไทย คณะภาษาและวัฒนธรรมอาเซียน มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี (Guangxi University 
for Nationalities) ซึ่ งก าลั งศึ กษ า ราย วิ ช าวัฒ น ธรรม ไท ย ในภาค เรี ย น ที่  2 ชั้ น ปี ที่  3  
และมีความสามารถในทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนในระดับดี ใชวิ้ธีการคดัเลือก
แบบเจาะจง 

3. เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
ผู้วิจัยสร้างเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยโดยศึกษาข้อมูลจากเอกสารและงานวิจัยที่

เกี่ยวกับพระจันทร ์โดยมี 5 ขั้นตอน ได้แก่ การสร้างบทอ่าน การสร้างแบบทดสอบท้ายบท 
การสรา้งแบบทดสอบหลงัเรียน การสรา้งแบบประเมินคณุภาพส าหรบัผูเ้ชี่ยวชาญ และการสรา้ง
แบบประเมินความพึงพอใจ  
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3.1 การสร้างบทอ่าน เร่ือง พระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
โดยใช้อินโฟกราฟิกส ์ 

 3.1.1 ศึกษาเอกสารและงานวิจยัที่เกี่ยวกับพระจนัทรด์า้นวัฒนธรรมไทยและจีน
ตามขัน้ตอนดงันี ้

1.การศึกษาขอ้มูลที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยเรื่องพระจันทรจ์ากสารานุกรม
วฒันธรรมไทยภาคกลางของมูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ผูวิ้จัยพบว่าสารานุกรมวฒันธรรม
ไทยภาคกลางมีทั้งหมด 17 หมวด ผูวิ้จัยพบค าที่เกี่ยวขอ้งกับพระจันทรม์ีจ านวน 5 หมวด ไดแ้ก่ 
1.ความเชื่อและประเพณี 2.อาหารการกิน 3.ภาษา 4.วรรณกรรม 5.ศิลปะการแสดง  

2.ผู ้วิจัยค้นหาขอ้มูลที่เกี่ยวกับพระจันทรใ์นวัฒนธรรมจีนจากเอกสารและ
งานวิจยัที่เป็นภาษาจีนจากหนงัสือ《中国文化象征词典》และ《汉字大词典》ซึ่งเป็นหนงัสือที่
ศึกษาค้นคว้าอ้างอิงและสืบค้นข้อมูลเกี่ยวกับศิลปะและวัฒนธรรม  ภาษา ประวัติศาสตร ์
ความเชื่อและประเพณีของจีนพบว่า วัฒนธรรมที่ เกี่ยวข้องกับพระจันทร ์เช่น  เทศกาลไหว้
พระจนัทร ์ขนมไหวพ้ระจนัทรเ์ป็นตน้ จากนัน้ผูวิ้จยัน าขอ้มลูดา้นวฒันธรรมจีนที่เกี่ยวกบัพระจนัทร์
มาเป็นขอ้มลูในการสรา้งเครื่องมือเพื่อเป็นบทอ่านเสริม 

ผูวิ้จยัน าเนือ้หาขอ้มลูพระจนัทรจ์ากสารานุกรมวฒันธรรมไทยภาคกลางมาเปรียบเทียบ
กบัวฒันธรรมจีนจดัตารางเนือ้หาภาษาและวฒันธรรมเกี่ยวกบัพระจนัทร ์ดงันี ้
 
ตาราง 1 แสดงการรวบรวมขอ้มลูที่เกี่ยวกบัพระจนัทรข์องวฒันธรรมไทยและวฒันธรรมจีน  
 

ล าดับ 
หมวดวัฒนธรรมจาก
สารานุกรมวัฒนธรรม

ไทย 

หัวข้อเกี่ยวกับภาษา
และวัฒนธรรม เร่ือง 

พระจันทร์ 

วัฒนธรรมจีนท่ี
เกี่ยวกับพระจันทร์ 

1 ความเชื่อและประเพณี 
จงชิวเจี๋ยหรือเทศกาลไหว้
พระจนัทร ์
เทศกาลลอยกระทง   

จงชิวเจี๋ยหรือเทศกาลไหว้
พระจนัทร ์

 

2 
อาหารการกิน 
การแต่งกายและ
เคร่ืองประดบั 

ขนมไหวพ้ระจนัทร ์ 
ของเซ่นไหวพ้ระจนัทร ์

ขนมไหวพ้ระจนัทร ์
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ตาราง 1 (ต่อ) 
 

ล าดับ 
หมวดวัฒนธรรมจาก
สารานุกรมวัฒนธรรม

ไทย 

หัวข้อเกี่ยวกับภาษา
และวัฒนธรรม เร่ือง 

พระจันทร์ 

วัฒนธรรมจีนท่ี
เกี่ยวกับพระจันทร์ 

3 วรรณกรรม 
ราหูจบัจนัทร ์ 
กระต่ายบนดวงจนัทร ์

ฉางเอ๋อเหินสู่ดวงจนัทร ์

4 ศิลปะการแสดง 
จนัทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จา้ 
ร าวงลอยกระทง 

 สุ่ยเตีย้วเกอโถว 

5 ภาษา 
ส านวน ค าไวพจน ์ 
เช่น ดวง เดือน เป็นตน้ 

ส านวน ค าไวพจน์ 

 
3.1.2 ผู้วิจัยค้นควา้เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องแล้วสรุป โดยคัดเลือกเนื ้อหาและ

หวัขอ้ที่เหมาะสมเพื่อสรา้งเป็นหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจภาษาและ
วัฒนธรรมไทยเรื่องพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผู ้เรียนชาวจีนทั้งหมด 7 บท แต่ละบท
ประกอบดว้ยบทอ่าน ค าศัพท ์บทอ่านเสริม แบบทดสอบทา้ยบท บทอ่านเสริมจากบทอ่านซึ่งเป็น
เรื่องของประเทศจีนที่สมัพนัธก์บัวฒันธรรมไทยโดยใชภ้าษาไทยอธิบายและใชอิ้นโฟกราฟิกสส์รุป
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยมีเนือ้หาต่อไปนี ้

บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย 
บทที่ 2 พระจนัทรใ์นเพลงร าวงมาตรฐาน 
บทที่ 3 พระจนัทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย 
บทที่ 4 พระจนัทร ์ในนิทานชาดกไทย 
บทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย 
บทที่ 6 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 1 
บทที่ 7 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 2 
ผู้วิจัยก าหนดเนื ้อหาในอินโฟกราฟิกส์ให้สัมพันธ์กับวัฒนธรรมจีนด้วย โดยมี

รายละเอียดดงันี ้
ความรู้ด้านภาษา บทที่มีเนือ้หาเกี่ยวขอ้งภาษา ไดแ้ก่บทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวน

และค าไวพจนไ์ทย มีเนือ้หากล่าวถึงค าไวพจน ์เมื่อผูเ้รียนไดเ้รียนบทนีแ้ลว้ จะช่วยใหผู้เ้รียนเขา้ใจ
ค าที่มีความหมายของพระจันทรม์ีอะไรบ้าง เช่น “เพ็ญ” มีความหมายว่า พระจันทรเ์ต็มดวง 



 45 

และส านวนที่เกี่ยวกับพระจันทร ์เพื่อใหผู้ ้เรียนเข้าใจส านวนที่เกี่ยวกับพระจันทรม์ีความหมาย
อย่างไรเป็นตน้ 

ความรู้ด้านวัฒนธรรม บทที่มีเนือ้หาเกี่ยวกบัวฒันธรรมมีทั้งหมด 6 บท ในบทที่ 2 
พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน กล่าวถึงประวตัิความเป็นมาของเพลงร าวงมาตรฐานและเครื่องดนตรี
ของไทย บทที่ 3 พระจันทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย ผู ้วิจัยได้กล่าวถึงเพลงกล่อมเด็กที่เกี่ยวกับ
พระจันทร ์ บทที่ 4 พระจันทรใ์นนิทานชาดกไทย เป็นนิทานชาดกที่เกี่ยวกับพระจันทร ์ได้แก่  
เรื่องกระต่ายบนดวงจนัทร ์บทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย ผูวิ้จยัถึงกล่าว ต านานที่เกี่ยวกับ
ความเชื่อทางศาสนาเป็นนิทานชาดกจากพระไตรปิฎกที่เกี่ยวกับพระจันทร ์ได้แก่ เรื่องราหู 
อมจันทร ์บทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 1 เป็นประเพณีในเทศกาลที่เกี่ยวกับพระจันทร  ์
ได้แก่ เทศกาลลอยกระทง บทที่  7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 2 เป็นเทศกาลเกี่ยวกับพระจันทร ์
ไดแ้ก่ เทศกาลไหวพ้ระจนัทรเ์ป็นตน้  

3.1.3 ศึกษาเอกสารเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาไทยในประเทศจีน ไดแ้ก่ เอกสาร
เกี่ยวกับวิชาภาษาและวัฒนธรรมในหลักสูตรภาษาไทยของประเทศจีน ผูวิ้จัยพบว่า เอกสาร
ส าหรบัวิชาภาษาและวฒันธรรมไทยในประเทศจีนมีหลายเล่ม แต่ส่วนใหญ่เป็นการน าเสนอขอ้มูล 
ดว้ยตวัหนงัสือและมีภาพประกอบนอ้ย ผูวิ้จัยจึงสนใจสรา้งสื่อการเรียนการสอนซึ่งน าเสนอขอ้มูล 
โดยใชภ้าพกราฟิกเป็นเครื่องมือ เพื่อใหผู้เ้รียนเขา้ง่ายและเกิดความสนใจในการเรียนภาษาและ
วฒันธรรมไทยยิ่งขึน้  

3.1.4 ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกบัการใชอิ้นโฟกราฟิกส์จากเอกสารงานวิจัยและหนงัสือ
เพื่อใชเ้ป็นคู่มือสรา้งอินโฟกราฟิกส ์รวมถึงประเมินคณุภาพของอินโฟกราฟิกส ์

 
3.2 การสร้างแบบทดสอบท้ายบท  

แบบทดสอบทา้ยบทของการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจภาษาและ
วฒันธรรมไทยเรื่องพระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนมีทัง้หมดทัง้ 7 บท บทละ 10 
ขอ้ รวมทัง้หมด 70 ขอ้ เป็นแบบปรนยั 4 ตวัเลือก  
 

3.3 การสร้างแบบทดสอบหลังเรียน 
 3.3.1 แบบทดสอบหลงัเรียนของการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ

ภาษาและวฒันธรรมไทยเรื่องพระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนจ านวน 50 ขอ้เป็น
แบบปรนยั 4 ตวัเลือก  
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3.3.2 แบบประเมินคณุภาพหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ
ภาษาและวัฒนธรรมไทยเรื่องพระจันทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนโดยผูเ้ชี่ยวชาญ
จ านวน 3 ท่านเพื่อหาค่าดชันีความสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคด์งัที่ พิสณุ ฟองศรี (2557:155-156) 
อธิบาย IOC (Index of item objective congruence ) คือค่าความสอดคลอ้งระหว่างขอ้ค าถาม
กบัวตัถุประสงค ์หรือเนือ้หาและ เสนอการก าหนดเกณฑใ์นการประเมินเป็น 3 ระดบัไดแ้ก่ 

 
 ขอ้ค าถามสอดคลอ้งกบัวดัถุประสงค ์    =+1 
           ไม่แน่ใจ       = 0 
           ขอ้ค าถามไม่สอดคลอ้งกบัวดัถุประสงค ์   = -1 

 
เกณฑก์ารผ่าน ตอ้งไดค้่าดัชนี IOC มากกว่าหรือเท่ากับ 0.5 ซึ่งหมายถึงขอ้ค าถาม

นั้นมีความเที่ยงตรงตามเนื ้อหา หากค่าดัชนีนอ้ยกว่า 0.5 ตอ้งปรบัปรุงให้ดีขึน้ สูตรที่ใชใ้นการ
ค านวณ มีดงันี ้

IOC     =    ∑R  
                    N 
 
IOC แทน ค่าดชันีความสอดคลอ้ง  
∑R แทน ผลรวมของคะแนนความคิดเห็นของผูเ้ชี่ยวชาญ 
N  แทน จ านวนผูเ้ชี่ยวชาญ 
 
ค่า IOC  ที่สงูสดุคือ 1.00 หมายความว่ามีความเที่ยงตรงสงูสดุ  

ค่า IOC  ที่ไดจ้ะตอ้ง ≥ 0.50 ขึน้ไปจึงจะใชไ้ด ้ 

ค่า IOC  ที่ ＜0.50 ตอ้งปรบัปรุงค าถามนัน้ใหเ้หมาะสมขึน้ 
 3.3.3 น าแบบประเมินคณุภาพของหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้

ความเขา้ใจภาษาและวฒันธรรมไทยเรื่องพระจนัทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนที่สรา้ง
ขึน้ไปใหอ้าจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธต์รวจสอบความเรียบรอ้ย 
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3.4 การสร้างแบบประเมินคุณภาพส าหรับผู้เช่ียวชาญในการใช้อินโฟกราฟิกส์
เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเร่ือง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

 ในการสรา้งแบบประเมินคุณภาพ ผูวิ้จัยแบ่งเนือ้หาการประเมินเป็น 5 ดา้น ไดแ้ก่ 
ด้านรูปเล่ม ด้านเนื ้อหา ด้านภาษา การวัดและประเมินและคุณค่าและประโยชน์ที่ ได้รับ  
แลว้น ำแบบประเมินคุณภาพที่สรำ้งขึน้ใหอ้ำจำรยท์ี่ปรกึษำปริญญำนิพนธ์ตรวจสอบคณุภาพเพื่อ
ปรบัปรุงแกไ้ข  

3.4.1 น าหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์น
วัฒนธรรมไทย ส าหรับผู ้เรียนชาวจีนให้ผู ้เชี่ยวชาญตรวจ เป็นแบบมาตราส่วนประมาณค่า  
(Rating scale) 5 ระดบั (ประสาท เนืองเฉลิม.2556:213) ดงันี ้

คะแนน 5 หมายถึง คณุภาพดีมาก 
คะแนน 4 หมายถึง คณุภาพดี 
คะแนน 3 หมายถึง คณุภาพปานกลาง 
คะแนน 2 หมายถึง ตอ้งปรบัปรุงคณุภาพ 
คะแนน 1 หมายถึง ไม่มีคณุภาพ 

3.4.2 น าผลการประเมินมาเฉล่ียเพื่อประเมินคณุภาพการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้ง
ความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ดงันี ้ 

ค่าเฉล่ียตัง้แต่  4.51-5.00    หมายถึง      มีคณุภาพอยู่ในระดบัดีมาก 
ค่าเฉล่ียตัง้แต่  3.51-4.50    หมายถึง      มีคณุภาพอยู่ในระดบัดี 
ค่าเฉล่ียตัง้แต่  2.51-3.50    หมายถึง     มีคณุภาพอยู่ในระดบัพอใชไ้ด ้
ค่าเฉล่ียตัง้แต่  1.51-2.50    หมายถึง      มีคณุภาพอยู่ในระดบัตอ้งปรบัปรุง 
ค่าเฉล่ียตัง้แต่  1.00-1.50    หมายถึง      มีคณุภาพอยู่ในระดบัใชไ้ม่ได ้ 

ผู้วิจัยก าหนดให้มีค่าเฉลี่ยตั้งแต่  3.51 ขึ ้น ไป ถือว่าเป็น เกณฑ์ที่ยอมรับ ว่า 
อินโฟกราฟิกสท์ี่สรา้งขึน้มีคณุภาพ  

3.5 ก ารส ร้ างแบ บป ระเมิ น ความพึ งพ อ ใจส าห รับ ผู้ เรี ยนช าวจีน ใน 
การใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเร่ือง พระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย 
ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

ผู้วิจัยสร้างแบบประเมินความพึ งพอใจส าหรับผู ้ เรียนชาวจีนที่มีต่อการใช้ 
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทรใ์นวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
ผู ้ วิ จั ย ใช้ม าต ราแบบช่ วง  ( Interval Scale) 5 ระดั บ  ต าม แน วคิ ด ส รชั ย  พิ ศ าลบุ ต ร ,  
เสาวรส ใหญ่สว่าง, และปรีชา อศัวเดชานุกร (2553.น 42-43) เสนอ ดงัต่อไปนี ้ 
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ค่าระดบัความพึงพอใจ 5  หมายถึง  พอใจมาก 
ค่าระดบัความพึงพอใจ 4   หมายถึง  พอใจค่อนขา้งมาก 
ค่าระดบัความพึงพอใจ 3  หมายถึง  ไม่แน่ใจ 
ค่าระดบัความพึงพอใจ 2   หมายถึง  พอใจค่อนขา้งนอ้ย 
ค่าระดบัความพึงพอใจ 1  หมายถึง  พอใจนอ้ย 

  ผูวิ้จัยน ำแบบวัดความพึงพอใจที่สร้ำงขึน้ให้อำจำรย์ที่ปรึกษำปริญญำนิพนธ์
ตรวจสอบคณุภาพเพื่อปรบัปรุงแกไ้ข 

4.วิธกีารด าเนินการวิจัย 
4.1 การหาคุณภาพของหนังสื่อการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ือง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีนจาผู้เช่ียวชาญ 
4.1.1 การหาคุณภาพของหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ

เรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน มีขัน้ตอนดงันี ้
1) น าหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง พระจันทร์

ในวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนไปปรกึษากบัอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธ ์แลว้ปรบัปรุง
แก้ไขตามค าแนะน าจากอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์ เพื่อตรวจสอบความเรียบร้อยและ  
ความถูกตอ้ง แลว้น าไปปรบัปรุงแกไ้ข 

2) น าหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง พระจันทร์
ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู ้เรียนชาวจีนที่ปรับปรุงแก้ไขตามค าแนะน าของอาจารย์ที่ปรึกษา
ปริญญานิพนธ์ แล้วพร้อมส่งแบบประเมิน 2 ชนิดที่สร้างขึน้ ไปให้ผู ้เชี่ยวชาญ 3 ท่านตรวจ 
ให้ผู ้เชี่ ยวชาญตรวจจากรูปเล่มและการจัดวางหนังสือ ความถูกต้องของการใช้ภาษา 
ความเหมาะสมของเนือ้หาและแบบทดสอบ คณุค่าและประโยชนท์ี่ผูเ้รียนจะไดร้บั และตรวจความ
สอดคล้องระหว่างแบบทดสอบกับจุดประสงค์ของหนังสือ รายชื่อผูเ้ชี่ยวชาญและหนังสือเชิญ
ผูเ้ชี่ยวชาญ ดงันี ้ 

2.1) รองศาสตราจารย์  แสงอ รุณ  กน กพ งศ์ชัย  คณ ะศิลปศาสตร ์
มหาวิทยาลยัหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

2.2) ผู ้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กิตติพงษ์  วงศ์ทิพย์ คณะมนุษยศาสตรแ์ละ
สงัคมศาสตร ์มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงใหม่ 

2.3) อาจารย ์Tingting Huang คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออก
เฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางส ี(GuangXi University for Nationalities) 
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ภาพประกอบ 3 หนงัสอืขอความอนุเคราะหเ์ชิญเป็นผูเ้ชี่ยวชาญ 

รองศาสตราจารยแ์สงอรุณ กนกพงศช์ยั 
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ภาพประกอบ 4 หนงัสอืขอความอนุเคราะหเ์ชิญเป็นผูเ้ชี่ยวชาญ 

ผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร.กิตติพงษ์ วงศท์ิพย ์
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ภาพประกอบ 5 หนงัสอืขอความอนุเคราะหเ์ชิญเป็นผูเ้ชี่ยวชาญ 
อาจารย ์Tingting Huang 
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4.1. 2 ผู ้วิจัยน าผลคะแนนการประเมินคุณภาพของหนังสือจากผู้เชี่ยวชาญทั้ง 3 
ท่านมาประมวลผล และผลคะแนนการประเมินของความสอดคล้องระหว่างแบบทดสอบกับ
จุดประสงค์ของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรูค้วามเข้าใจ  เรื่อง พระจันทรใ์น
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ดงันี ้ 
 
ตาราง 2 แสดงคะแนนการประเมินของผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน 
 

รายการประเมิน 

คะแนนจาก 

ผู้เช่ียวชาญ 3 ท่าน ค่าเฉลย 
ระดับ
คุณภาพ 

1               2             3 

1.ด้านรูปเล่ม 

 1.1 ขนาดรูปเล่มมีความเหมาะสม 4 5 5 4.67 ดีมาก 

 1.2 ลกัษณะตวัอกัษรเหมาะสมชดัเจน 4 4 5 4.33 ดี 

 1.3 ภาพประกอบเหมาะสมส่ือความหมาย 4 5 5 4.67 ดีมาก 

 1.4การจัด วางห น้ าห นั ง สื อ และขน าด
ตวัอกัษรเหมาะสม  

4 4 5 4.33 ดี 

   1.5 อินโฟกราฟิกสม์ีความน่าสนใจ 3 4 4 3.67 ดี 

 1.6 อินโฟกราฟิกส์มีขนาด จ านวน และการ
ใชสี้เหมาะสม  

3 4 5 4 ดี 

 1.7 อินโฟกราฟิกสส่ื์อความหมายภาษาและ
วฒันธรรมไดดี้ 

3 5 4 4 ดี 

2.ด้านเน้ือหา 

 2.1 สอดคลอ้งกับวตัถุประสงค ์ 3 5 4 4 ดี 

 2.2 จัดล าดับเนื ้อหาเหมาะสมกับลักษณะ
ของผูเ้รียน  

4 5 4 4.33 ดี 

 2.3 การอธิบายเนือ้หาชดัเจน 4 4 3 3.67 ดี 

 2.4 แบบทดสอบสอดคลอ้งกับวตัถุประสงค ์ 3 4 4 3.67 ดี 

3.ด้านภาษา 

3.1 ภาษาที่ใชอ้่านเขา้ใจง่าย 3 3 4 3.33 พอใช ้

3.2 ภาษาที่ใช้มีความเหมาะกับระดบัความรู้
ของผูอ้่าน 

4 4 4 4 ดี 
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ตาราง 2 (ต่อ) 
 

รายการประเมิน 

คะแนนจาก 

ผู้เช่ียวชาญ 3 ท่าน ค่าเฉลย 
ระดับ
คุณภาพ 1                2              3 

4.การวัดและประเมินผล 

4.1 สอดคลอ้งกบัวตัถุประสงค ์ 3 5 4 4 ดี 
4.2 มีความยากง่ายเหมาะสมกับระดับ
ผูเ้รียน 

3 4 4 3.66 ดี 

4.3 ค าถามชัดเจนและครอบคลมุเนือ้หา 3 3 4 3.33 พอใช ้

5.คุณค่าและประโยชนท่ี์ได้รับ 

 5.1 ให้ความรู้ภาษาและวัฒนธรรมไทยที่
เก่ียวกับเร่ือง พระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย   
แก่ผูเ้รียนชาวจีน 

2 5 5 4 ดี 

 5.2 ช่วยพัฒ นาส่ือในการเรียนการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

4 5 5 4.67 ดีมาก 

 5.3 ช่วยพัฒนาความรู้และทักษะการอ่าน
ของผูเ้รียนชาวจีน 

4 5 5 4.67 ดีมาก 

รวมเฉลี่ย 3.42 4.37 4.37 4.05 ดี 

 
คะแนนเฉลี่ยในการประเมินของผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่านคือ 4.05 คะแนนอยู่ระหว่าง

3.51-4.50 การประเมินของแต่ละด้าน ด้านรูปเล่ม ด้านเนื ้อหา ด้านภาษา ด้านการวัดและ
ประเมินผล ดา้นคุณค่าและประโยชนท์ี่ไดร้บัทั้ง 5 ดา้นมีระดับคุณภาพดี โดยดา้นรูปเล่มหัวข้อ 
อินโฟกราฟิกส์มีความน่าสนใจ  ได้ค่าเฉลี่ย  3.67คะแนน ผู ้เชี่ยวชาญให้ความคิดเห็นว่า 
อินโฟกราฟิกสบ์างรูปไม่ใชเ้ป็นประเด็นของบทอ่านเนือ้หา ดา้นภาษา หัวขอ้ภาษาที่ใชอ่้านเขา้ใจ
ง่าย อยู่ระดับคุณภาพพอใช ้ได้ 3.33 คะแนน ผูเ้ชี่ยวชาญเสนอว่าการอธิบายเนือ้หาบทอ่านที่
เกี่ยวกบัพุทธศาสนามีบางส่วนเขา้ใจยากส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ ควรปรบัปรุงภาษาใหง้่ายขึน้
เพื่อใหผู้เ้รียนชาวต่างชาติเขา้ใจง่าย ดา้นการวดัและประเมินผลหัวขอ้ หัวขอ้ค าถามชัดเจนและ
ครอบคลมุเนือ้หา อยู่ระดับคุณภาพพอใช ้ได ้3.33 คะแนน เนื่องจากแบบทดสอบบางขอ้ ค าถาม
ไม่ครอบคลุมเนื ้อหา จากดังที่ กล่าวแสดงให้เห็นว่าผู ้ เชี่ยวชาญประเมินหนังสือการใช ้
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อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน
ผ่านเกณฑท์ี่ก าไว ้และมีคณุภาพอยู่ในระดบัดี  
ตาราง 3 แสดงคะแนนการประเมินความสอดคลอ้งของแบบทดสอบกบัจุดประสงคท์างการเรียน 
 

รายการ 

คะแนน 
ความสอดคล้องจาก 
ผู้เช่ียวชาญ 3 ท่าน 

ค่า 
IOC 

1 2 3 

1 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 1 
พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย  

0 +1 +1 0.67 

2 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 2 
พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน 

0 +1 +1 0.67 

3 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 3 
พระจนัทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย 

0 +1 +1 0.67 

4 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 4 
พระจนัทรใ์นนิทานชาดกไทย 

0 +1 +1 0.67 

5 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 5 
พระจนัทรใ์นต านานไทย 

0 +1 +1 0.67 

6 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 6 
พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 1 

0 +1 +1 0.67 

7 
แบบทดสอบทา้ยบท บทที่ 7 
พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 2 

0 +1 +1 0.67 

8 
แบบทดสอบหลังเรียนสอดคล้องกับ
เนือ้หาและจุดประสงคข์องทุกบท 

0 +1 +1 0.67 

ขอ้มูลจากตารางดังกล่าวเห็นว่า ค่า IOC ของค าถามในแบบทดสอบทา้ยบท
ตัง้แต่บทที่ 1 – 7 และแบบทดสอบหลังเรียนค่า IOC เท่ากนั คือ IOC= 0.67 ผ่านเกณฑท์ี่ก าหนด 
ขอ้ค าถามมีค่า IOC ตั้งแต่ 0.5 - 1 คัดเลือกไวใ้ช้ได ้ค่า IOC ของแบบทดสอบท้ายบทบทที่ 1-7 
และแบบทดสอบหลังเรียนอยู่ในระหว่าง 0.5 - 1 แสดงให้เห็นว่าค าถามในบททดสอบท้ายบท 
แต่ละบทและค าถามในแบบทดสอบหลงัเรียนสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคท์ี่ตัง้ไว ้

ผูวิ้จัยน าผลการประเมินคุณภาพของเครื่องมือวิจัยจากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่านไป
ปรึกษากับอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์และปรับปรุงแก้ไขตามค าแนะน าของผู้เชี่ยวชาญ  
3 ทา่นผูวิ้จยัสรุปประเด็นของค าแนะน าจากผูเ้ชี่ยวชาญแต่ละทา่นมีประเด็นส าคญัที่ตอ้งแกไ้ข เช่น 
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การเพิ่มค าเพื่อให้ประโยคสมบูรณ์ การแก้ไขค าสะกดผิด การเว้นวรรคของประโยคให้ถูกต้อง 
การเปลี่ยนค าเพื่อใหก้ารอธิบายความหมายชดัจนั เป็นตน้ การแกไ้ขในตาราง ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้
ตาราง 4 การแสดงการแกไ้ขปรบัปรุงตามค าแนะน าของ รองศาสตราจารย ์แสงอรุณ กนกพงศ ์

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้ อ เส น อ แ น ะ ข อ ง
ผู้เช่ียวชาญ 

สิ่งท่ีแก้ไข 

ค าน า ไ ม่ มี ค า อ ธิ บ า ย 
“ อินโฟกราฟิกส ์” 

เพิ่ มค าอธิบาย“ อินโฟ
กราฟิกส ์

อินโฟกราฟิกส์เป็นการ
เปล่ียนข้อมูลที่ ยุ่ งยาก
ห รื อ ซั บ ซ้ อ น ให้ เ ป็ น
ภาพกราฟิกต่าง ๆ 

บทที่ 1 
หนา้ 3 

ส านวน “กระต่ายหมาย
จันทร์” หมายความว่า 
ผูช้ายที่หมายปองผู้หญิง
ที่มีฐานะสงูศกัด์ิ 

เพิ่มค า“กว่า” ส านวน“กระต่ายหมาย
จันทร์” หมายความว่า 
ผูช้ายที่หมายปองผู้หญิง
ที่มีฐานะสงูศกัด์ิกว่า 

บทที่ 1 
หนา้ 3 

1.คนอย่างเราอ ย่าไป
หลงรกัลูกสาวของเศรษฐี
เลย ท าตัวเป็นกระต่าย
หมายจันทรท์ุกๆวนั ไม่มี
ทางที่จะสมหวงั 

ตดั“ทุกๆวนั” 1.คนอย่างเราอ ย่าไป
หลงรกัลูกสาวของเศรษฐี
เลย ท าตัวเป็นกระต่าย
หมายจันทร์ ไม่มีทางที่
จะสมหวงั 

บทที่ 1 
หนา้ 3 

2.เธอไปเฝ้ามองลูกสาว
ของเศรษฐี เป็นกระต่าย
หมายจนัทรจ์ริง ๆ 

เป ล่ียนค าว่า“เธอ”เป็น
“เขา” 

2.เขาไปเฝ้ามองลูกสาว
ของเศรษฐี เป็นกระต่าย
หมายจนัทรจ์ริง ๆ 

บทที่ 1 
หนา้ 4 

ปักษธร พิธุ มาส  วิธู      เพิ่มค า“เพ็ญ” ปักษธร พิ ธุ   มาส  วิธู 
เพ็ญ 

บทที่ 1 
หนา้ 5 

จั น ท ร า รั ต น์  มี
ความหมายว่าเป็นเพชร
แห่งพระจนัทร ์

เปล่ียนค าว่า“เพชร”เป็น
“แกว้” 

จั น ท ร า รั ต น์  มี
ความหมายว่าเป็นแก้ว
แห่งพระจนัทร ์

บทที่ 2 
หนา้ 12 

วตัถุประสงค ์

1. ผู้เรียนมีความรูค้วาม
เข้าใจเก่ียวกับการร าวง
ไทย 

เพิ่ มค า “ วัฒ นธรรม  ”
และ “ ของ” 

1. ผู้เรียนมีความรูค้วาม
เขา้ใจเก่ียวกับวฒันธรรม
การร าวงของไทย 

บทที่ 2 
หนา้ 13 

 

ใช้เคร่ืองดนตรีเสียงโทน
เป็นหลักในการตีก ากับ
จังหวะจึงเรียกการแสดง
ในสมยัโบราณ 

เป ล่ีย น “การแสดงใน
สมัย โบ ราณ ”เป็ น “ร า
โทน” 

ใช้เคร่ืองดนตรีเสียงโทน
เป็นหลักในการตีก ากับ
จงัหวะจึงเรียกร าโทน 
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ตาราง 4 (ต่อ) 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 2 
หนา้ 13 

 

ใช้เคร่ืองดนตรีเสียงโทน
เป็นหลกั 

ตดั “ เคร่ืองดนตรี” ใชเ้สียงโทนเป็นหลกั 

บทที่ 2 
หนา้ 15 

 

มี ทั้ งห มด  4 ป ระ เภ ท 
ได้แก่ เคร่ืองดีด เคร่ืองสี 
เค ร่ื อ ง ตี  เค ร่ื อ ง เ ป่ า  
เ ค ร่ื อ ง ดี ด  มี จ ะ เ ข ้
กระจับป่ี   เคร่ืองสีมีซอ
ด้วง ซออู้  ซอสามสาย 
เคร่ืองตีมีระนาดเอก ฉ่ิง 
ฉาบ กรบั โทน เป็นตน้ 

เปล่ียน“มี”เป็น“เช่น” มี ทั้ งห มด  4 ป ระ เภ ท 
ได้แก่ เคร่ืองดีด เคร่ืองสี 
เค ร่ื อ ง ตี  เค ร่ื อ ง เ ป่ า  
เค ร่ือ ง ดี ด  เช่ น  จ ะ เข ้
กระจับ ป่ี   เค ร่ืองสีเช่น 
ซอดว้ง ซออู ้ซอสามสาย 
เคร่ืองตี เช่น ระนาดเอก 
ฉ่ิง ฉาบ กรับ โทน เป็น
ตน้ 

บทที่ 2 
หนา้ 15 

 

ส าหรับร้อยเชือกโยงฝา
ทั้งสอง เพื่ อสะดวกใน
การถือต ี

เพิ่มค าว่า “ และ ” ส าหรับร้อยเชือกโยงฝา
ทั้งสอง เพื่ อสะดวกใน
การถือและตี 

บทที่ 2 
หนา้ 19 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

9.หนึ่งมีเพื่อนคนไทยมา
เที่ยวที่จีนในช่วงเทศกาล
ไหว้พ ระจันทร์ของจีน 
เพลงใดหนึ่งควรแนะน า
ให้เพื่อนคนไทยฟัง (การ
น าไปใช)้ 

เปล่ียน“หนึ่งมีเพื่อนคน
ไทย”เป็น“เพื่อนคนไทย
ของหนึ่ง” 
ตดัค าว่า“ ของจีน ” 

9.เพื่อนคนไทยของหนึ่ง 
ม า เที่ ย วที่ จี น ใน ช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร ์
เพลงใดหนึ่งควรแนะน า
ให้เพื่อนคนไทยฟัง       ( 
การน าไปใช ้) 

บทที่ 3 
หนา้ 23 

วตัถุประสงค ์

2. ผู้ เ รียนยกตัวอ ย่ าง
เพลงกล่อมเด็กของไทยที่
เก่ียวกับ พระจนัทรไ์ด ้

เป ล่ียน“ ยกตัวอย่าง ”
เป็น“บอก ” 
 

2 .  ผู้ เ รี ย น บ อ ก เพ ล ง
ก ล่ อ ม เด็ ก ข อ ง ไท ยที่
เก่ียวกับ พระจนัทรไ์ด ้

บทที่ 3 
หนา้ 23 

ท า ใ ห้ ผู้ ฟั ง มี ค ว า ม
สนุกสนาน เพลิดเพลิน 
และมีสมาธิดีขึน้  

เป ล่ี ย น “ ผู้ ฟั ง  ”เ ป็ น   
“เด็ก ” 
ตดั “ มีความ ” 

ท า ให้ เด็ กสนุ กสน าน 
เพลิดเพลิน และมีสมาธิ
ดีขึน้ 
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ตาราง 4 (ต่อ) 

 
ตาราง 5 การแสดงการแก้ไขปรับปรุงตามค าแนะน าของผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กิตติพงษ์  
วงศท์ิพย ์
 

หน้า ก่อนแก้ไข ข้อเสนอแนะของ
ผู้เช่ียวชาญ สิ่งท่ีแก้ไข 

ค าน า การสร้างอินโฟกราฟิกส์
เพื่อสร้างความรู้ ความ
เ ข้ า ใ จ ภ า ษ า แ ล ะ
วัฒ น ธ รรม ไท ย เ ร่ื อ ง 
“พระจันทรใ์นวัฒนธรรม
ไทย” 

เปล่ียนค าว่า สรา้ง เป็น
“ใช”้ 

การใชอ้ินโฟกราฟิกสเ์พื่อ
สรา้งความรูค้วามเข้าใจ
ภาษาและวฒันธรรมไทย
เ ร่ื อ ง  “พ ระ จั น ท ร์ ใ น
วฒันธรรมไทย” 

  

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 3 
หนา้ 24 

เพลงกล่อมเด็กของไทยที่
เก่ียวข้องกับพระจันทร์
คือเพลงจันทรเ์อ๋ยจันทร์
เจา้ 

เพิ่ม“ และคนไทยรูจ้กักัน
ดี ” 

เพลงกล่อมเด็กของไทยที่
เก่ียวข้องกับพระจันทร์
และคนไทยรู้จักกันดีคือ
เพลงจนัทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จา้ 

บทที่ 3 
หนา้ 25 

พระจันทร์ได้รับความ
นิยมมาใส่ไว้ในเนือ้เพลง
กล่อมเด็กของไทย 

เปล่ียน “พระจันทรไ์ดร้ับ
ความนิยม ” เป็น “คน
ส่ ว น ใ ห ญ่ นิ ย ม น า
พระจนัทร ์” 

คน ส่วน ให ญ่ นิ ยมน า
พระจันทรม์าใส่ไว้ในเนือ้
เพลงกล่อมเด็กของไทย 

บทที่ 4 
หนา้ 35 

 

ใ น ป่ า มี สั ต ว์ ต่ า ง  ๆ  
กระต่าย ลิง สุนัขจิง้จอก 
และนาก 

เพิ่ม “ ไดแ้ก่ ” ในป่ามีสัตวต่์าง ๆ ไดแ้ก่  
กระต่าย ลิง สุนัขจิง้จอก 
และนาก 

บทที่ 4 
หนา้ 35 

 

ลิงและสุนัขจิง้จอกต่างก็
เห็นดว้ยกับกระต่าย ต่าง
ก็กลับที่อยู่ตนนอนรักษา
ศีลอยู่ สุนขัจิง้จอกไดเ้นือ้
ย่าง 2 ไม ้

เป ล่ียน“ต่างก็ ”เป็น   “ 
จึง ” 
เพิ่มค าว่า “ ของ ” 
ตดั“ อยู่ ” 
 

ลิงและสุนัขจิง้จอกต่างก็
เห็นด้วยกับกระต่าย จึง
กลับที่อ ยู่ของตนนอน
รักษาศีล สุนัขจิง้จอกได้
เนือ้ย่าง 2 ไม ้
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

ค าน า บทที่  6 พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย 
บทที่   7 พ ระจันทร์ใน
เทศกาลไทย 

ควรมี <1> กับ<2> บทที่  6 พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย<1> 
บทที่   7 พ ระจันทร์ใน
เทศกาลไทย<2> 

บทที่ 1 
หนา้ 2 

ส านวนหมายถึงถ้อยค า
หรือข้อความที่กล่าวสืบ
ต่อกันมานานแลว้ 

ตดัค า“นานแลว้” ส านวนหมายถึงถ้อยค า
หรือข้อความที่กล่าวสืบ
ต่อกันมา 

บทที่ 1 
หนา้ 2 

ซึ่ ง น า ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
ธ ร รม ช า ติ ส่ิ ง นั้ น ม า
เ ป รี ย บ เ ที ย บ กั บ
พฤติกรรมของคนเกิด
เป็นส านวน 

ตดัค า“ส่ิงนัน้” ซึ่ ง น า ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
ธรรมชาติมาเปรียบเทียบ
กับพฤติกรรมของคนเกิด
เป็นส านวน 

บทที่ 1 
หนา้ 2 

ในภาษาไทยจึงเก่ียวขอ้ง
กับธรรมชาติเป็นจ านวน
มาก 

เปล่ียน“จ านวนมาก”เป็น
“ส่วนใหญ่” 

ในภาษาไทยจึงเก่ียวขอ้ง
กับธรรมชาติ เป็ น ส่วน
ใหญ่ 

บทที่ 1 
หนา้ 4 

พ ระจัน ท ร์มี ลั กษณ ะ
สวยงามและอ่อนโยนจึง
ท าให้ค าไวพจน์ที่มีความ
หมายถึงพระจันทร์ใน
ภาษาไทยมีจ านวนมาก 
ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้ 

ตัด“พระจันทรม์ีลักษณะ
สวยงามและอ่อนโยนจึง
ท าให”้ 

ค า ไว พ จ น์ ที่ มี ค ว า ม
หมายถึงพระจันทร์ใน
ภาษาไทยมีจ านวนมาก 
ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้

บทที่ 1 
หนา้ 4 

นักเขียนหรือกวีนิยมน า
ค าไวพจน์มาใช้แต่งบท
กวีหรือวรรณคดี เพื่อให้
ข้อความที่แ ต่งขึ ้นมามี
ค ว า ม ไ พ เ ร า ะ  ใ ห้
ความหมายเหมือนกัน 
แต่ต่างไปตามลักษณะ
ค าประพนัธ ์

ตั ด “ใ ห้ ค ว า ม ห ม า ย
เหมื อน กัน  แ ต่ ต่ างไป
ต า ม ลั ก ษ ณ ะ ค า
ประพนัธ ์” 

นักเขียนหรือกวีนิยมน า
ค าไวพจน์มาใช้แต่งบท
กวีหรือวรรณคดี เพื่อให้
ข้อความที่แ ต่งขึ ้นมามี
ความไพเราะ  

  



 59 

ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 1 
หนา้ 5 

พระจนัทรม์ีลกัษณะสวย 
ความงาม เย็น  และมี
แสงสว่าง  

ตดัค าว่า“ความ” พ ระจัน ท ร์มี ลั กษณ ะ
สวยงาม เย็น และมีแสง
สว่าง 

บทที่ 1 
หนา้ 6 

สามารถมองเห็นว่า ไม่
ว่าในวัฒนธรรมจีนหรือ
วฒันธรรมไทย 

เป ล่ียน “สามารถมอง”
เป็น“แสดงให”้ 

แสดงให้เห็นว่า ไม่ว่าใน
วั ฒ น ธ ร ร ม จี น ห รื อ
วฒันธรรมไทย 

บทที่ 1 
หนา้ 6 

ขนาดตัวอักษรในตาราง
ไม่เท่ากันทุกตวั 

ข น าด ตั ว อั ก ษ รค ว ร
เท่ากันทุกตวั 

ปรับขนาดตัวอักษรใน
ตารางเท่ากันทุกตวั 

บทที่ 1 
หนา้ 8 

แบบทดสอบหลงัเรียน 
บทที่ 1  

ให้ผู้เรียนเลือกค าตอบที่
ถู กต้อ งที่ สุ ด เพี ย งข้ อ
เดียว 

ควรท าตวัหนาในทุกบท ท าเป็นตวัหนาในทุกบท 

บทที่ 1 
หนา้ 8 

แบบทดสอบหลงัเรียน 
บทที่ 1  

4.ชื่อต่อไปนี ้ข้อใดไม่มี
ค ว ามหม าย เก่ี ย ว กั บ
พระจันทร ์   ( วิเคราะห ์
สงัเคราะห ์) 

ค วรขี ด เส้น ใต้ค า ที่ มี
ความหมายปฏิเสธ 
ตดัค า“สงัเคราะห ์” 

4.ชื่อต่อไปนี ้ข้อใดไม่มี
ค ว ามหม าย เก่ี ย ว กั บ
พระจนัทร ์   (วิเคราะห)์ 

บทที่ 2 
หนา้ 13 

คนไทยจะเล่นร าวงใน
บรรยากาศกลางคืนตอน
พระจนัทรเ์ต็มดวง  

เ ป ล่ี ย น ค า ว่ า 
“ บ ร รย า ก า ศ  ” เ ป็ น
“ เวลา ” 

คนไทยจะเล่นร าวงใน
เว ล า ก ล า ง คื น ต อ น
พระจนัทรเ์ต็มดวง 

บทที่ 2 
หนา้ 14 

  เพลงร าวงมาตรฐานจึง
มีทัง้หมด 10 เพลงไดแ้ก่ 

ตดัค าว่า “ จึง ” 
 

เพลงร าวงมาตรฐานมี
ทัง้หมด 10 เพลงไดแ้ก่ 

บทที่ 2 
หนา้ 14 

ความหมายเพลงของ
เพ ล ง งา ม แ ส ง เ ดื อ น
หมายถึงยามที่แสงจนัทร์
ส่องมายงัโลก 

ตดัค าว่า “ เพลง ” ความหมายของเพลง
งามแสงเดือนหมายถึง
ยามที่ แ สงจัน ท ร์ส่ อ ง
มายงัโลก 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 2 
หนา้ 14 

ท าให้ โลกนี ้ท้องฟ้ าจะ
งดงามเมื่อพระจนัทรส่์อง
แสง ดูสวยงาม 

เป ล่ี ย น “ท า ให้ โล ก นี ้
ท้องฟ้าจะ ” เป็น “จะท า
ใหเ้กิดความ” 
ตัด“เมื่อพระจันทร์ส่อง
แสง ดูสวยงาม” 

จะท าใหเ้กิดความงดงาม 

บทที่ 2 
หนา้ 14 

ผู้คนที่มาเล่นร าวงยามที่
แสงจันทร์ส่องก็มีความ
งดงามดว้ย 

เพิ่มค าว่า “ แสง ” ผู้คนที่มาเล่นร าวงยามที่
แสงจันทร์ส่องแสงก็มี
ความงดงามดว้ย 

บทที่ 2 
หนา้ 14 

โดยทั่วไปเพลงงามแสง
เดือนคนไทยน ามาร าวง
ในเทศกาลลอยกระทง 
เนือ้เพลงดงันี ้ 

เพิ่มค าว่า “ โดยมี ” โดยทั่วไปเพลงงามแสง
เดือนคนไทยน ามาร าวง
ในเทศกาลลอยกระทง 
โดยมีเนือ้เพลงดงันี ้

บทที่ 2 
หนา้ 14 

การร าวงนักร าวงตอ้งตั้ง
วงและจีบมือตามท่าร า
ประจ าของแต่ละเพลง
ก่อนร า 

ตดั “ การร าวง ” นกัร าวงตอ้งตัง้วงและจีบ
มือตามท่าร าประจ าของ
แต่ละเพลงก่อนร า 

บทที่ 2 
หนา้ 15 

ส าห รับห นึ่ งมี สอ งฝ า
เจาะรูตรงกลางที่เวา้ 

เป ล่ียน “ส าหรับหนึ่ ง ” 
เป็น “ หนึ่งคู่ ” 
 

หนึ่งคู่มีสองฝาเจาะรูตรง
กลางที่เวา้  

บทที่ 2 
หนา้ 16 

ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ
พระจันทรม์ีเป็นบทบาท
ที่ส าคญั 

เป ล่ียน  “ตั้ งแ ต่  ” เป็ น 
“ ใน ” 
 

ในสมัยโบราณพระจนัทร์
มีบทบาทที่ส าคญั 

บทที่ 2 
หนา้ 16 

เพราะว่ากวีและนักเขียน
นิ ย ม ใช้ ค า ที่ มี ค ว า ม
หมายถึงพระจันทร์มา
แ ต่งกลอนห รือบทกวี 
เพื่อให้ผู้อ่านได้อารมณ์
เพิ่มขึน้ 

เป ล่ี ย น  “ ผู้ อ่ า น ไ ด้
อารมณ์ เพิ่ มขึ ้น  ” เป็ น 
“ เกิดความไพเราะ ” 
 

เพราะว่ากวีและนักเขียน
นิ ย ม ใช้ ค า ที่ มี ค ว า ม
หมายถึงพระจันทร์มา
แ ต่งกลอนห รือบทกวี 
เพื่ อ ใ ห้ ผู้ เ กิ ด ค ว า ม
ไพเราะ 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 2 
หนา้ 17 

เนื่องจากบทกลอนสุ่ย
เ ต๋ี ย ว เ ก อ โ ถ ว มี
ค ว าม ห ม าย ที่ ดี แ ล ะ
สวยงาม ผู้แต่งเพลงจึง
น าบทกลอนนี ้มาแ ต่ง
เพลง  คู่กับเสียงไพเราะ
และมีจังหวะ เนือ้เพลงมี
ดงันี ้

เพิ่มค าว่า “ เป็น ” 
ตัด“ คู่ กับเสียงไพ เราะ
และมีจงัหวะ ” 

เนื่องจากบทกลอนสุ่ย
เ ต๋ี ย ว เ ก อ โ ถ ว มี
ค ว าม ห ม าย ที่ ดี แ ล ะ
สวยงาม ผู้แต่งเพลงจึง
น าบทกลอนนี ้มาแ ต่ง
เป็ น เพลง  เนื ้อ เพลงมี
ดงันี ้

บทที่ 2 
หนา้ 18 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

1.ข้อใดกล่าวถึงเร่ืองของ
ร าวงไม่ถูกตอ้ง 

ขีดเสน้ใตค้ าปฏิเสธ 1.ข้อใดกล่าวถึงเร่ืองของ
ร าวงไม่ถูกตอ้ง 

บทที่ 2 
หนา้ 18 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

3 . เพ ล ง ข้ อ ใ ด ไ ม่ ไ ด้
ป รากฎ ใน เพ ลงร าว ง
มาตรฐาน 

ขีดเสน้ใตค้ าปฏิเสธ 3 . เพ ล ง ข้ อ ใ ด ไ ม่ ไ ด้
ป รากฎ ใน เพ ลงร าว ง
มาตรฐาน 

บทที่ 2 
หนา้ 19 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

7.หนึ่งเป็นคนไทย สอน
ภาษาไทยที่ประเทศจีน 
ฝ่ายมหาวิทยาลัยอยาก
ใหห้นึ่งจดัการแสดง 1ชุด
ของไทยเพื่อแสดงในงาน
ฉลองตอนเทศกาลวัน
ไห ว้ พ ร ะ จั น ท ร์ ข อ ง
มหาวิทยาลัย การแสดง
ต่อไป ข้อใดเหมาะที่สุด 
(การน าไปใช)้ 
ก.การแสดงเร่ืองโขน 

ข.การแสดงมวยไทย  
ค.การแสดงระบ า เร่ือง
ระบ าส่ีบท 

ตดัค าว่า “ ฝ่าย ” 
ตดั “ ของไทย ” 
ตดั “ งานฉลองตอน ” 

7.หนึ่งเป็นคนไทย สอน
ภาษาไทยที่ประเทศจีน 
ฝ่ายมหาวิทยาลัยอยาก
ใหห้นึ่งจดัการแสดง 1ชุด
ของไทยเพื่อแสดงในงาน
ฉลองตอนเทศกาลวัน
ไห ว้ พ ร ะ จั น ท ร์ ข อ ง
มหาวิทยาลัย การแสดง
ต่อไป ข้อใดเหมาะที่สุด 
(การน าไปใช)้ 
ก.การแสดงเร่ืองโขน 

ข.การแสดงมวยไทย  
ค.การแสดงระบ า เร่ือง
ระบ าส่ีบท 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

  

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 2 
หนา้ 19 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

10.ข้อใดเป็นท่าประจ า
ของเพลงงามแสงเดือน 
(ความรูค้วามจ า) 
ก.ร าส่าย 

ข.แขกเตา้เขา้รงั 
ค.ท่าผาลาเพียงไหล่ 

ง.ท่าสอดสรอ้ยมาลา 

เพิ่มค าว่า “ ร  า ” 
ตดั “ ของ ” 

1 0 .ข้ อ ใ ด เ ป็ น ท่ า ร  า
ป ระจ า เพลงงามแสง
เดือน (ความรูค้วามจ า) 
ก.ร าร าส่าย 

ข.แขกเตา้เขา้รงั 
ค.ท่าผาลาเพียงไหล่ 

ง.ท่าสอดสรอ้ยมาลา 
บทที่ 3 
หนา้ 23 

เพลงกล่อมเด็กของไทย
เป็นการร้องเพลงกล่อม
เด็กเป็นการร้องเพลงที่
ไม่มีดนตรีประกอบการ
รอ้งเพลง 

ตัด “ เป็นการร้องเพลง
กล่อมเด็ก ” 
ตดั“ เพลง ” 

เพลงกล่อมเด็กของไทย
เป็นการร้องเพลงที่ไม่มี
ดนตรีประกอบการรอ้ง 

บทที่ 3 
หนา้ 23 

เ นื ้ อ ห า ส า ร ะ เ ป็ น
เอกลักษณ์ที่ เฉพาะไม่
เหมือนเพลง 

ตดั“ ที่เฉพาะ ” เ นื ้ อ ห า ส า ร ะ เ ป็ น
เอกลักษณ์ ไม่ เหมื อน
เพลง 

บทที่ 3 
หนา้ 23 

มีเนื ้อหาท านองการร้อง
เพ ลงกล่อม เด็ กที่ ร้อ ง
ออกมาเป็นเนื ้อหาที่สั่ ง
สอน 

เปล่ียน “ท านองการรอ้ง
เพ ลงกล่อม เด็ กที่ ร้อ ง
ออกมาเป็น เนื ้อหาที่  ” 
เป็น “ เก่ียวกับการ ” 
  

มีเนื ้อหาเก่ียวกับการสั่ง
สอน 

บทที่ 3 
หนา้ 23 

สะท้อนสังคม วัฒนธรรม
เป็นการสะท้อนวิธีการ
ท ามาหากิน 

ตดั“ เป็นการ ” สะท้อนสังคม วัฒนธรรม
สะท้อนวิธีการท ามาหา
กิน 

บทที่ 3 
หนา้ 24 

การขอ ส่ิงต่ าง  ๆ  จาก
พระจันทร์เป็ น เหมือน
ค วาม ห วั ง  ค วาม ฝั น 
ความคิดเล็กๆ 

ตดั“ ความคิดเล็กๆ ” การขอ ส่ิงต่ าง  ๆ  จาก
พระจันทร์เป็ น เหมือน
ความหวงั ความฝัน  
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 3 
หนา้ 24 

เนือ้เพลงจนัทรเ์อ๋ยจันทร์
เจ้า คือสั่งสอนให้รู ้ว่าพี่
นอ้งควร ขอทุกอย่างจาก
พระจนัทรใ์หน้อ้ง 

เปล่ียน “คือสั่งสอนให้รู ้
ว่าพี่น้องควร ขอทุกอย่าง
จากพระจันทร์ให้น้อง ” 
เป็ น  “สะท้ อ น ให้ เห็ น
ความรัก ระหว่างพี่ กับ
นอ้ง” 

เนือ้เพลงจนัทรเ์อ๋ยจันทร์
เจ้า สะทอ้นให้เห็นความ
รกั ระหว่างพี่กับนอ้ง 

บทที่ 3 
หนา้ 25 

พระจันทรเ์ป็นธรรมชาติ
บ น ท้ อ ง ฟ้ า แ ล ะ เป็ น
สั ญ ลั ก ษ ณ์ ที่ ส่ื อ
ความหมายหลายอย่าง 

ตัด“ เป็นธรรมชาติบน
ทอ้งฟ้าและ ” 

พ ร ะ จั น ท ร์ เ ป็ น
สั ญ ลั ก ษ ณ์ ที่ ส่ื อ
ความหมายหลายอย่าง 

บทที่ 3 
หนา้ 27 

ในทุ่ งนา เมื่อร้องเพลง
ของศิลปินพื ้นบา้นท าให้
ผู้แ ต่ งมีแ รงบันดาลใจ
และเกิดแนวคิดมากมาย 
จากนั้นเพลงกล่อมเด็กก็
ไดเ้กิดขึน้มา 

เปล่ียน “รอ้ง ” เป็น “ได้
ยิน ” 
 
เป ล่ี ย น  “ม า ก ม า ย 
จากนั้น ” เป็น “ ในการ
แต่งเพลง ” 

ในทุ่งนา เมื่อไดยิ้นเพลง
ของศิลปินพื ้นบา้นท าให้
ผู้แ ต่ งมีแ รงบันดาลใจ
และเกิดแนวคิดในการ
แต่งเพลงเพลงกล่อมเด็ก
ก็ไดเ้กิดขึน้มา 

บทที่ 3 
หนา้ 27 

ในทุ่ งนา เมื่อร้องเพลง
ของศิลปินพื ้นบา้นท าให้
ผู้แ ต่ งมีแ รงบันดาลใจ
และเกิดแนวคิดมากมาย 
จากนั้นเพลงกล่อมเด็กก็
ไดเ้กิดขึน้มา 

เปล่ียน “รอ้ง ” เป็น “ได้
ยิน ” 
 
เป ล่ี ย น  “ม า ก ม า ย 
จากนั้น ” เป็น “ ในการ
แต่งเพลง ” 

ในทุ่งนา เมื่อไดยิ้นเพลง
ของศิลปินพื ้นบา้นท าให้
ผู้แ ต่ งมีแ รงบันดาลใจ
และเกิดแนวคิดในการ
แต่งเพลงเพลงกล่อมเด็ก
ก็ไดเ้กิดขึน้มา 

บทที่ 3 
หนา้ 27 

ในทุ่ งนา เมื่อร้องเพลง
ของศิลปินพื ้นบา้นท าให้
ผู้แ ต่ งมีแ รงบันดาลใจ
และเกิดแนวคิดมากมาย 
จากนั้นเพลงกล่อมเด็กก็
ไดเ้กิดขึน้มา 

เปล่ียน “รอ้ง ” เป็น “ได้
ยิน ” 
เป ล่ี ย น  “ม า ก ม า ย 
จากนั้น ” เป็น “ ในการ
แต่งเพลง ” 

ในทุ่งนา เมื่อไดยิ้นเพลง
ของศิลปินพื ้นบา้นท าให้
ผู้แ ต่ งมีแ รงบันดาลใจ
และเกิดแนวคิดในการ
แต่งเพลงเพลงกล่อมเด็ก
ก็ไดเ้กิดขึน้มา 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 3 
หนา้ 28 

พระจันทร์มีความสงบ
งดงาม ท าให้ผู้คนได้ฟัง
เพลงแลว้ จิตใจไดค้วาม
สงบสบายใจและเยือก
เย็น 

เ ป ล่ี ย น  “ไ ด้  ” เ ป็ น 
“ เกิด ” 
ตดั“สบาย ” 
 

พระจันทร์มีความสงบ
งดงาม ท าให้ผู้คนได้ฟัง
เพ ล งแ ล้ ว  จิ ต ใจ เ กิ ด
ความสงบใจและเยือก
เย็น 

บทที่ 4 
หนา้ 36 

 

ท้าวสักกะจึ งก่อ ไฟขึ ้น 
กระต่ายบอกท้าวสักกะ
ว่าให้ไล่สัตว์อื่น  ๆ ที่อยู่
ในหญ้า ไม่งั้นสัตว์อื่นๆ
จะต่าย 

เพิ่มค าว่า “ ออกไป ” 
ตดั “ จะ ” 
 

ท้าวสักกะจึ งก่อ ไฟขึ ้น 
กระต่ายบอกท้าวสักกะ
ว่าให้ไล่สัตว์อื่น  ๆ ที่อยู่
ในหญ้ าออกไป  ไม่ งั้น
สตัวอ์ื่น ๆ ต่าย 

บทที่ 4 
หนา้ 37 

 

กระต่ายออกจากไฟ ทา้ว
สกักะในร่างพราหมณ์จึง
กล่าวความจริงว่าตนเอง
เป็นท้าวสักกะ มาเพื่ อ
ทดลองศีลของกระต่าย  

เพิ่มค าว่า “ เมื่อ ” 
เพิ่มค าว่า “ กอง ” 
เพิ่มค าว่า “ ของ ” 
เพิ่ม “ แปลงกาย ” 

เมื่ อกระ ต่ายออกจาก
กองไฟ ท้าวสักกะในร่าง
ของพราหมณ์จึงกล่าว
ความจริงว่าตนเองเป็น
ท้าวสักกะ แปลงกายมา
เพื่ อ ท ด ล อ ง ศี ล ข อ ง
กระต่าย  

บทที่ 4 
หนา้ 36 

 

แล้วก็หายกลับเทวโลก
ไป สัตวท์ั้ง 4 ตัวไดร้ักษา
ศีลจนตราบสิน้ชีวิต 

เพิ่ม “ ตวั ” 
ตดั “กลบัเทวโลกไป” 

แล้วก็หายตัว สัตว์ทั้ง 4 
ตัวได้รักษาศีลจนตราบ
สิน้ชีวิต 

บทที่ 4 
หนา้ 38 
ค าศพัท ์
น่ารู ้

ตวัเงินตวัทอง  น. เหีย้. ค าอธิบายของค าศพัทไ์ม่
ชดัเจน 

ชื่ อ สั ต ว์  เ ลื้ อ ย ค ล าน
ขนาดใหญ่ สกุลเดียวกับ
ตะกวด  ตั วอ้ วน ให ญ่  
สีน า้ตาลเข้ม มีลายดอก
เหลืองพาดขวาง 

บทที่ 4 
หนา้ 39 

หน้าที่ ของกระต่ายบน
ดวงจันทรคื์อต ายาวิเศษ
ซึ่งเป็นยาวิเศษที่เพื่อให้
มนุษย ์

ตดั “ วิเศษ ” 
เป ล่ี ย น  “ เพื่ อ  ” เป็ น
“ ท า” 
ตดั “ สามารถ ” 

หน้าที่ ของกระต่ายบน
ดวงจันทร์คือต ายาซึ่ ง
เป็ น ย า วิ เศษ ที่ ท า ให้
มนุษย ์
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 4 
หนา้ 40 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

3. นิทานชาดกต่อไปนี ้
เ ร่ื อ ง ใ ด เ ก่ี ย ว กั บ
พระจนัทร ์ 

เพิ่ม “ มีเนือ้หา ” 
 

3.นิทานชาดกต่อไปนี ้
เร่ืองใดมีเนื ้อหาเก่ียวกับ
พระจนัทร ์

บทที่ 4 
หนา้ 41 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

8. พราหมณ์แปลงเป็น
คนขอทาน ไปที่อยู่ของ
สตัวใ์ดเป็นที่แรก  

เพิ่ม “ ที่ ” 
เปล่ียน “ที่อยู่ของ ” เป็น
“ หา ” 
เปล่ียน “ ที่ ” เป็น“ ตวั ” 

8.พราหมณ์ที่แปลงเป็น
คนขอทานไปหาสัตว์ใด
เป็นตวัแรก  

บทที่ 5 
หนา้ 44 

วตัถุประสงค ์

1.ผู้เรียนมีความรู้ความ
เข้าใจต านานไทยเร่ือง
ราหูอมจนัทรไ์ด ้

เพิ่ม “ เก่ียวกับ ” 
ตดั “ ได ้” 

1.ผู้เรียนมีความรู้ความ
เข้าใจเก่ียวกับต านาน
ไทยเร่ืองราหูอมจนัทร ์

บทที่ 5 
หนา้ 48 

ค าศพัทน์่ารู ้

โห่ร้อง อ . เสียงที่ เป ล่ง
ออกมาดงั 

ค าอธิบายไม่ถูกตอ้ง โห่รอ้ง ก. ท าเสียงเช่นนัน้ 

บทที่ 5 
หนา้ 49 

 

“พระกษิติครรภโพธิสตัว”์ 
地藏王菩萨 เ พื่ อ ไ ป
ช่วยเหลือมารดา ท่านจึง
ตามลงไปยงันรกดว้ย 

เปล่ียน “ ท่านจึงตามลง
ไปยังนรกดว้ย ” เป็น“ ใน
นรก ” 

“พระกษิติครรภโพธิสตัว”์ 
地藏王菩萨 เ พื่ อ ไ ป
ช่ ว ย เ ห ลื อ ม า ร ด า  
ในนรก 

บทที่ 5 
หนา้ 49 

 

2. ต านานเร่ืองราหูอม
จันทร์ของไทยสีใดเป็นสี
ที่ให้ลูก 3 คนหุงข้าวใส่
บาตรไปท าบุญ 

เพิ่ม “ จาก ” 
เปล่ียน “ สีใดเป็นสีที่ให้
ลูก 3 คนหุงข้าว ” เป็น 
“ ของที่ ” 
ตดั “ ไป ” 
เพิ่ม“ ตอ้งเป็นสีอะไร” 

2. จากต านานเร่ืองราหู
อมจันทร์ของไทยของที่
ใส่บาตรท าบุญตอ้งเป็นสี
อะไร  

บทที่ 5 
หนา้ 50 

ค าศพัทน์่ารู ้

โครม ว. เสียงดังเช่นนั้น
อย่างเสียงคนหรือของ
หนัก ๆ ล้มหรือตกเป็น
ตน้. 

ค าอธิบายไม่ถูกตอ้ง ครกึโครม ว.อึกทึก อือ้อึง 
ชวนใหต่ื้นเตน้ 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 5 
หนา้ 52 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

7.พระอิศวรต้องการสระ
ใหญ่ที่ปลูกบัว เทพเจ้า
ทั้งหลายไปช่วยกันขุด 
คนใดไม่ยอมไปช่วย  

ปรับค าถามเป็น “จาก
ต านานเร่ืองราหูอมจนัทร์
ใครไม่ยอมไปช่วยขุดสระ
บวั” 

7. จากต านานเร่ืองราหู
อมจันทร์ใครไม่ยอมไป
ช่วยขุดสระบวั 

บทที่ 5 
หนา้ 52 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

8.ในต านานเร่ืองสุนัข
สวรรคกิ์นจนัทร ์มหาโมค
คัลลานะศึกษาธรรมะ
เป็นอะไรจึงไปนรกไป
ช่วยมารดาของตนเอง
(ความรูค้วามจ า) 

เป ล่ียน “ ศึกษาธรรมะ
เป็นอะไรจึงไปนรก ” เป็น 
“ ตอ้งการเป็นใคร ” 
เพิ่ม “ ที่นรก ” 

8.ในต านานเร่ืองสุนัข
สวรรคกิ์นจนัทร ์มหาโมค
คลัลานะตอ้งการเป็นใคร
ไปช่วยมารดาของตนเอง 
ที่นรก (ความรูค้วามจ า) 

บทที่ 6 
หนา้ 55 

วตัถุประสงค ์

ผู้ เรียนมี ความ รู้ความ
เข้าใจเก่ียวกับประเพณี
ไท ย จ าก   เท ศ ก าล ที่
เก่ียวกับพระจนัทรไ์ด ้

ตดั “ ได ้” ผู้ เรียนมี ความ รู้ความ
เข้าใจเก่ียวกับประเพณี
ไท ย จ าก   เท ศ ก าล ที่
เก่ียวกับพระจนัทร ์

บทที่ 6 
หนา้ 59 

ในกระทงดอกไม้ที่น ามา
ใ ส่ ใ น ก ร ะ ท ง จ ะ มี
ความหมายที่ดี เพราะว่า
คนไทยมีค วามเชื่อ ว่ า
ดอกไม้แต่ละดอกไม้มี
ความหมายแตกต่างกัน 

ตดั “ในกระทง ” 
เพิ่ม “เป็นไปในทาง ” 
ตดั “ ไม ้” 
 

ดอก ไม้ ที่ น าม าใ ส่ ใน
กระทงจะมีความหมาย
เ ป็ น ไ ป ใ น ท า ง ที่ ดี 
เพราะว่าคนไทยมีความ
เชื่อว่าดอกแต่ละดอกไม้
มีความหมายแตกต่าง
กัน 

บทที่ 6 
หนา้ 59 

คน ไท ยเชื่ อ ว่ าการน า
ด อ ก บั วม าป ระ ดิ ษ ฐ์
กระทงแทนจิตใจบริสุทธิ์ 
ความรกัก็เหมือนดอกบัว
บริสทุธิ์  

เป ล่ี ยน  “ แทน  ” เป็ น 
“ จะท าให ้” 
ตดั “ความรกัก็ ” 
เพิ่ม “ ที่มีสีขาว ” 

คน ไท ยเชื่ อ ว่ าการน า
ด อ ก บั วม าป ระ ดิ ษ ฐ์
กระท งจะท า ให้ จิต ใจ
บริสุทธิ์ เหมือนดอกบัวที่
มีสีขาวบริสทุธิ์ 

บทที่ 6 
หนา้ 60 

ค น ที่ มี คู่ ที่ อ ย า ก ไ ด้
ดอกไม้ที่ ช่วยเสริมดวง
ดา้นความรกั 

เปล่ียน “คนท่ีมีคู่ ท่ีอยากได้
ดอกไม้ท่ีช่วยเสริมดวงด้าน
ความรกั ” เป็น “ เป็น ” 

เป็นดอกไม้ที่ ช่วยเสริม
ดวงดา้นความรกั 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 6 
หนา้ 63 

9. ตามปฏิ ทิ นจีนการ
ลอยกระทงของประเทศ
จีนมีในช่วงเดือนไหน  

ตดั “ ตามปฏิทินจีน ” 
 

9.การลอยกระทงของ
ประเทศจีนมีในช่วงเดือน
ไหน 

บทที่ 7 
หนา้ 67 

 

ขั้นตอนการเตรียมของ
ไหว้พระจันทร์ ส่ิ งของ
จัดท าเพื่อเซ่นไหว้ส่วน
ใหญ่มีธูป เทียน ดอกไม้
สด น ้าชา กระดาษเงิน 
กระดาษทองเป็นหลกั 

ตดั “ ตามปฏิทินจีน ” 
เป ล่ียน “ท าเพื่อ  ” เป็น 
“ที่ใช ้” 
เพิ่ม“ และ ” 

ส่ิงของที่ใช้เซ่นไหว้ส่วน
ใหญ่มีธูป เทียน ดอกไม้
สด น ้าชา กระดาษเงิน
และกระดาษทองเป็ น
หลกั 

บทที่ 7 
หนา้ 68 

 

ส่วนของที่นิยมจดัเตรียม
ไว้บนโต๊ะคือ ขนมเป๊ียะ
ซึ่งเป็นขนมเป๊ียะที่ยัดไส้
ด้วยมันและหมูฯ แล้วมี
ขนมโก๋เป็นลักษณะเป็น
แป้งสีขาว แดง เหลือง 

เป ล่ียน “ ฯ แล้ว ” เป็น 
“ และ ” 
เพิ่ม “ ที่ ” 
ตดั“ ลกัษณะ ” 

ส่วนของที่นิยมจดัเตรียม
ไว้บนโต๊ะคือ ขนมเป๊ียะ
ซึ่งเป็นขนมเป๊ียะที่ยัดไส้
ด้วยมันและหมูและมี
ขนมโก๋ที่ เป็นแป้งสีขาว 
แดง เหลือง 

บทที่ 7 
หนา้ 68 

 

ทั บ ทิ ม  ห วั ง ว่ า ก า รมี
ลกูหลานเต็มบา้น  

เป ล่ียน “หวังว่า ” เป็น 
“ เป็นสญัลกัษณข์อง ” 
เปล่ียน “ เต็มบา้น ” เป็น 
“ เป็นจ านวนมาก ” 

ทับทิม เป็นสัญลักษณ์
ของ การมีลูกหลานเป็น
จ านวนมาก 

บทที่ 7 
หนา้ 68 

 

คนไทยเชื ้อสายจีนใน
สั ง ค ม ไ ท ย ใ ห้
ความส าคัญกับเทศกาล
ไหว้พระจันทร์ไม่น้อย
กว่ า วัน ต รุษ จี น  ย่ า น
เยาวราชเป็นแหล่งชุมชน
ที่อยู่อาศัยของกลุ่มคน
ไทยเชือ้สายจีนเป็นอย่าง
มาก 

ตัด“ ย่านเยาวราชเป็น
แหล่งชุมชนที่อยู่อาศัย
ของกลุ่มคนไทยเชือ้สาย
จีนเป็นอย่างมาก ” 

คนไทยเชื ้อสายจีนใน
สั ง ค ม ไ ท ย ใ ห้
ความส าคัญกับเทศกาล
ไหว้พระจันทร์ไม่น้อย
กว่าวนัตรุษจีน  
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 7 
หนา้ 68 

 

ใน ย่ าน เย าว ราชช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร์
จะมีลกัษณะต่างๆ 

เปล่ียน “ลกัษณะต่างๆ ” 
เป็น “ การขายสินคา้ที่ใช้
ในการไหวพ้ระจนัทร ์”  
 

ใน ย่ าน เย าว ราชช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร์
จะมีการขายสินค้าที่ใช้
ในการไหวพ้ระจนัทร ์

บทที่ 7 
หนา้ 69 

 

ค น ไท ย เชื ้ อ ส า ย จี น
นอกจากจะน าขนมไหว้
พ ร ะ จั น ท ร์ ม า ไ ห ว้
พ ระจั น ท ร์แ ล้ ว  ข น ม
มงคลไทยก็เห็นอยู่บน
โต๊ะเซ่นไหวด้ว้ย 

เพิ่ม “ ยงัมีการน า” 
เปล่ียน “ก็เห็นอยู่บนโต๊ะ
เซ่นไหว ้” เป็น “ มาไหว ้”  
 

ค น ไท ย เชื ้ อ ส า ย จี น
นอกจากจะน าขนมไหว้
พ ร ะ จั น ท ร์ ม า ไ ห ว้
พระจันทร์แล้วยังมีการ
น า  ขนมมงคลไทยมา
ไหวด้ว้ย  

บทที่ 7 
หนา้ 69 

 

เช่น พิธีแต่งงาน งานเข้า
บ้านใหม่ เป็นต้น ในพิธี
งานเซ่นไหว้ของคนไทย
เชื ้อสายจีน ตอนจัดงาน
เซ่นไหว ้

เป ล่ียน  “งาน เข้าบ้าน
ใหม่ ” เป็น “ พิธีขึน้บา้น
ใหม่ ”  
 

เช่น พิธีแต่งงาน พิธีขึ ้น
บ้านใหม่ เป็นต้น ในพิธี
งานเซ่นไหว้ของคนไทย
เชื ้อสายจีน ตอนจัดงาน
เซ่นไหว ้

บทที่ 7 
หนา้ 69 

 

ขนมไทยที่มีชื่อไพเราะ
และเป็นสิริมงคลของแต่
ละอย่างความหมายก็มี
ความแตกต่างกัน เช่น 

ตั ด “ ข น ม ไท ยที่ มี ชื่ อ
ไพเราะและเป็นสิริมงคล
ของ ” 
เพิ่ม“ มี ” 
เป ล่ียน  “ ก็มีความแ ต่
ต่างกัน ” เป็น “ ที่เป็นสิริ
มงคลแตกต่างกัน ” 

แต่ละอย่างมีความหมาย
ที่เป็นสิริมงคลแตกต่าง
กัน เช่น 

บทที่ 7 
หนา้ 71 

 

การสวดขอพรพระจันทร์
ไดร้บัความแพร่หลาย 

เพิ่ม“ จึง ” 
เพิ่ม“ นิยมอย่าง ” 
 

การสวดขอพรพระจันทร์
จึงได้รับความนิยมอย่าง
แพร่หลาย 

บทที่ 7 
หนา้ 68 

 

ใน ย่ าน เย าว ราชช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร์
จะมีลกัษณะต่างๆ 

เปล่ียน “ลกัษณะต่างๆ ” 
เป็น “ การขายสินคา้ที่ใช้
ในการไหวพ้ระจนัทร ์”  
 

ใน ย่ าน เย าว ราชช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร์
จะมีการขายสินค้าที่ใช้
ในการไหวพ้ระจนัทร ์
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้อเสนอแนะของ

ผู้เช่ียวชาญ 
สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 7 
หนา้ 68 

 

ใน ย่ าน เย าว ราชช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร์
จะมีลกัษณะต่างๆ 

เปล่ียน “ลกัษณะต่างๆ ” 
เป็น “ การขายสินคา้ที่ใช้
ในการไหวพ้ระจนัทร ์”  
 

ใน ย่ าน เย าว ราชช่ ว ง
เทศกาลไหว้พระจันทร์
จะมีการขายสินค้าที่ใช้
ในการไหวพ้ระจนัทร ์

บทที่ 7 
หนา้ 71 

 

การน าไข่แดงใช้ในการ
ท าขนมไหว้จนัทรคื์อเพื่อ
การส่ือความหมายถึง
พระจนัทร ์ไข่แดงเหมือน
ดวงจนัทร ์

เพิ่ม“ มา ” 
เพิ่ม“ ไส ้” 
ตดั“ คือ ” 
ตดั“ การ ” 
เพิ่ม“ เปรียบ ” 
 

การน าไข่แดงมาใช้ใน
การท าไส้ขนมไหว้จันทร์
เพื่อ ส่ือความหมายถึง
พระจันทร ์ไข่แดงเปรียบ
เหมือนดวงจนัทร ์

บทที่ 7 
หนา้ 74 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

9. แสงดีมี เพื่อนคนจีน
ท า ง า น ที่ บ ริ ษั ท ใ น
ป ร ะ เท ศ ไ ท ย  ต อ น
เทศกาลไหว้พระจันทร์
แสงดีนดักินขา้วกับเพื่อน 
แสงดีอยากไปซือ้ขนมไป
ฝาก เพื่ อ นคนจีน และ
อยากขอให้เพื่อนได้ขึ ้น
ต าแหน่งอีกระดับหนึ่ ง 
แสงดีเลือกขนมใด (การ
น าไปใช)้ 

ตดั “ ไป” 
เป ล่ี ย น  “ แ ล ะ อ ย า ก
ขอให้ ” เป็น “ เพื่ออวย
พร” 
เป ล่ี ย น  “ ขึ ้ น ” เ ป็ น 
“ เล่ือน ” 
เพิ่ม “ ขึน้ ” 

9. แสงดีมี เพื่อนคนจีน
ท า ง า น ที่ บ ริ ษั ท ใ น
ป ร ะ เท ศ ไ ท ย  ต อ น
เทศกาลไหว้พระจันทร์
แสงดีนดักินขา้วกับเพื่อน 
แสงดีอยากไปซือ้ขนมไป
ฝากเพื่อนคนจีนเพื่ออวย
พ ร เ พื่ อ น ไ ด้ เ ล่ื อ น
ต าแหน่งขึน้อีกระดับหนึ่ง 
แสงดีเลือกขนมใด (การ
น าไปใช)้ 

แบบทดสอบหลงัเรียน 
หนา้ 3 

12.คนใดเป็นผู้แต่งเนื ้อ
เพ ล ง จี น ที่ เ ก่ี ย ว กั บ
พ ร ะ จั น ท ร์ เ ร่ื อ ง 
สุ่ ย เ ต๋ี ย ว เ ก อ โ ถ ว 
(ความรูค้วามจ า) 

เป ล่ี ย น  “คน ใด ” เป็ น 
“ ใคร ” 
 

12.ใค ร เป็ น ผู้ แ ต่ ง เนื ้ อ
เพ ล ง จี น ที่ เ ก่ี ย ว กั บ
พ ร ะ จั น ท ร์ เ ร่ื อ ง 
สุ่ ย เ ต๋ี ย ว เ ก อ โ ถ ว 
(ความรูค้วามจ า) 
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ตาราง 6 การแสดงการแกไ้ขปรบัปรุงตามค าแนะน าของอาจารย ์Huang Tingting 
 

หน้า ก่อนแก้ไข ข้อเสนอแนะของ
ผู้เช่ียวชาญ สิ่งท่ีแก้ไข 

ค าน า พร้อมแบบทดสอบท้าย
บทและ เฉลย เพื่ อ วัด
ประเมินผลการเรียน รู้
หลังการเรียนของผู้เรียน
ชาวจีน 

เพิ่มค า”และ” พร้อมแบบทดสอบท้าย
บทและเฉลยเพื่อวัดและ
ประเมินผลการเรียน รู้
หลังการเรียนของผู้เรียน
ชาวจีน 

ค าน า บทที่  6 พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย 
บทที่   7 พ ระจันทร์ใน
เทศกาลไทย 

ควรมี <1> กับ<2> บทที่   6 พ ระจันทร์ใน
เทศกาลไทย<1> 
บทที่   7 พ ระจันทร์ใน
เทศกาลไทย<2> 

สารบญั ค าว่า“บทที่”และ“หนา้” ควรท าตวัหนา ท าตวัหนา 
สารบญั บทที่ 6 พระจนัทรใ์น

เทศกาลไทย  
บทที่   7 พ ระจันทร์ใน
เทศกาลไทย  

ควรใส่ตัวเลขเพื่อให้ชื่อ
ของบทมีความแตกต่าง 

บทท่ี 6 พระจันทรใ์นเทศกาล
ไทย 1  

บทที่  7  พ ระจันท ร์ใน
เทศกาลไทย 2  

บทที่ 1 
หนา้ 2 

ส านวนหมายถึงถ้อยค า
หรือข้อความที่กล่าวสืบ
ต่อกันมานานแลว้ 

ตดัค า“นานแลว้” ส านวนหมายถึงถ้อยค า
หรือข้อความที่กล่าวสืบ
ต่อกันมา 

บทที่ 1 
หนา้ 2 

ซึ่ ง น า ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
ธ ร รม ช า ติ ส่ิ ง นั้ น ม า
เ ป รี ย บ เ ที ย บ กั บ
พฤติกรรมของคนเกิด
เป็นส านวน 

ตดัค า“ส่ิงนัน้” ซึ่ ง น า ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
ธรรมชาติมาเปรียบเทียบ
กับพฤติกรรมของคนเกิด
เป็นส านวน 

บทที่ 3 
หนา้ 29 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

2.ผู้แต่งเพลงกล่อมเด็ก
จีนมีแรงบนัดาลใจและมี
แนวคิดมากมายเมื่อพบ
ชาวนารอ้งเพลงและเป่า
เ ล่ น เค ร่ื อ ง ด น ต รี ใ ด 
(ความรูค้วามจ า) 

เพิ่มค าว่า “ ของ ” 
 
เปล่ียน “ และมีแนวคิด
มากมาย ” เป็น “ในการ
แต่งเพลง ” 

 

2.ผู้แต่งเพลงกล่อมเด็ก
ของจีนมีแรงบันดาลใจ
ในการแต่งเพลงเมื่อพบ
ชาวนารอ้งเพลงและเป่า
เ ล่ น เค ร่ื อ ง ด น ต รี ใ ด 
(ความรูค้วามจ า) 
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ตาราง 6 (ต่อ) 
 

หน้า ก่อนแก้ไข 
ข้ อ เส น อ แ น ะ ข อ ง
ผู้เช่ียวชาญ 

สิ่งท่ีแก้ไข 

บทที่ 3 
หนา้ 29 

แบบทดสอบหลงัเรียน 

5."เพลงกล่อมเด็กจีน " 
ข อ ง เจิ ้ ง เจี ้ ย น ชุ น ไ ด้
รับ รองให้ เป็ นตั วแทน
เพลงกล่อมเด็กของจีน
ใ น ปี ไ ห น ( ค ว า ม รู้
ความจ า)  

เป ล่ี ย น  “ รอ ง  ” เ ป็ น 
“เลือก ” 
เป ล่ี ย น  “ไห น  ” เ ป็ น 
“ ใด ” 

 

5."เพลงกล่อมเด็กจีน " 
ของเจิ ้ง เจี ้ยนชุน ได้รับ
เลือกให้เป็นตวัแทนเพลง
กล่อมเด็กของจีนในปีใด
(ความรูค้วามจ า) 

บทที่ 4 
หนา้ 34 

 

เพื่ อให้ ผู้ ฟั งได้ค าสอน
จากเร่ืองเขา้ใจเร่ืองไดร้ับ
ค ว า ม ส นุ ก ส น า น
เพลิดเพลิน 

เป ล่ียน  “เข้า ใจ เร่ือง ” 
เป็น “ และ ” 
 

เพื่ อให้ ผู้ ฟั งได้ค าสอน
จากเร่ืองและไดร้ับความ
สนุกสนานเพลิดเพลิน 

บทที่ 4 
หนา้ 34 

 

แ ล ะ มี ธ ร ร ม ช า ติ
พระจันทร ์ดวงดาว ต่าง
ก็มี บทบาทปรากฏ ใน
เร่ืองราวต่าง ๆ 

เพิ่มค าว่า “ เช่น ” 
เพิ่มค าว่า “ ซึ่ง ” 
ตดั“ ปรากฏ ” 
เพิ่มค าว่า “ เนือ้ ” 
ตดั“ราวต่าง ๆ ” 

และมี ธ รรม ชา ติ  เช่ น
พระจันทร์ ดวงดาว ซึ่ ง
ต่างก็มีบทบาทในเร่ือง 

บทที่ 4 
หนา้ 36 

 

ด้วยความย่ิงใหญ่แห่ง
ศีลของกระต่ายเป็นเหตุ 
ท าให้บัลลังก์ของท้าว
สกักะเร่ารอ้น 

ตดั“ เร่า ” ด้วยความย่ิงใหญ่แห่ง
ศีลของกระต่ายเป็นเหตุ 
ท าให้บัลลังก์ของท้าว
สกักะรอ้น 

บทที่ 6 
หนา้ 56 

 

ค น ไท ย มี ค ว า ม เชื่ อ
เก่ียวกับประเพณีลอย
กระทงว่าเพื่อขอขมาแม่
คงคา 

เป ล่ี ย น  “ เพื่ อ  ” เป็ น 
“ เป็นการ ” 
 

ค น ไท ย มี ค ว า ม เชื่ อ
เก่ียวกับประเพณีลอย
กระทงว่าเป็นการขอขมา
แม่คงคา 

บทที่ 6 
หนา้ 56 

 

ดว้ยการลอยกระทงเพื่อ
ลอยทุกข์โศกโรคภัยและ
ส่ิงไม่ดีไปกับสายน า้   

เป ล่ี ย น  “ ด้ ว ย  ” เป็ น 
“ อีกทัง้เชื่อว่า ” 
เป ล่ี ย น  “ เพื่ อ  ” เป็ น 
“ เป็นการ ” 

อีกทั้ ง เชื่ อ ว่าการลอย
กระทง เป็นการลอยทุกข์
โศกโรคภัยและส่ิงไม่ดีไป
กับสายน า้   
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ตาราง 6 (ต่อ) 
 

บทที่ 6 
หนา้ 57 

 

ทุกคนก็ได้บรรยากาศ
แ ล ะ พ ร้อ ม ร า ว ง ใ น
เทศกาลลอยกระทงแลว้  

เปล่ียน “ไดบ้รรยากาศ ” 
เ ป็ น  “ จ ะ รู้ สึ ก
สนุกสนาน ” 
ตดั “ แลว้” 

ทุ ก ค น ก็ จ ะ รู้ สึ ก
สนุกสนานและพรอ้มร า
วงในเทศกาลลอยกระทง 

บทที่ 6 
หนา้ 57 

 

เพลงร าวงลอยกระทง
เป็นสัญลักษณ์ของค ่ า
คืนแห่งความสขุของชาว
ไทยที่ร่วมลอยกระทง 

เพิ่ม “ ไดม้า ” 
เพิ่ม “ งาน” 

เพลงร าวงลอยกระทง
เป็นสัญลักษณ์ของค ่ า
คืนแห่งความสขุของชาว
ไทยที่ไดม้าร่วมงานลอย
กระทง 

บทที่ 6 
หนา้ 58 

 

จนกระทั่ งงานเข้าบ้าน
ใหม่ก็ตาม 

เป ล่ี ย น  “เ ข้ า  ” เ ป็ น 
“ ขึน้ ” 
 

จนกระทั่ งงานขึ ้นบ้าน
ใหม่ก็ตาม 

บทที่ 6 
หนา้ 58 

การท าบุญจิตใจบริสทุธิ์ เพิ่ม “ ท าให ้” การท าบุญท าให้จิตใจ
บริสทุธิ์ 

บทที่ 6 
หนา้ 59 

กระทงที่คนที่น าไปลอย
เป็นกระทงที่ ป ระดิษฐ์
เรียบรอ้ยใส่ดอกไม ้

ตดั “ ที่ ” 
ตดั“ ประดิษฐ์เรียบรอ้ย ” 
เพิ่ม “ เรียบรอ้ยแลว้ ” 

กระทงคนที่ น าไปลอย
เป็นกระทงที่ใส่ดอกไม้
เรียบรอ้ยแลว้ 

บทที่ 7 
หนา้ 71 

 

การสวดขอพรพระจันทร์
ไดร้บัความแพร่หลาย 

เพิ่ม“ จึง ” 
เพิ่ม“ นิยมอย่าง ” 
 

การสวดขอพรพระจันทร์
จึงได้รับความนิยมอย่าง
แพร่หลาย 

บทที่ 7 
หนา้ 71 

 

ใน อ ดี ต เท ศ ก า ล ไห ว้
พระจันทร์จัดขึ ้นเพื่อขอ
พรเทพ เจ้า  เนื่ อ งจาก
ประ เทศจีน เป็นสังคม
เกษตรกรรมที่กวา้งใหญ่ 

ตัด “ เนื่องจากประเทศ
จี น เ ป็ น สั ง ค ม
เก ษ ต รก รรม ที่ ก ว้ า ง
ใหญ่ ” 

ใน อ ดี ต เท ศ ก า ล ไห ว้
พระจันทร์จัดขึ ้นเพื่อขอ
พรเทพเจา้  
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4.2 การหาคุณภาพของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสร้างความรู้ความเข้าใจ
เ ร่ือ ง พ ระจันทร์ใน วัฒ นธรรม ไทย  ส าห รับ ผู้ เรียนชาวจีน จากกลุ่ มทดลอง 
ใช้หนังสือ (Try-out) 

ผูวิ้จัยแก้ไขเครื่องมือคือหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ 
เรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผู ้เรียนชาวจีนตามค าแนะน าจากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน 
และค าแนะน าจากอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธเ์พื่อใหเ้ครื่องมือมีคณุภาพมากขึน้ หลงัจากนั้น
ผู ้วิจัยน าเครื่องมือที่แก้ไขเรียบ ร้อยแล้วไปทดลองกับกลุ่มทดลองที่ ไม่ใช่กลุ่มเป้าหมาย 
ซึ่งเป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรีชั้นปีที่  3 วิชาภาษาไทย คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี (GuangXi University for Nationalities) จ านวน 
6 คน เพื่อประเมินคณุภาพของหนงัสือ  

4.2.1 ข้ันตอนของการทดลองใช้หนังสือ (Try-out) 
ผูเ้ขา้ร่วมทดลองใชห้นังสือTry-out คือ นักศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยระดับ

ปริญญาตรีชั้น ปีที่  3 วิชาภาษาไทย คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
มหาวิทยาลยัชนชาติกวางส ี(GuangXi University for Nationalities) ผูวิ้จยัคดัเลือกโดยสมัภาษณ์
อาจารยผ์ูส้อน เพื่อใหไ้ดส้มาชิกทดลองซึ่งเป็นนักศึกษาที่ไดผ้ลการเรียนรายวิชาวฒันธรรมไทย
ระดบั เก่ง ปานกลาง และอ่อนอย่างละ 2 คน รวมกลุ่มทดลองใชห้นังสือ (Try-out) จ านวน 6 คน
จากนัน้เริ่มด าเนินการทดลองตามขัน้ตอนต่อไปนี ้ 

4.2.1.1อธิบายรายละเอียดใหน้กัศึกษาเขา้ใจวตัถุประสงคก์ารใช้หนงัสือการใช้
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

4.2.1.2 ใหน้ักศึกษาชาวจีนเรียนรูห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ทัง้หมด 7 บท 

4.2.1.3 ใหผู้เ้รียนท าแบบทดสอบทา้ยบททัง้หมด 7 บทเพื่อประเมินประสิทธิภาพ
ของหนงัสือ  

4.2.1.4 หลังจากนักศึกษาชาวจีนเรียนรู้หนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้ง
ความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนทั้งหมดจ านวน 7 บท
แล้ว ให้นักศึกษาชาวจีนท าแบบทดสอบหลังเรียนเพื่อวัดความรู้ความเข้าใจและประเมิน
ประสิทธิภาพของผลลพัธ์ การท าแบบทดสอบผูเ้รียนตอ้งผ่านเกณฑท์ี่ก าหนดซึ่งไม่ต  ่ากว่ารอ้ยละ
75 อิงจากเกณฑข์องการหาประสิทธิภาพเครื่องมือ  

4.2.1.5 ให้นักศึกษาชาวจีนท าแบบสอบถามวัดความพึงพอใจการใช้การใช ้
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
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4.2.2 สถานท่ีและระยะเวลาในการทดลองใช้หนังสือ (Try-out ) 
สถานที่ในการทดลอง คือหอ้งเรียน มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี ระยะเวลาที่ใช้

ในการทดลองครัง้นีค้ือ ตัง้แต่วนัที่ 8 - 18 เดือน พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 มีรายละเอียดดงันี ้
 

 

 
ภาพประกอบ 6 บรรยากาศการทดลองใชห้นงัสอื (Try-out) 

ณ หอ้งเรียน มหาวิทยาลยัชนชาติกว่างส ี
 

ตาราง 7 การแสดงวนัเวลาในการทดลองของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 
 

คร้ังท่ี วันเวลาทดลอง ระยะเวลา เน้ือหาการทดลอง 

1 วนัที่ 8 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 15:00 - 16:20 น. 
บ ท ที่  1 พ ระจั น ท ร์ใ น
ส านวนและค าไวพจนไ์ทย 
แบบทดสอบทา้ยบท 

2 วนัที่ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 14:00 -15:10 น. 
บทที่ 2 พระจันทรใ์นร าวง
มาตรฐาน 
แบบทดสอบทา้ยบท 
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ตาราง 7 (ต่อ) 
 

จากตารางแสดงให้เห็นถึงวันเวลาในการทดลองใช้เครื่องมือ เห็นว่าบทเวลาใช้ 
การทดลองไม่เท่ากนั ซึ่งเกี่ยวกบัความยากง่ายของเนือ้หาบทเรียนของแต่ละบท 
 

4.3.การรวบรวมและวิเคราะหข์้อมูลของการทดลองใช้หนังสือ (Try-out) 
ในการทดลองครั้งนี ้ ผู้วิจัยเก็บคะแนนจากแบบทดสอบท้ายบท แบบทดสอบ 

หลงัเรียนและแบบประเมินความพึงพอใจ มีรายละเอียด ดงันี ้ 
4.3.1.ผลการทดลองของการท าแบบทดสอบท้ายบท มีเนื ้อหาทั้งหมด 7 บท 

แต่ละบทมีแบบทดสอบทั้งหมด 10 ข้อ เป็นข้อสอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก คิดเป็นร้อยละ  
มีคะแนนเต็ม 100 คะแนน  

4.3.2.ผลการทดลองของการท าแบบทดหลังเรียนทั้งหมด 50 ขอ้ เป็นขอ้สอบ
แบบปรนยั 4 ตวัเลือก ขอ้ละ 2 คะแนน คะแนนเต็ม 100 คะแนน  

คร้ังท่ี วันเวลาทดลอง ระยะเวลา เน้ือหาการทดลอง 

3 วนัที่ 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 15:20 -16:30 น. 
บทที่ 3 พระจนัทรใ์นเพลง

กล่อมเด็กไทย 
แบบทดสอบทา้ยบท 

4 วนัที่ 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 13:00 -16:10 น. 
บทที่ 4 พระจนัทร ์ใน
นิทานชาดกไทย 

แบบทดสอบทา้ยบท 

5 วนัที่ 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 13:30 -16:40 น. 
บทที่ 5 พระจนัทรใ์น
ต านานของไทย 

แบบทดสอบทา้ยบท 

6 วนัที่ 16 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 14:00-15:10 น. 
บทที่ 6 พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย 1 

แบบทดสอบทา้ยบท 

7 วนัที่ 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 13:10-14:20 น. 
บทที่ 7 พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย 2 

แบบทดสอบทา้ยบท 
8 วนัที่ 18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 13:00-14:00 น. แบบทดสอบหลงัเรียน 
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4.3.3.คะแนนของแบบประเมินความพึงพอใจส าหรบัผูเ้รียนเพื่อประเมินคณุภาพ
ของเครื่องมือจากผูเ้รียนมีรายการทั้งหมด 10 ขอ้ เป็นแบบการใหค้ะแนนของแต่ละขอ้ ซึ่งแบ่งเป็น 
5 ระดบั ระดบัละ 1 คะแนน คะแนนเต็ม 5 คะแนน 

ผูวิ้จัยศึกษาเอกสารที่เกี่ยวขอ้งกับการประเมินคุณภาพของเครื่องมือและการ
วิเคราะหข์อ้มมลูของแบบประเมินความพึงพอใจ โดยใชเ้กณฑด์งันี ้ 

4.3.4 ผูวิ้จัยรวบรวมและวิเคราะหข์้อมูลแบบทดสอบทา้ยบทและแบบทดสอบ
หลังเรียน ตามระดับคุณภาพตามโดยใช้เกณฑ์ของ มหาวิยาลัยสุโขทัยธรรมราช สาขาวิชา
ศึกษาศาสตร ์( 2537,น.66 )  

ผลคะแนน 80-100 หมายถึง ระดบัผลการเรียนดีมาก 
ผลคะแนน 70-79 หมายถึง  ระดบัผลการเรียนดี 
ผลคะแนน 60-69 หมายถึง  ระดบัผลการเรียนปานกลาง 
ผลคะแนน 50-59 หมายถึง  ระดบัผลการเรียนผ่านเกณฑข์ัน้ต ่าที่ก าหนด 
ผลคะแนน 0-49 หมายถึง  ระดบัผลการเรียนต ่า 

4.3.5 ผู ้ วิจัยประเมินความพึงพอใจของผู้เรียนจากคะแนนแบบประเมิน 
ความพึงพอใจ ซึ่งวิเคราะห์ตามเกณฑ์ต่อไปนี้ ตามแนวคิดของสรชัย พิศาลบุตร เสาวรส ใหญ่
สว่าง และปรีชา อศัวเดชานุกร (2555. น. 42-43) 

4.51 – 5.00   หมายถึง   พอใจมาก  
3.51 – 4.50   หมายถึง   พอใจ 
2.51 – 3.50   หมายถึง   พอใจปานกลาง 
1.51 – 2.50   หมายถึง   ไม่ค่อยพอใจ 
1.00 – 1.50   หมายถึง   ไม่พอใจ 

เกณฑ์ในการยอมรบัว่าผู ้เรียนพอใจเครื่องมือที่สรา้งขึน้หรือไม่ ผู ้วิจัยก าหนดให้มี
ค่าเฉล่ียตัง้แต่ 3.51 ขึน้ไป 
 

4.4 ผลการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) 
หลังนักศึกษาชาวจีนท าแบบทดสอบท้ายบท  7 บทและแบบทดสอบหลังเรียน 

เสร็จแลว้ผูวิ้จัยรวบรวมขอ้มูลของแบบทดสอบทา้ยบท แบบทดสอบหลังเรียนและคะแนนของ 
แบบประเมินความพึงพอใจส าหรบัผูเ้รียนเพื่อประเมินคุณภาพของเครื่องมือจากผูเ้รียนในตาราง
และสรุปผลการทดลองของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) ดงัต่อไปนี ้ 
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ตาราง 8 ผลคะแนนแบบทดสอบทา้ยบท 7 บทของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 
 

                                        แบบทดสอบท้ายบท ค่าเฉลี่ย 

รายบท 
ระดับ

คุณภาพ บท เน้ือหา คนท่ี 1 คนท่ี 2 คนท่ี 3 คนท่ี 4 คนท่ี 5 คนท่ี 6 

1 
พระจนัทรใ์น
ส านวนและค า
ไวพจนไ์ทย 

70 80 90 100 90 90 86.7 ดีมาก 

2 
พระจนัทรใ์นร า
วงมาตรฐาน 

80 70 80 90 90 80 81.7 ดีมาก 

3 
พระจนัทรใ์น
เพลงกล่อม
เด็กไทย 

80 80 80 90 90 90 85 ดีมาก 

4 
พระจนัทร ์ใน
นิทานชาดกไทย 

70 70 70 80 80 90 76.7 ดี 

5 
พระจนัทรใ์น
ต านานของไทย 

70 60 80 80 80 80 75 ดี 

6 
พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย 1 

70 60 80 90 80 90 78.3 ดี 

7 
พระจนัทรใ์น
เทศกาลไทย 2 

60 60 80 90 90 90 78.3 ดี 

คะแนนเฉล่ียของ 
รายบุคคล 71.4 68.6 80 88.5 85.7 87.1 80.2 ดีมาก 

ระดบัคุณภาพ ดี ดี ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก  

จากตารางผลคะแนนจากแบบทดสอบท้ายบททั้ง 7 บทของกลุ่มทดลอง  
ใช้หนังสือ (Try-out) พบว่าในการทดลองครั้งนี ้ ค่าเฉลี่ยคะแนนของนักศึกษากลุ่มทดลอง 
(Try-out) ไดค้ะแนนรอ้ยละ 80.2 อยู่ในระดับคุณภาพดีมาก สามารถกล่าวได้ว่าหนังสือการใช้
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเข้าใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน
มีคณุภาพดีมากตามระดบัคณุภาพ  

ค่าเฉล่ียรายบทของนกัศึกษากลุ่มทดลองใชห้นังสือ (Try-out) บทที่ 1 พระจนัทร์
ในส านวนและค าไวพจนไ์ทย ไดผ้ลคะแนนค่าเฉลี่ยคือ 86.7 ซึ่งเป็นค่าเฉลี่ยรายบทที่สงูที่สดุของ
นกัศึกษากลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) และบทที่ 2 พระจันทรใ์นร าวงมาตรฐาน ไดผ้ลคะแนน
ค่าเฉลี่ยรายบทคือ 81.7 และบทที่ 3 พระจันทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย ไดผ้ลคะแนนค่าเฉลี่ยราย
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บท คือ 85 ทั้ง 3 บทนีร้ะดับคุณภาพของค่าเฉล่ียรายบทเท่ากนัคือ ระดับคณุภาพดีมาก สามารถ
กล่าวว่านกัศึกษาเขา้ใจเนือ้หาของ 3 บทนีม้ากกว่าบทอ่ืน ส่วนบทที่ 4 พระจนัทร ์ในนิทานชาดก
ไทย ไดผ้ลคะแนนค่าเฉลี่ยรายบทคือ 76.7 และบทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย ไดผ้ลคะแนน
ค่าเฉลี่ยรายบทคือ 75 และบทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย <1> และบทที่ 7 พระจันทรใ์น
เทศกาลไทย <2> ไดผ้ลคะแนนค่าเฉลี่ยรายบทเท่ากันคือ 78.3 เครื่องมือ 4 บทนีค้่าเฉลี่ยรายบท
ระดบัคณุภาพอยู่ในระดบัดี หมายความว่าเนือ้หาบทอ่าน 4 บทมีความยากเพิ่มขึน้  

คะแนนเฉลี่ยของรายบุคคลของนักศึกษากลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) 
จ านวนทั้งหมด 6 คน มีนักศึกษาจ านวน 4 คนไดค้ะแนนเฉลี่ยของรายบุคคลอยู่ระหว่าง 80-100 
คะแนนซึ่งอยู่ระดับคุณภาพดีมาก ไดแ้ก่คนที่ 3 คนที่ 4 คนที่ 5 คนที่ 6 ส่วนนักศึกษาคนที่ 1 กับ 
คนที่ 2 ไดค้ะแนนคะแนนเฉลี่ยของรายบุคคลอยู่ระหว่าง 70-79 ซึ่งอยู่ระดบัคณุภาพดี  

การท าแบบทดสอบทา้ยบทจ านวนทัง้หมด 7 บทนี ้ผลคะแนนรายบทสงูที่สดุของ
นักศึกษากลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) ของแต่ละบท บทที่  1 พระจันทรใ์นส านวนและค า
ไวพจนไ์ทย นักศึกษาไดผ้ลคะแนนสงูที่สุดมีจ านวน 1 คน ไดค้ะแนน 100 ละบทที่ 2 พระจนัทรใ์น
ร าวงมาตรฐาน นกัศึกษาไดผ้ลคะแนนสงูที่สดุมีจ านวน 2 คน ไดค้ะแนน 90 และบทที่ 3 พระจนัทร์
ในเพลงกล่อมเด็กไทยและบทที่ 4 พระจนัทร ์ในนิทานชาดกไทย นักศึกษาไดผ้ลคะแนนสูงที่สุด 
มีจ านวน 1 คน ไดค้ะแนน 90 และบทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย นักศึกษาไดผ้ลคะแนนสูง
ที่สดุมีจ านวน 4 คน ไดค้ะแนน 80 และบทที่ 6 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 1 นกัศึกษาไดผ้ลคะแนน
สูงที่สุดมีจ านวน 2 คน ได้คะแนน 90 และบทที่ 7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 2 พระจันทรใ์น
เทศกาลไทย 2 นกัศึกษาไดผ้ลคะแนนสงูที่สดุมีจ านวน 3 คน ไดค้ะแนน 90  

ผลคะแนนรายบทที่ ได้ค ะแนนน้อยที่ สุ ด ของนั กศึ กษา กลุ่ มท ดลอง 
ใชห้นงัสือ (Try-out) ของแต่ละบท คือ บทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย นกัศึกษาไดผ้ลคะแนน
นอ้ยที่สุดมีจ านวน 1 คน ได ้60 คะแนน และบทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 1 นักศึกษาไดผ้ล
คะแนนนอ้ยที่สดุมีจ านวน 1 คน ได ้60 คะแนนและบทที่ 7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 2 นักศึกษา
ไดผ้ลคะแนนนอ้ยที่สุดมีจ านวน 2 คน ได ้60 คะแนน เนือ้หาทั้ง 3 บทเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยทาง
ศาสนาพทุธ ผูวิ้จยัไดแ้ปลค าศพัทภ์าษาไทยที่เกี่ยวกบัทางศาสนาพทุธใหเ้ป็นภาษาจีน แต่ยงัมีบา้ง
ค าเป็นชื่อของเทพเจา้เฉพาะหรือค าศพัทเ์ฉพราะ จึงท าใหผู้เ้รียนท าความเขา้ใจยากขึน้ โดยผูวิ้จัย
สมัภาษณ์นกัศึกษาคนที่ 1 กล่าวว่า ภาษาไทยไม่ค่อยดี โดยเฉพาะที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยทาง
พุทธศาสนา ยิ่งไม่เข้าใจ เมื่ออ่านบทอ่านแล้วไม่ค่อยเข้าใจแต่พยายามดูอินโฟกราฟิกส์เพื่อท า
ความเขา้ใจบทอ่าน เพราะว่ารูส้ึกอินโฟกราฟิกสช์่วยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามาก ๆ และมีความน่าสนใจ  
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การสัมภาษณน์ักศึกษากับคนที่ 2 กล่าวว่า ถึงแมว่้าภาษาไทยของผมอ่อนกว่า แต่ผมชอบหนงัสือ
ภาษาไทยแบบนี้มาก ๆ การได้ผลคะแนนน้อยเพราะว่าจ าชื่อของเทพเจ้าในบทอ่านไม่ได้  
ถา้ไม่มีอินโฟกราฟิกสม์าช่วยน่าจะไดค้ะแนนต ่ากว่านีแ้ละไม่อยากท าแบบทดสอบ ดงันัน้คะแนน
เฉล่ียของคนที่ 2 นอ้ยที่สดุคือ 68.6 คะแนน 

หลังจากนกัศึกษากลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) เรียนรูห้นังสือการใชห้นังสือ
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน
ทัง้หมด 7 บทเสร็จแลว้ ผูวิ้จยัน าแบบแบบทดสอบหลัง แบบทดสอบแบบปรนยั 4 ตวัเลือก จ านวน 
50 ขอ้ ซึ่งผูเ้รียนตอ้งไดค้ะแนนจากการท าแบบทดสอบไม่ต ่ากว่ารอ้ยละ 75 ตามที่ก าหนด จึงถือว่า
ผ่านการประเมิน ผลคะแนนของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) ผูวิ้จยัสรุป ดงันี ้ 
 

ตาราง 9 ผลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 
 

จากตารางพบว่า ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบหลังเรียนของกลุ่มทดลอง 
ใชห้นงัสือ (Try-out) มีค่าเฉล่ียคิดเป็นรอ้ยละ 74.7 ซึ่งอยู่ในผลการเรียนระดบัดี คะแนน ในระดบัดี
มากของนักศึกษามีจ านวน 3 คน ได้แก่ คนที่  4 ได้ 82 คะแนน และคนที่  5 ได้ 87 คะแนน  
และคนที่ 6 เป็นนกัศึกษาที่ไดค้ะแนนสงูที่สดุคือ 88 คะแนนในระดบัดีของนกัศึกษามีจ านวน 1 คน
ซึ่งเป็นนกัศึกษาคนที่ 4 ไดค้ะแนนคือ 70 และคะแนนในระดับปานกลางคะแนนของนกัศึกษาคนที่ 
2 ไดค้ะแนนคือ 66 ส่วนนักศึกษาที่ไดค้ะแนนอยู่ระดับต ่ากว่าที่ก าหนดเป็นคะแนนนอ้ยที่สุดคือ 

คนท่ี คะแนนแบบทดสอบหลังเรียน ระดับคุณภาพ 

1 56 ต ่ากว่าที่ก าหนด 

2 66 ปานกลาง 

3 70 ดี 

4 82 ดีมาก 

5 87 ดีมาก 

6 88 ดีมาก 

ค่าเฉลี่ย 74.7 ดี 
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56 คะแนน นักศึกษาคนที่  1 กล่าวว่าภาษาไทยค่อนข้างอ่อน แต่ยินดีเข้าร่วมการทดลอง 
ทุกครัง้ เพราะว่าอยากพฒันาภาษาไทยของตนเอง  

จากผลคะแนนแบบทดสอบทา้ยบท 7 บท และผลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียน
ของกลุ่มทดลองใชห้นังสือ (Try-out) แสดงใหเ้ห็นว่าผูเ้รียนมีความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทรใ์น
วฒันธรรมไทยจากการใชห้นงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทร์
ในวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนและไดผ้ลการเรียนผ่านเกณฑท์ี่ก าหนด  

เมื่อนักศึกษาเขา้ร่วมการทดลองทั้ง 6 คนนี้ท าแบบทดสอบทา้ยบท 7 บทและ
แบบทดสอบหลังเรียนเสร็จแลว้ ผูวิ้จยัใหน้กัศึกษาเขา้ร่วมการทดลองใชห้นังสือ(Try-out) ประเมิน 
ความพึงพอใจการใช้การใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความ รู้ความเข้าใจเรื่อง พระจันทรใ์น
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน โดยสรุปผลความพึงพอใจของนกัศึกษาดงันี ้
 

ตาราง 10 แสดงความพึงพอใจการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์น
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 
 

ตารางแสดงผลคะแนนแบประเมินความพึงพอใจการใชก้ารใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อ
สรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนของกลุ่มทดลอง 
ใชห้นงัสือ (Try-out) มีค่าเฉล่ีย 4.21 อยู่ระดบัพอใจ รายการการประเมินค่าเฉล่ียสดุที่สดุคือขอ้ที่ 9 

ข้อ รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย 
ระดับความ
พึงพอใจ 

1 รูปแบบอินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกับผูเ้รียน 4.00 พอใจ 
2 เนือ้หาอินโฟกราฟิกสส์อดคลอ้งกับวตัถุประสงคก์ารเรียนรู ้  4.36 พอใจ 
3 การจดัล าดบัเนือ้หาอินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกับลักษณะของผูเ้รียน  4.37 พอใจ 
4 ความชดัเจนของการอธิบายเนือ้หาอินโฟกราฟิกส ์ 4.21 พอใจ 

5 
ความยากง่ายของเนื ้อหาอินโฟกราฟิกส์ในแต่ละบทเหมาะสมกับ
ผูเ้รียน 

4.43 พอใจ 

6 ภาษาที่ใชเ้หมาะสมกับผูเ้รียน 4.30 พอใจ 
7 ความยากง่ายของแบบทดสอบเหมาะกับผูเ้รียน 4.00 พอใจ 
8 ความเหมาะสมของจ านวนขอ้แบบทดสอบในแต่ละบท 4.11 พอใจ 
9 อินโฟกราฟิกสส่ื์อความหมายไดช้ดัเจน  4.51 พอใจมาก 

10 
อินโฟกราฟิกสส่์งเสริมให้ผูเ้รียนไดค้วามรูภ้าษาและวัฒนธรรมไทยที่
เก่ียวกับเร่ือง “พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย” 

4.20 พอใจ 

รวม 4.21 พอใจ 
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อินโฟกราฟิกสส์ื่อความหมายไดช้ดัเจน มีค่าเฉล่ียสงูที่สดุ 4.51 สอดคลอ้งกบัการใชอิ้นโฟกราฟิกส์
เพื่ออธิบายเรื่องวัฒนธรรมที่เข้าใจยากได้ ผูเ้รียนมีความพึงพอในการออกแบบอินโฟกราฟิกส ์
 ส่วนค่าเฉลี่ยความพึงพอใจนอ้ยที่สดุเป็นขอ้ที่ 7 ความยากง่ายของแบบทดสอบเหมาะกบัผูเ้รียน
สอดคลอ้งกบัผลคะแนนของการท าแบบทดสอบทา้ยบทและแบบทดสอบหลงัเรียนของผูเ้รียน 

เมื่อทดลองกบักลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) และใหน้กัศึกษาประเมินความพงึ
พอใจแล้ว ผูวิ้จัยสัมภาษณ์กับนักศึกษาเพื่อใหน้ักศึกษาได้แสดงความคิดเห็นหลังการทดลอง 
ผู ้วิจัยพบว่าการทดลองครัง้นี ้ นักศึกษามีความรูค้วามเข้าใจเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมที่
เกี่ยวขอ้งกบัพระจันทร ์ไดเ้ห็นภาพวัฒนธรรมที่แตกต่างระหว่างประเทศไทยและประเทศจีนจาก
อินโฟกราฟิกส ์และไดเ้รียนรูเ้กี่ยวกบันิทานต านานที่เกี่ยวกบัศาสนาพทุธและมีความพึงพอใจมาก
ที่ไดฝึ้กการอ่านและเรียนรูภ้าษาไทยโดยใชห้นงัสือที่เป็นอินโฟกราฟิกส ์ผูวิ้จยัสรุปดงันี ้
 
ตาราง 11 ขอ้มูลที่ได้รบัจากการสัมภาษณ์ในการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out)  
คนที่ 1  
 

คนท่ี 1  

บทที่  1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 

ก่อนเรียน เคยไดเ้รียนรูค้ าไวพจนข์องไทยที่เก่ียวกับพระจนัทร ์ เช่น เดือน จนัทร ์ 

หลงัเรียน 
ได้ความรู้ของส านวน “กระต่ายหมายจันทร์”และได้ความรูว้่าคนไทยมี
ความเชื่อว่าพระจนัทรเ์ป็นส่ิงที่สวยงาม ชอบเอามาตัง้ช่ือใหผู้ห้ญิง 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 1 

คิดว่าภาพประกอบเหมาะสมและส่ือความหมาย ช่วยอธิบายเนื ้อหา  
บทอ่าน เข้าใจง่าย รูปภาพน่าสนใจ เนื ้อหาเหมาะสมกับผู้เรียนการ
จดัล าดบัของแต่ละบทมีระเบียบ  

บทที่ 2 
พระจนัทร์
ในร าวง
มาตรฐาน 

ก่อนเรียน 
เคยไดยิ้นร าวงมาตรฐานของไทยและรูว้่าเป็นเพลงไทยที่มีเสียงดนตรีแบบ
ไทยๆ ไม่ค่อยเห็นภาพ  

หลงัเรียน 
ไดค้วามรูค้วามเป็นมาของร าวงมาตรฐาน นักร าวงตอ้งตั้งวงก่อนร าวงและ
ตอ้งจีบมือตามท่าร าประจ าของแต่ละเพลงก่อนร า 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ บท

ที่ 2 

บทนีไ้ม่ยากเกินไป สามารถทบทวนเนือ้หาอีกครัง้ตอนท าแบบทดสอบหลัง
เรียน ช่วยผู้อ่านจ าเนือ้บทอ่านเพิ่มขึน้ และอินโฟกราฟิกสช์่วยผู้เรียนเข้าใจ
เนือ้หาเพิ่มขึน้ ไดเ้ห็นภาพ  
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

คนที่ 1 

บทที่ 3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ก่อนเรียน 
รูจ้ักเพลงกล่อมเด็ก แต่ไม่รูเ้พลงกล่อมเด็กไทยและไม่รูเ้พลงกล่อมเด็กไทย
ที่เก่ียวกับพระจนัทรม์ีอะไรบา้ง 

หลงัเรียน 
ได้เรียนรูเ้พลงกล่อมเด็กไทยที่ เก่ียวกับพระจันทรม์ี  จันทร์เอ๋ยจันทรเ์จ้า  
และเพลงไทยที่เก่ียวกับพระจนัทร ์ขอจนัทร ์

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  3 

คิดว่าเนื ้อหาไม่ยากมาก ตอนไม่เข้าใจก็มีค าศัพท์อธิบายมาช่วย อินโฟ
กราฟิกสข์องบทนีท้  าให้ผูอ้่านรูสึ้กอุ่นใจมาก และเนือ้หากับอินโฟกราฟิกส์
มีความสอดคลอ้ง ตอนอ่านอินโฟกราฟิกสช์่วยใหผู้อ้่านนึกถึงภาพตลอด 

บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ก่อนเรียน รูว้่านิทานเป็นเร่ืองเล่า ไม่เขา้ใจชาดกคืออะไร 

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูค้วามหมายของนิทาน แลว้นิทานชาดกคืออะไร นิทานชาดกของ
ไทยที่เก่ียวกับพระจันทรก์ระต่ายบนดวงจนัทรม์ีความคลา้ยกับกระต่ายบน
ดวงจนัทรข์องจีน นิสยัของกระต่ายทัง้สองตวัต่างก็มีน า้ใจ 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 4 

เนือ้หามีความยากเพิ่มขึน้ เพราะเป็นนิทานที่เก่ียวกับศาสนาพุทธและจ า
ชื่อของเทพเจ้าไม่ได ้มีค าศัพท์ใหม่เยอะมากเลยต้องใช้เวลามากเพื่อไป
คน้หาความหมาย จึงเขา้ใจเนือ้หา 

บทที่  5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ก่อนเรียน ไม่ทราบว่าเป็นต านานกับนิทานมีความแตกต่างเป็นอย่างไร  

หลงัเรียน 

ได้เรียนรูค้วามหมายของต านาน และไดเ้รียนรูต้ านานของไทยที่เก่ียวกับ
พระจันทรเ์พิ่มเติมคือต านานราหูอมจันทร์ เป็นต านานที่ท าให้เราเข้า
ใจความเชื่อเร่ืองราหูของคนไทย และการไหวร้าหูมีความเชื่อว่าท าให้เกิด
โชคลาภและความส าเร็จ 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  5 

อินโฟกราฟิกสข์องบทนีส่ื้อความหมายไดดี้ ดูแต่อินโฟกราฟิกสก็์เข้าใจแลว้
ว่าเนื ้อหาของบทนี ้กล่าวเก่ียวกับเร่ืองอะไร และมีเนื ้อต านานเก่ียวกับ
พระจันทรข์องจีนด้วย การจัดล าดับของเนื ้อหามีความเหมาะกับผู้อ่าน    
ไม่เยอะยาวเกินไป 

บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ก่อนเรียน รูจ้กัเทศกาลของไทยมี เทศกาลสงกรานต ์เทศกาลลอยกระทง  

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูก้ระทงท ามาจากตน้กลว้ย ใบตองดอกไม้ และคนไทยมีความเชื่อ
เก่ียวกับประเพณีลอยกระทงว่าเป็นการขอขมาแม่คงคา อีกทั้งเชื่อว่าการ
ลอยกระทงเป็นการลอยทุกขโ์ศกภยัและส่ิงลงไม่ดีไปสายน า้ 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

 

ตาราง 12 ขอ้มูลที่ได้รบัจากการสัมภาษณ์ในการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out)  
คนที่ 2  
 

คนที่ 1 
บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 6 

ภาษาที่ใช้มีความเหมาะสมกับระดับความรูข้องผู้อ่าน ในบทนี ้ไม่ค่อยมี
ค าศัพท์ที่ ไม่ เข้าใจ แต่ละย่อหน้ามีใจความส าคัญ และการออกแบบ  
อินโฟกราฟิกสข์องบทนีม้ีความน่าสนใจ แต่ละอินโฟกราฟิกสแ์บบไทย ๆ   

บทที่  7 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 2 

ก่อนเรียน 
เวลาพูดถึงกลุ่มคนไทยเชือ้สายจีนในประเทศไทย ก็คิดว่ากลุ่มคนไทยเชือ้
สายจีนในประเทศไทยส่วนใหญ่อยู่แถวเยาวราช 

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูว้่าในสงัคมไทยความส าคญัของเทศกาลไหวพ้ระจนัทรไ์ม่นอ้ยกว่า
วันตรุษจีน ขนมไทยเป็น เอกลักษณ์ของชาติไทย ชื่อขนมไทยยังมี
ความหมายที่แตกต่าง 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  7 

เนือ้หาบทอ่านไม่ยากมาก มีวฒันธรรมไทย-จีนในบทเรียน ผูอ้่านไดเ้รียนรู้
วฒันธรรมระหว่างไทยจีน มีความแตกต่างเป็นอย่างไร  

คนที่ 2 

บทที่  1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 

ก่อนเรียน 
ค าไวพจน์ก็คือค าที่หมายถึงค าที่เขียนต่างกันแต่มีความหมายเหมือนกัน
หรือใกลเ้คียงกัน และรูจ้กัค าที่มีความหมายของพระจนัทร ์เช่น จนัทร ์เพ็ญ 
เดือน  

หลงัเรียน 
ได้รูจ้ักส านวนไทยที่เก่ียวกับพระจันทร ์กระต่ายหมายจันทรเ์ปรียบเทียบ
กับคนแบบไหน และไดเ้รียนรูค้ าไวพจน์ที่มีความหมายเก่ียวกับพระจันทร์
เพิ่มขึน้ เช่น แข พิธุ มาส  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  1 

อินโฟกราฟิกสส์วยมาก ส่ือความหมายกับเนือ้หา เนือ้หาจดัล าดบัไดดี้มาก
และการอธิบายยากมาก เหมาะสมกับพื ้นฐานกับผู้เรียน และได้เรียนรู้
ความรู้เก่ียวกับพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยมากมาย แต่ในบทนี ้คิดว่า
ตวัอย่างของบทอ่านมนัเล็กเกินไป ถา้ขยายใหญ่ขึน้ จะดีกว่า 
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ตาราง 12 (ต่อ) 
 

  

คนที่ 2 

บทที่  2 
พระจนัทร์
ในร าวง
มาตรฐาน 

ก่อนเรียน รูว้่าร  าวงเป็นการแสดงพืน้บา้นของคนไทย เช่น เพลงดวงจนัทรว์นัเพ็ญ 

หลงัเรียน 
มีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับวัฒนธรรมการร าวงของไทย รูจ้ักเพลงที่
เก่ียวกับพระจันทรจ์ากเพลงร าวงมาตรฐานได้  เพลงร าวงมาตรฐานมี
ทัง้หมด10เพลง และรูจ้กัเคร่ืองดนตรีไทยดว้ย 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  2 

เนื ้อหาของบทนี ้สนุกมาก พูดถึงเคร่ืองดนตรีที่ใช้ประกอบการละเล่น
พืน้บา้นร าวง และมีอินโฟกราฟิกสอ์ยู่ข้างๆเนือ้หา ผู้อ่านไดเ้ห็นภาพทันที 
เนือ้หาก็เขา้ใจง่าย ไม่ยาวมาก การใชสี้สดใสมาก ท าใหผู้อ้่านอยากเรียน  

บทที่ 3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ก่อนเรียน ไม่รูจ้กัเพลงกล่อมเด็กไทย  

หลงัเรียน 
มีความรูค้วามเข้าใจเก่ียวกับเพลงกล่อมเด็กของไทย  เช่นเพลงกล่อมเด็ก
ของไทยมีเนือ้หากล่าวถึงต านานหรือเร่ืองราวในอดีต ไดรู้จ้กัค าศพัทใ์หม่ๆ 
 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 3 

ในบทนี ้เนือ้หาไม่เยอะมาก อินโฟกราฟิกสแ์ละเนือ้หามีความเชื่อมโยงกัน 
แล้วมีQR codeที่ ช่ วยให้ ผู้ อ่ านสแกน เพื่ อ ฟั งเพ ลงหลังเรียน เส ร็จ  
นอกจากนี ้ยังมีการเปรียบเทียบเพลงกล่อมเด็กไทย -จีน ให้ผู้อ่านเข้า
ใจความเหมือนและความแตกต่างวฒันธรรมไทยจีนอย่างชัดเจน เพลงใน
บทอ่านแต่ละเพลงมีค าอธิบาย ท าใหผู้อ้่านเขา้ใจง่ายขึน้ 

บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ก่อนเรียน 
ไม่รูค้วามแตกต่างของนิทานชาดกไทย-จีน แลว้คิดว่าชาดกเป็นเร่ืองราวที่
เหมือนเทพนิยายแต่มีความหมายที่แตกต่างจากเร่ืองธรรมดา 

หลงัเรียน 
ไดค้วามรูเ้ก่ียวกับนิทานชาดกไทยเก่ียวกับพระจนัทร ์กระต่ายบนดวงจนัทร ์
และรูว้่าเทพเจา้สงูสดุของศาสนาฮินดูมี 4 วรรณะ  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ บท

ที่ 4 

เนือ้หาของแต่ละย่อหน้า ความยาวพอสมควร ท าใหเ้นือ้หาไดเ้ขา้ใจง่ายขึน้ 
ไม่เหนื่อย ได้เรียนรู้แล้วว่า ความแตกต่างและความเชื่อมโยงของเร่ือง
กระต่ายบนดวงจันทรไ์ทย-จีนเป็นอย่างไร  แบบทดสอบหลังเรียนไม่ยาก
มาก แต่จ าชื่อของตัวละครยากนิดหน่อย ในบทสุดท้ายมีบรรณานุกรม    
ผูอ้่าน สามารถไปคน้หาขอ้มลูเพิ่มเติมได ้

บทที่  5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ก่อนเรียน ไม่ค่อยรูต้ านานของไทยมีอะไรบา้ง 

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูค้วามหมายของต านาน และต านานที่เก่ียวกับพระจนัทรเ์ป็นเร่ือง
ราหูอมจันทร ์เร่ืองต านานที่เก่ียวกับศาสนาพุทธ และคนไทยมีความเชื่อ
เก่ียวกับราหู 
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ตาราง 12 (ต่อ) 
 

 

ตาราง 13 ขอ้มูลที่ได้รบัจากการสัมภาษณ์ในการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out)  
คนที่ 3  
 

คนที่ 3 

บทที่  1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 

ก่อนเรียน รูจ้กันิยามของค าไวพจนก็์คือเขียนต่างกัน แต่ความหมายเหมือนกัน  

หลงัเรียน 

คนไทยมองพระจันทร์เป็นส่ิงที่ ดีงามและมีความเชื่อเก่ียวกับพระจันทร ์
ภาษาไทยมีค าที่มีความหมานที่เก่ียวกับพระจันทรห์ลายค า คนไทยชอบน า
ค าเหล่านี ้มาตั้งชื่อให้ลูก ๆ หลาน ๆ อยากให้ลูก ๆ หลาน ๆ ชีวิตอย่าง
สวยงามและสมบูรณเ์หมือนพระจนัทร ์  

  

คนที่  2 

บทที่  5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 

อินโฟกราฟิกสท์ าให้ผูอ้่านเขา้ใจเนือ้บทอ่านง่าย ช่วยจ าตัวละครในต านาน 
ค าศัพท์อธิบายอย่างเข้าใจง่าย  ตอนอ่านตอ้งใช้เวลา เพราะว่ามีชื่อของ 
เทพเจา้เฉพาะ จึงเขา้ใจยาก 

บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ก่อนเรียน รูจ้กัเทศกาลของไทย เช่น เทศกาลสงกรานต ์และมีกิจกรรมต่าง ๆ 

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูเ้พิ่มเติมคือ กระทงมีหลายรูปแบบ คนไทยมีความเชื่อเร่ืองดอกไม ้
ประเพณีและกิจกรรมต่าง ๆ ในวนัลอยกระทงมีหลายอย่าง 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ บท

ที่ 6 

อิน โฟกราฟิ กส์ในบทนี ้น่ ารักมาก ความยากง่ าย เหมาะกับ ผู้ เรียน  
ท าให้ผูเ้รียนเขา้ใจเร่ืองขนมมงคลไทย และมีความเขา้ใจเก่ียวกับคนไทยเชื ้อ
สายจีน 

บทที่ 7 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 2 

ก่อนเรียน รูจ้กัเทศกาลของคนไทยเชือ้สายจีนเช่น  เทศกาลกินเจ  

หลงัเรียน 
คนไทยเชื ้อสายจีนในสังคมไทยตอนไหว้พระจันทร์จะน าภาพหรือเจ้าแม่
กวนอิมมาตัง้เพื่อการไหวพ้ระจนัทร ์

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ บท

ที่  7 

บทนีไ้ดเ้ห็นขนมมงคลไทยกับขนมไหวพ้ระจันทรข์องจีน ท าให้ผูอ้่านมีความ
ประทับใจ และได้ทบทวนเนือ้หาในบทอ่าน เมื่อท าแบบทดสอบหลังเรียน 
การจดัล าดบัของแต่ละส่วนดีมาก  
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ตาราง 13 (ต่อ) 
 

คนที่ 3 
บทที่ 1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  1 

บทอ่านมีอินโฟกราฟิกสท์ าให้ผูอ้่านอ่านแลว้เขา้ใจง่ายและมีการแนบรายการ
ค าศัพทเ์พื่อใหผู้้อ่านเขา้ใจความหมายของค ายากในบทอ่าน อินโฟกราฟิกส์
และเนือ้หาเรียงตามล าดับอย่างเรียบรอ้ยและเป็นธรรมชาติ ท าใหผู้้อ่านรูสึ้ก
สบายมากตอนอ่าน  

บทที่ 2 
พระจนัทร์
ในร าวง
มาตรฐาน 

ก่อนเรียน ร าวงมาตรฐานเป็นการแสดงของพืน้บา้น ร  าเป็นกลม ๆ  

หลงัเรียน 
ได้ความรูว้่าร  าวงท าให้คนไทยมีความสุข สามัคคี ระบายอารมณ์ ในช่วง
เทศกาลลอยกระทงคนไทยจะร าวง และเขา้ใจประวติัของร าวงมาตรฐาน และ
รูจ้กัรายชื่อของเพลงร าวงมาตรฐานทัง้หมด 10 เพลงมีอะไรบา้ง  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  2 

เนือ้หาของบทนีส้นุกมาก พูดถึงเคร่ืองดนตรีที่ใช้ประกอบการละเล่นพืน้บา้น
ร าวง บทอ่านไม่ค่อยมีค าที่ไม่เข้าใจ เพราะว่ามีค าอธิบายอย่างละเอียด 
แบบทดสอบหลงัเรียนก็ไม่ค่อยยาก เรียนบทอ่านแลว้ สามารถตอบค าถามได ้  

บทที่ 3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ก่อนเรียน รูเ้พลงไทยบ้าง แต่ไม่เคยฟังเพลงกล่อมเด็กของไทย ไม่รู ้เป็นเพลงอะไร  
มีลกัษณะเป็นอย่างไร  

หลงัเรียน ไดเ้รียนรูว้่าเพลงกล่อมเด็กนอกจากเป็นเพลงที่ชวนเด็กเพื่อให้เด็กนอนหลับ
อย่างสบายแลว้ เนือ้เพลงยงัมีความหมายลึกซึง้กว่านั้น ก็คือสามารถสะท้อน
ถึงวฒันธรรมไดด้ว้ย แลว้พระจนัทรก็์เป็นส่วนส าคญัในเพลงกล่อมเด็ก  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  3 

เนือ้หาบทอ่านนีไ้ม่ยาก ไดค้วามรูท้ี่ไม่เคยไดเ้รียนจากบทอ่าน ไดฝึ้กการอ่าน
ในบทอ่านแลว้ ยังได้ทบทวนเนือ้หาบทอ่านตอนท าแบบทดสอบหลังเรียน  
ในบทนีม้ีความดีเด่นคือ มีQR code ผูเ้รียนเรียนเสร็จเรียนยังไดฟั้งเพลงจาก
หลงัเรียนเสร็จ ผูเ้รียนมีประทบัใจมากขึน้ 

บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ก่อนเรียน ไม่เขา้ใจความหมายของนิทานชาดก รูแ้ต่เร่ืองนิทานอีสป  

หลงัเรียน 
ได้ความรูค้วามหมายของชาดก และในนิทานชาดกมีเร่ืองกระต่ายบนดวง
จนัทรเ์ป็นนิทานชาดกที่เก่ียวกับพระจันทร ์แลว้จากเนือ้หาบทอ่านมีทั้งเร่ือง
ไทยและจีน ท าใหผู้อ้่านมีความน่าสนใจเพิ่มขึน้  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 4 

การเรียงล าดับของเนือ้หาบทอ่านดีมาก เร่ิมตน้อธิบายว่าอะไรคือนิทานชาดก 
แล้วค่อยเข้าถึงเนื ้อเร่ือง ได้ความเข้าใจเป็นอย่างดี แล้วบทอ่านเสริมเป็น  
การอธิบายจากบทอ่านหลกั พระพรหม สีวรรณะ ละเอียดมาก  
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ตาราง 13 (ต่อ) 
 

คนที่ 3 

บทที่ 5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ก่อนเรียน 
เคยได้อ่านต านานของไทยบ้าง แต่ส่วนใหญ่เป็นหนังสือฉบับภาษาจีน  
ไม่ค่อยไดอ้่านต านานของไทยที่เป็นฉบบัภาษาไทย ไมรู้จ้ักต านานของไทยที่
เก่ียวกับพระจนัทร ์

หลงัเรียน 
ได้เรียนรู้ว่าการไหว้ราหูต้องการน าของสีด าไปไหว้ เช่น ไก่ด า เหล้าด า  
ขา้วเหนียวด า และส่ิงเหล่านีม้ีความหมายไม่เหมือนกัน  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  5 

อินโฟกราฟิกสม์ีความน่ารกัและสีสันสดใส ช่วยอธิบายเนือ้หาบทอ่าน ผูอ้่าน
ได้เห็นว่าหน้าตาราหูเป็นอย่างไรจากอินโฟกราฟิกส ์อินโฟกราฟิกส์ช่วยให้
ผู้อ่านเข้าใจเนื ้อหาเพิ่มขึ ้น ค าศัพท์ที่ ไม่ เข้าใจอยู่ในส่วนค าศัพท์น่ารู้มี
ค าอธิบาย บทนีเ้ขา้ใจไม่ยาก แต่ตอ้งใชเ้วลาในการเขา้ใจมากกว่าบทอื่น 

บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ก่อนเรียน 
ไดเ้รียนรูว้ฒันธรรมไทยบา้ง แลว้รูจ้ักเทศกาลของไทย เช่น เทศกาลสงกรานต ์
เทศกาลลอยกระทง  

หลงัเรียน 

ในเทศกาลลอยกระทงของคนไทย การลอยกระทงถือว่าเป็นการขอโทษแม่น า้ 
และส่ิงที่ไม่ดีตอ้งปล่อยออกไปตามสายแม่น า้ ในวนัลอยกระทงจะน าดอกไม้
มาตกแต่งกระทง คนไทยมีความเชื ้อเก่ียวกับดอกไม้ ดอกไม้แต่ละอย่างมี
ความหมายเป็นอย่างไร  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 6 

บทนีอ้อกแบบไดอ้ย่างสวยงาม ความเชื่อดอกไมม้งคล นอกจากมีค าอธิบาย
ของดอกไมแ้ลว้ยงัมีอินโฟกราฟิกสอ์ยู่ข้าง ๆ ผูอ้่านไดเ้ห็นภาพทนัที  

บทที่ 7 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 2 

ก่อนเรียน 
มีความ รู้จัก วัฒ นธรรมที่ เก่ี ยวกับคนไทยเชื ้อสายจีน ค่อนข้างหน่อย  
และไม่รูจ้กัว่าในสงัคมไทยคนไทยกลุ่มเชือ้สายจีนมีเทศกาลอะไรบา้ง  

หลงัเรียน 

ได้เรียนรู้กลุ่มคนไทยเชื ้อสายจีนในสังคมไทย ฉลองเทศกาลอะไรบ้าง 
ถึงแมว้่าไม่ไดอ้ยู่แผ่นดินใหญ่ แต่ก็ฉลองเทศกาลไหวพ้ระจนัทรใ์นวนัเดียวกัน 
แต่มีบา้งอย่างวฒันธรรมของกลุ่มคนไทยเชือ้สายจีนไม่เหมือนกับวัฒธรรมจีน
ดัง้เติม 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 7 

แบบทดสอบท้ายบทสอดแทรกกับเนื ้อหาบทอ่าน เนื ้อหาบทอ่านและ
แบบทดสอบท้ายบทไม่ค่อยยากมาก บทนีไ้ดเ้ห็นความแตกต่างของเทศกาล
ไหวพ้ระจนัทรร์ะหว่างประเทศจีนกับไปประเทศไทยอย่างชดัเจน  
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ตาราง 14 ขอ้มูลที่ได้รบัจากการสัมภาษณ์ในการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out)  
คนที่ 4  
 

คนที่ 4  

บทที่  1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 

ก่อนเรียน 
รูจ้กัค าไวพจน ์เช่น เดือน จนัทร ์เพ็ญและรูจ้กัส านวนและเคยเรียนส านวน
ไทย แต่นึกไม่ออกว่าส านวนที่เก่ียวกับพระจนัทรม์ีอะไรบา้ง 

หลงัเรียน 
ได้เรียนรูส้ านวนกระต่ายหมายจันทร์ ไดรู้้ความหมายและที่มาของส านวน
แลว้เข้าใจว่ากระต่ายหมายจันทรส์ านวนนีเ้อาไปใชอ้ย่างไร  และไดเ้รียนรูค้ า
ไวพจนท์ี่เก่ียวกับพระจนัทร ์  เช่น กลานิศมณี ศศพินท ์

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 1 

เนือ้หาของบทนี ้การใชภ้าษาง่ายๆ และอินโฟกราฟิกสส์วยมาก การใช้สีดี
มาก ผูอ้่านอ่านแลว้สบายตา ตวัอย่างที่ยกมาในบทนีช้ดัเจนมาก  

บทที่  2 
พระจนัทร์
ในร าวง
มาตรฐาน 

ก่อนเรียน ไม่ค่อยรูเ้พลงไทยที่เก่ียวพระจนัทร ์ไม่รูจ้กัเพลงร าวงมาตรฐาน 

หลงัเรียน 
ไดค้วามรูท้ี่เพลงร ามาตรฐานมีทัง้หมด 10 เพลง  เรียนรูค้วามหมายของเพลง
งานแสงเดือน  และเคร่ืองดนตรีที่ใชใ้นการเล่นเพลงร าวงมาตรฐานที่น ามาใช้
เป็นหลกัมีโทน ฉ่ิง กรบั 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 2 

เนื ้อบทอ่านนี ้ใช้ภาษาที่เหมาะกับผู้เรียนอธิบาย ตอนเจอค าที่ไม่เข้าใจก็
คน้หาที่ค าศัพทอ์ธิบายได ้แลว้แนะน าเคร่ืองดนตรีดว้ยอินโฟกราฟิกส์ ท าให้
ผูอ้่านเขา้ใจว่าเคร่ืองดนตรีมีลกัษณะอย่างไร  ตอนเขียนสุ่ยเต๋ียวเกอโถว(水调
歌头)มีการผสมผสานระหว่างภาษาจีนและภาษาไทยซ่ึงมีความชัดเจน  

บทที่ 3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ก่อนเรียน 
รูจ้กัเพลงกล่อมเด็กสามารถช่วยใหเ้ด็กมีพฒันาการที่ดีและท าใหง้่วงนอน  
แต่เพลงกล่อมเด็กไทยไม่ค่อยไดฟั้ง  

หลงัเรียน 

เรียนรูเ้พิ่มเติมเกี่ยวกับความหมายและหนา้ที่ของเพลงกล่อมเด็ก  ไดค้วามรู้
จากเพลงจนัทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จ้ามากมาย และรูเ้พลงไทยที่เก่ียวกับจนัทร ์เรียนรู้
เพลงกล่อมเด็กจีนแปลถึงภาษาไทยว่ายงัไง เรียนเสร็จแลว้ไปท าแบบทดสอบ
รูสึ้กแบบทดสอบไม่ยากแลว้  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 3 

บทอ่านนีเ้ขา้ใจไม่ยากมาก เพราะว่าค าศพัทท์ี่ไม่เขา้ใจในส่วนค าศัพทใ์หม่มี
หมด ไดเ้รียนรูว้ฒันธรรมจีนดว้ยภาษาไทย เขา้ใจวฒันธรรมจีน โดยอ่าน
ภาษาไทยสามารถฝึกทกัษะการอ่านอย่างมีความสขุ  

  



 89 

ตาราง 14 (ต่อ) 
 
คนที่ 4 

บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ก่อนเรียน 
รูจ้ักค าว่า นิทานชาดกไทย แปลว่าอะไร แต่ไม่รูจ้ักนิทานชาดกมีอะไรบ้าง 
นิทานชาดกไทยที่เก่ียวกับพระจนัทรย์งัไม่รูจ้ัก  

หลงัเรียน 

ไดค้วามรูท้ี่นิทานชาดกเร่ือง กระต่ายบนดวงจันทร ์ จากนิทานชาดกกระต่าย
บนดวงจันทรเ์ข้าใจว่าคนเราตอ้งเรียนเรียนนิสัยของกระต่าย มีน า้ใจ ไม่เห็น
แก่ตัว และได้เรียนรู้พราหมณ์คือ   เทพเจ้าสูงสุดของศาสนาฮินดู  ซึ่งมี 4 
วรรณะ มีหนา้ที่ไม่เหมือนกัน  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 4 

ตวัละครในเนือ้เร่ืองต่างก็มีอินโฟกราฟิกส ์ท าให้ผูอ้่านเพิ่งเปิดอ่านก็รูว้่า เร่ือง
นีม้ีตัวละครก่ีตัวและตอนอ่านนิทานจริงๆ ในสมองก็มีภาพนึกออกมาทันที 
ท าใหผู้อ้่านมีความรูสึ้กน่าสนใจ และการใชภ้าษาของบทนีก็้พอเขา้ใจได ้แต่มี
ชื่อของเทพเจา้เขา้ใจยาก จ ายากดว้ย  แบบทดสอบสอดคลอ้งกับบทอ่าน 

บทที่  5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ก่อนเรียน รูน้ิทานจีน สนุขัสวรรคกิ์นจนัทร ์แต่ไม่รูน้ิทานไทยที่เก่ียวกับพระจนัทรม์ีอะไร  

หลงัเรียน 
จากนิทานราหูอมจันทรไ์ดเ้รียนรูว้่าวัฒนธรรมไทยไดร้ับอิทธิพลจากศาสนา
พุทธเป็นอย่างมาก ในนิทานราหูอมจันทรผู์้อ่านได้เห็น การท าบุญ การใส่
บาตร 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 5 

อินโฟกราฟิกสม์ีความเหมาะสมกับบทอ่าน จากนิทานเร่ืองราหูอมจนัทรท์ า
ใหผู้เ้รียนเขา้ใจวฒันธรรมไทยมากขึน้  

บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ก่อนเรียน รูจ้กัเทศกาลลอยกระทง คนไทยจะไปลอยกระทง  

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูว้่าในวันเพ็ญเดือน 12 พระจันทรเ์ติมดวง คนไทยจะไปลอยกระทง
ริมแม่น า้และอธิฐาน แลว้แสงพระจนัทรท์ าใหจ้ิตใจสงบเยือกเย็น  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 6 

เนื ้อหาบทอ่านเป็นเร่ืองวัฒนธรรมที่น่าสนใจ ท าให้ผู้อ่านได้ความรู้หลาย
อย่าง การใชภ้าษาในการอธิบายเนือ้หาไม่ยากมาก  
 

บทที่  7 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 2 

ก่อนเรียน รูจ้กัคนไทยเชือ้สายจีนแตจ้ิว้  

หลงัเรียน 
รูจ้ักคนไทยเชือ้สายจีนในสงัคมไทยฉลองเทศกาลไหว้พระจันทรเ์ป็นอย่างไร 
ใส่ของขนมไหวพ้ระจนัทร ์  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 7 

อินโฟกราฟิกส์ของขนมมงคลไทยมีความน่าสนใจ ท าให้ผู้อ่านเห็นภาพ  
และไดเ้รียนรูเ้ร่ืองของจีนดว้ย ช่วยใหผู้้อ่านเข้าใจเร่ืองวัฒนธรรมจีนดว้ยอ่าน
ภาษาไทย  
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ตาราง 15 ขอ้มูลที่ได้รบัจากการสัมภาษณ์ในการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) 
คนที่ 5  
  

คนที่ 5 
บทที่  1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 
 

ก่อนเรียน 
รูจ้ักค าที่มีความหมายพระจันทร์ เช่น เดือน ดวงเดือน  แต่ไม่รู ้ค าแบบนี ้
เรียกว่าค าไวพจน ์

หลงัเรียน 
ไดรู้จ้ักว่าที่มาของส านวนที่เก่ียวกับพระจันทร ์กระต่ายบนดวงจันทร ์และ
ส านวนนีน้  ามาใชอ้ย่างไร ในวฒันธรรมไทยมีความเชื่อเก่ียวกับการตัง้ช่ือ  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  1 

ในบทนี ้การจัดเนื ้อหาล าดับดีมาก นอกจากอธิบายส านวนแล้วยังมี
ตวัอย่างให้อ่าน ผูอ้่านไดค้วามเข้าใจเพิ่มขึน้และมีวัฒนธรรมจีนสอดแทรก
ในบทอ่านเนื ้อหา ท าให้ได้เห็นความแตกต่างของวัฒนธรรมไทยและ
วฒันธรรมจีน  

บทที่  2 
พระจนัทร์
ในร าวง
มาตรฐาน 

ก่อนเรียน เขา้ใจความหมายของค าว่า ร  าวง เป็นการเตน้ร  าที่มีลกัษณะแบบไทย ๆ   

หลงัเรียน 

ไดเ้รียนรูเ้พลงร าวงมาตรฐานมีทั้งหมด 10 เพลง ซึ่งใน 10 เพลงนีเ้ก่ียวกับ
พระจนัทรม์ี งามแสงเดือน เพลงคืนเดือนหงาย เป็นตน้ แลว้รูจ้ักว่าเพลงร า
วงมาตรฐานทั้งหมด 10 เพลงนีไ้ดม้าจากอย่างไร เคร่ืองดนตรีไทยมีหลาย
ประเภท  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  2 

บทอ่านไม่ยากมาก และอินโฟกราฟิกสม์ีลักษณะของไทยมาก ในคิดว่าบท
อ่านเนื ้อหานี ้ อธิบายประวัติความเป็นมาและรายชื่อของ เพลงร าวง
มาตรฐาน ถ้าใส่ QR code ของเพลงร าวงมาตรฐาน 10 เพลงอยู่ท้ายบท 
ผูเ้รียนเรียนเสร็จแลว้สามารถสแกน QR code เขา้ไปฟังเพลงดว้ยตนเอง  

บทที่  3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ก่อนเรียน รูว้่าเพลงกล่อมเด็กเป็นเพลงที่ส าหรบัเด็ก เพื่อใหช้่วยเด็กนอนหลบั 

หลงัเรียน 
ได้เรียนรู้ว่าเพลงกล่อมเด็กที่ เก่ียวกับพระจันทร์ก็ คือ เพลงจันทร์เอ๋ย    
จนัทรเ์จา้ และเพลง ขอจนัทร ์ 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  3 

บทนี ้อธิบายละเอียดอย่างดีมากพรอ้ม QR code ของแต่ละเพลง ได้ฝึก
การฟังภาษาไทยดว้ย แต่แบบทดสอบสอดคลอ้งกับเนื ้อหาทุกข้อ ไม่มีข้อ
ไหนยากมาก  

บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ก่อนเรียน รูว้่านิทานมีหลายประเภท 

หลงัเรียน 
นิทานชาดกเป็นนิทานเร่ืองที่เก่ียวกับศาสนาพุทธ ตัวละครมีสตัว ์เทพเจ้า 
ต่าง ๆ และได้เรียนรู้นิทานที่เก่ียวกับพระจันทรใ์นนิทานชาดก กระต่าย
หมายจนัทร ์สอนใหผู้เ้รียนรูว้่าคนเราตอ้งมีน า้ใจ ช่วยคนอื่น  
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ตาราง 15 (ต่อ) 
 

 
 

คนที่ 5 
บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 4 

บทอ่านนี ้เป็นเนื ้อเร่ืองที่เก่ียวกับศาสนาพุทธ ยากกว่าบทอื่น แต่อินโฟ
กราฟิกส์แสดงให้เห็นตัวละครของเร่ืองนิทานแล้ว มีความเข้าใจเพิ่มขึน้ 
ค าศพัทใ์หม่ในบทนีเ้ยอะมาก ตอ้งใชเ้วลาท าความเขา้ใจ 

บทที่ 5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ก่อนเรียน 
นิทานมีหลายประเภท แต่เร่ืองนิทานที่เก่ียวกับพระจันทรข์องไทยไม่ค่อย
รูจ้กั  

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูน้ิทานเร่ืองที่เก่ียวกับพระจนัทรข์องไทยคือเร่ืองราหูอมจนัทร ์และ
ไดก้ล่าวเร่ืองนิทานโดยใชภ้าษาไทยของตนเองใหเ้พื่อนให ้ไดเ้รียนรูเ้ทพเจ้า
หลายองคจ์ากนิทาน 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  5 

ความยากง่ายของเนื ้อหาบทอ่านเหมาะสมกับความสามารถในการอ่าน
ภาษาไทยของผูเ้รียนในปัจจุบนันี ้

บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ก่อนเรียน รูเ้พลงลอยกระทง และรูจ้กัเทศกาลลอยกระทงนิดหน่อย 

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูค้วามเป็นมาของเทศกาลลอยกระทงและความเชื่อในลอยกระทง
ของคนไทย ไดเ้ห็นภาพความแตกต่างวัฒนธรรมจีนและวัฒนธรรมไทย 
เขา้วฒัธรรมไทยมากขึน้ 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 6 

การเรียงเนือ้หาบทเรียนมีความกระชบั และอินโฟกราฟิกสส์รา้งความสนใจ
ให้ผู้อ่าน การใช้ภาษาอธิบายค าศัพท์น่ารูเ้หมาะกับผู้เรียน และเนือ้หามี
ความเชื่อมโยงกับเนือ้หาบทอ่าน  

บทที่  7 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 2 

ก่อนเรียน เคยไดเ้รียนรูป้ระวติัศาสตรท์ี่เก่ียวกับคนไทยเชือ้สายจีนของประเทศไทย 

หลงัเรียน 

ได้ เ รียน รู้ เท ศ ก าล ต่ า ง  ๆ  ข อ งคน ไท ย เชื ้อ สายจี น ใน สั งค ม ไท ย  
และของเซ่นไหวใ้นเทศกาลต่าง ๆ และความพิเศษของการไหวพ้ระจันทร์
ในสงัคมไทยเป็นอย่างไร 
 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  7 

อินโฟกราฟิกสช์่วยผูอ้่านเขา้ใจเนือ้หาบทอ่านเพิ่มขึน้ การจดัล าดับของบท
อ่านมีความเหมาะกับผู้เรียน จากอธิบายความหมายของเทศกาลแลว้ค่อย
เขา้สู่บทอ่านหลกั 



 92 

ตาราง 16 ขอ้มูลที่ได้รบัจากการสัมภาษณ์ในการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) 
คนที่ 6  
 
คนที่ 6 

บทที่  1 
พระจนัทร์
ในส านวน
และค า

ไวพจนไ์ทย 

ก่อนเรียน 
รูว้่าส านวนไทยคืออะไร เช่น ฝนตกอย่าเชื่อดาว ส่วนค าไวพจน์ที่เก่ียวกับ
พระจนัทร ์เช่น ดวงจนัทร ์จนัทร ์ 

หลงัเรียน 

ได้ความรู้ว่าความหมายของส านวน และได้เรียนรู้ส านวนที่ เก่ียวกับ
พระจันทรข์องไทยนอกจากไดท้ี่มาของส านวนแล้ว ยังยกตัวอย่างการใช้
ส านวนดว้ย ผูอ้่านมีเขา้ใจมากขึน้ และรูว้่าตอ้งเอามาใช้กับคนอย่างไร แลว้
ยังได้วัฒนธรรมไทยที่ เก่ียวกับการตั้งชื่อของคนไทยด้วย และได้เรียนรู้
วฒันธรรมเกี่ยวกับพระจนัทรร์ะหว่างไทย-จีนเป็นอย่างไร  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  1 

 

ภาษาที่ใช้ในการอธิบายของบทนีเ้หมาะกับผู้เรียนชัน้ปีที่ 3 มาก เรียบเรียง
กลุ่มค าไวพจน์ที่ เก่ียวกับพระจันทร์ดีมาก แบ่งกลุ่มอย่างพอดี อินโฟ
กราฟิกส์น่ารักมากช่วยให้เข้าใจเนื ้อบทอ่าน บทนี ้ไม่ค่อยมีค าศัพท์ยาก 
และมีวฒันธรรมจีนในบทอ่านเสริมก็มีความน่าสนใจ 

บทที่  2 
พระจนัทร์
ในร าวง
มาตรฐาน 

ก่อนเรียน 
เขา้ใจนิยามของร าวงมาตรฐาน แต่ไม่ค่อยไปคน้หาข้อมูลอย่างลึกซึง้เพลง
ร าวงมาตรฐานที่เก่ียวกับพระจนัทร ์

หลงัเรียน 

ไดเ้รียนรูว้่าเพลงงามแสงเดือนเป็นเพลงหนึ่งของเพลงร าวงมาตรฐาน และ
ไดเ้รียนรูท้ี่มาของเพลงร าวงมาตรฐาน และเพลงร าวงเพลงร าวงมาตรฐานมี
ท่าประจ าของแต่ละเพลง แล้วจากบทอ่านรูว้่าเคร่ืองดนตรีไทยมีหลาย
ประเภท  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่  2 

การตกแต่งอินโฟกราฟิกสส่ื์อความหมาย อินโฟกราฟิกสข์องนักร าวงและ
เคร่ืองดนตรีไดเ้ห็นภาพแบบไทยมาก  แต่ผูอ้่านเพียงแค่ไดร้ายชื่อของเพลง
ร าวงมาตรฐาน ถ้าให้ QR code อยู่ข้าง ๆ รายชื่อ ผู้อ่านเรียนเสร็จแลว้จะ
ไดส้แกนเขา้ไปฟัง น่าจะดีกว่าและมีความทรงจ าเพิ่มขึน้  

บทที่  3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ก่อนเรียน 
เคยได้ฟังเพลงกล่อมเด็กบ้าง แต่ไม่เคยไดฟั้งหรือมีความรูเ้ก่ียวกับเพลง
กล่อมเด็กไทยที่เก่ียวกับพระจนัทร ์

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนเพลงกล่อมเด็กไทย เร่ืองจันทรเ์อ๋ยจันทรเ์จ้า เข้าใจความหมายของ
เพลงกล่อมเด็กเร่ืองจันทรเ์อ๋ยจันทรเ์จ้า และไดค้วามรูเ้ก่ียวกับเพลงกล่อม
เด็กจีนดว้ย  
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ตาราง 16 (ต่อ) 
 

 

คนที่ 6 

บทที่  3 
พระจนัทร์
ในเพลง
กล่อม
เด็กไทย 

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  3 

อินโฟกราฟิกสน์่ารักมีความอบอุ่น การใช้สีเหมาะสมของบทอ่านเนื ้อหา 
และเนือ้หาบทอ่านไม่ยากมาก จะเพลงกล่อมที่เก่ียวกับพระจันทรข์องไทย 
รูว่้าในมุมมองของคนไทย พระจันทรมี์ลักษณะสวยงามสงบ และบริสุทธิ์ 
การใช้ภาษาในบทนี ้ไม่ยากมาก แต่ละย่อหน้ามีใจความส าคัญ มี QR 
code อยู่ข้างๆเนื ้อเพลงท าให้ผู้อ่านแสกน QR code เข้าไปฟังแล้ว ได้
ความทรงจ าเพิ่มขึน้ และท าแบบทดสอบก็ไดท้บทวนอีกครัง้ 

บทที่ 4 
พระจนัทร ์
ในนิทาน
ชาดกไทย 

ก่อนเรียน นิทานคือเร่ืองเล่าต่าง ๆ แต่ไม่เขา้ใจความหมายนิทานชาดก  

หลงัเรียน 
ไดเ้ร่ืองพระจนัทใ์นนิทานชาดก เร่ืองกระต่ายบนดวงจนัทรโ์ครงเร่ืองคลา้ยๆ
กับนิทานเร่ืองกระต่ายหยกของจีน และรูจ้ักว่านิทานชาดกเป็นนิทานเร่ืองที่
เก่ียวกับพุทธศาสนา และความรูเ้ก่ียวกับเทพเจา้พราหมณ ์

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของ 
บทที่ 4 

 

แบบทดสอบของบทนีไ้ม่ยากมาก แต่เนือ้หาบทอ่านมีชื่อของเทพเจ้าหลาย
องค ์ตอ้งใช้เวลาอ่านเพื่อมีความเข้าใจ ค า แต่ถ้ามี QR code ในตอนท้าย
เพื่อให้ผู้อ่านได้ชมวิดีโอของนิทานชาดก เร่ืองกระต่ายบนดวงจันทร ์ 
จะช่วยความจ าเพิ่มขึน้ 

บทที่  5 
พระจนัทร์
ในต านาน
ของไทย 

ก่อนเรียน 
รูจ้ักนิทานที่เก่ียวกับพระจันทรข์องจีน เช่น ฉางเอ๋อ แต่นิทานที่เก่ียวกับ
พระจนัทรข์องไทยไม่รูจ้กั 

หลงัเรียน 
ได้เรียนรูน้ิทานราหูอมจันทร์ และได้อ่านเร่ือง (天狗食月)สุนัขสวรรค์กิน
จนัทร ์โดยเป็นภาษาไทย และความเชื่อเร่ืองราหูของคนไทยเป็นอย่างไร  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  5 

การจัดเนื ้อหาบทอ่านแต่ละย่อหน้าความยากสั้นมีความเหมาะสม 
อินโฟกราฟิกส์ช่วยผู้อ่านเข้าใจบทอ่านเพิ่มขึ ้นค าศัพท์มีบางค ายาก  
แต่ก็พอเขา้ใจได ้เพราะว่าชื่อของเทพเจา้แต่ละองคจ์ ายาก  

บทที่ 6 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 1 

ก่อนเรียน 
เคยเรียนเทศกาลของไทยมีอะไรบ้าง แต่เทศกาลของไทยที่ เก่ียวกับ
พระจนัทรไ์ม่ค่อยคน้หาขอ้มลูเก่ียวกับเร่ืองนี ้

หลงัเรียน 
ดอกไม้ที่ใส่ในกระทงมีความหมาย และเพลงลอยกระทงก็มี  วัฒนธรรม
ไทย เร่ืองการท าบุญของคนไทย และไดเ้รียนเร่ืองเทศกาลลอยกระทงของ
ประเทศจีน โดยอ่านภาษาไทย  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่ 6 

อินโฟกราฟิกสไ์ด้ส่ือความเป็นไทยเป็นอย่างดี ท าให้ผู้อ่านไดน้ึกถึงภาพ
ทนัที แลว้ท าใหผู้อ้่านจ าเนือ้หาดว้ย ตอนท าแบบทดสอบก็ไม่รูสึ้กยาก  
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ตาราง 16 (ต่อ) 
 

คนที่ 6 

บทที่  7 
พระจนัทร์
ในเทศกาล
ไทย 2 

ก่อนเรียน มีความรูเ้ก่ียวกับเร่ืองคนไทยเชือ้สายจีน เช่น เยาวราช 

หลงัเรียน 
ไดเ้รียนรูเ้ทศกาลไหว้พระจันทรข์องคนไทยเชือ้สายจีนนอกจากมีขนมไหว้
พระจันทรแ์ละยังมีขนมมงคลไทยด้วย และผลไม้ที่ใช้ในการเซ่นไหว้ก็ไม่
เหมือนกัน  

ความคิดเห็น
เพิ่มเติมของบท

ที่  7 

แบบทดสอบมีความยาก ตอ้งทบทวนอีกครัง้ก่อนท า แต่ก็พอใช้ได้ 
เนือ้หากไม่เยอะเกินไป ขนาดของตวัอกัษรก็ชดัเจน 

หลังจากการหาคุณภาพของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเข้าใจเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู ้เรียนชาวจีนจากกลุ่มทดลอง  Try-out 
เสร็จแลว้ ผูวิ้จัยน าผลการทดลองและขอ้เสนอแนะไปปรึกษากับอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธ์
แล้วปรับปรุงแก้ไขเครื่องมือตามที่นักศึกษากลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) เพื่อให้เครื่องมือ 
มีคุณภาพเพิ่มขึน้ ผูวิ้จัยสรุปขอ้เสนอแนะน าจากกลุ่มทดลองใชห้นังสือ (Try-out) ได้แก้ เพิ่มค า
แปลของค าศัพท ์หรือเพิ่มค าอธิบายของค าศัพท์ การปรบัขนาดตัวอักษรในบทอ่านของบทที่ 2
พระจันท ร์ในร าวงมาตรฐาน และบทที่  7 พ ระจันทร์ใน เทศกาล ไทย  2 และการเพิ่ ม 
คิวอารโ์คด้ (QR Code) ของเพลงและนิทาน รายละเอียดการแกไ้ขมีดงันี ้
 

1.เพิ่มค าแปลของค าศพัท ์หรือเพิ่มค าอธิบายของค าศพัท ์
 

ตาราง 17 การแสดงการเพิ่มค าแปลของค าศพัท ์หรือเพิ่มค าอธิบายของค าศพัท ์
 

หนา้ ก่อนแกไ้ข หลงัแกไ้ข 

45 ไม่มีค าแปลของค าว่า มหาโมคคลัลานะ มหาโมคคลัลานะ（目犍连） 

45 ไม่มีค าแปลของค าว่า เง็กเซียนฮ่องเต ้ เง็กเซียนฮ่องเต（้玉皇大帝） 

46 ไม่มีค าอธิบายของค าว่า นรก 
นรก น. แดนหรือภูมิที่เชื่อกันว่าผู้ท าบาปจะตอ้งไปเกิด
และถูกลงโทษ 

35 ไม่มีค าอธิบายของค าว่า ศีล 
ศีล น. ข้อบัญญัติทางพระพุทธศาสนาที่ก าหนดการ
ปฏิบติักายและวาจา 
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2.ปรบัขนาดตัวอักษรในบทอ่านของบทที่ 2 พระจันทรใ์นร าวงมาตรฐานบทที่  7 พระจันทรใ์น
เทศกาลไทย 2 ตวัอย่างการปรบัตามค าแนะน าจากกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) ดงันี ้
 

 
 

ภาพประกอบ 7 ก่อนการปรบัขนาดตวัอกัษรในบทอ่านของ 
บทที่ 2 พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน 
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ภาพประกอบ 8 หลงัการปรบัขนาดตวัอกัษรในบทอ่านของ 
บทที่ 2 พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน 
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3.การเพิ่มคิวอารโ์คด้ (QR Code) เพลงร าวงมาตรฐาน 10 เพลงและเพลงงามแสงเดือนของบททที่ 
2 พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน การเพิ่มคิวอารโ์คด้ (QR Code)ของวิดีโอเรื่องนิทานชาดกในบทที่ 4 
พระจันทรใ์นนิทานชาดกของไทยและ การเพิ่มคิวอารโ์คด้ (QR Code) ของวิดีโอเรื่องต านานของ
ไทยราหูอมจันทรใ์นบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทยตามค าแนะน าจากกลุ่มทดลองใช ้
หนงัสือ (Try-out) ดงันี ้ 
 

3.1 คิวอารโ์ค้ด (QR Code) ของเพลงร าวงมาตรฐาน 10 เพลงซึ่งเป็นวิดีโอมีเสียงของ
เพลงและรูปประกอบ ในวิดีโอเพลง มีความไพเราะในถ้อยค าและค าสัมผสัของเนือ้เพลงในบทที่ 2 
พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน 

 
 

 
 

ภาพประกอบ 9 คิวอารโ์คด้ (QR Code) ของเพลงร าวงมาตรฐาน 10 เพลง 

 

3.2 คิวอารโ์คด้ (QR Code)ของเพลงงามแสงเดือนที่มีความไพเราะในถ้อยค าและค า
สมัผสัของเนือ้เพลงในบทที่ 2 พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐาน 
 

 
 

ภาพประกอบ 10 คิวอารโ์คด้ (QR Code) ของเพลงงามแสงเดือน 
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3.3 คิวอารโ์คด้ (QR Code) ของวิดีโอนิทานกระต่ายบนดวงจันทรซ์ึ่งเป็นวิดีโอที่เล่าเรื่อง
นิทานกระต่ายบนดวงจันทรเ์ป็นภาษาไทย10 นาที ที่ผ่านการต์ูนการต์ูนเคลื่อนไหวของบทที่ 4 
พระจนัทรใ์นนิทานชาดกของไทย 
 

 
 

ภาพประกอบ 11 คิวอารโ์คด้ (QR Code) ของวิดีโอนิทานกระต่ายบนดวงจนัทร ์
 

3.4 QR Code ของวิดีโอต านานเรื่องราหูอมจนัทรซ์ึ่งเป็นวิดีโอภาษาไทยที่เล่าเรื่องนิทาน
ต านานเรื่องราหูอมจันทรเ์ป็นภาษาไทย 12 นาทีที่ผ่านการต์ูนการต์ูนเคลื่อนไหวของบทที่ 5 
พระจนัทรใ์นต านานของไทย 

 

 

ภาพประกอบ 12 คิวอารโ์คด้ (QR Code) ของวิดีโอต านาน เรือ่งราหุอมจนัทร ์

 
ผู้วิจัยหาคุณภาพของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ 

ความเข้าใจ เรื่อ งพ ระจันทร์ในวัฒ นธรรมไทยส าห รับผู ้ เรียนชาวจีน  ซึ่ งกลุ่ มทดลอง  
ใชห้นงัสือ (Try-out) ไดค้ะแนนเฉล่ียรอ้ยละ 80.2 คะแนน ซึ่งอยู่ในผลคะแนนระดบัคณุภาพดีมาก
ค่าเฉลี่ยการท าแบบทดสอบหลังเรียน อยู่ ในระดับคุณภาพดี  ได้ค่ าเฉลี่ย  74.7 คะแนน 
และมีความพึงพอใจของหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทร์
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ในวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนอยู่ระดับพอใจ คะแนน 4.21 แสดงใหเ้ห็นว่าหนังสื่ออินโฟ
กราฟิกส์มีคุณภาพ ผู ้วิจัยน าผลคะแนนและข้อเสนอหลังการทดลองเสร็จของกลุ่มทดลองใช้
หนังสือ (Try-out) ไปปรึกษากับอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์ แล้วปรบัแก้ไขเครื่องมือตาม
ค าแนะน าจากอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์ เพื่อให้หนังสืออินโฟกราฟิกสม์ีคุณภาพยิ่งขึน้  
แลว้น าไปทดลองกบักลุ่มเป้าหมาย 
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บทท่ี 4  
ผลการวเิคราะหข์้อมูล 

หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่ อสร้างความรู้ความเข้าใจ เรื่อง  พระจันทร์ใน 
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนผ่านการตรวจสอบคณุภาพของเนือ้หาจากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน
ได้คะแนนเฉลี่ย  4.05 อยู่ ในระดับคะแนน  3.51 - 4.50 หมายถึ งคุณภาพของหนังสือดี  
และความสอดคลอ้งของค าถามในแบบทดสอบกับวัตถุประสงค์ไดค้่าเฉลี่ย IOC = 0.67 หมายถึง
แบบทดสอบทา้ยบทของแต่ละบทและแบบทดสอดสอบหลังเรียนสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ที่
ก าหนดไว ้ 

ผูวิ้จัยปรบัปรุงแก้ไขเครื่องมือตามผูเ้ชี่ยวชาญและน าเครื่องมือไปใหอ้าจารยท์ี่ปรึกษา
ปริญญานิพนธต์รวจสอบความเรียบรอ้ยแลว้ น าเครื่องมือไปทดลองกบักลุ่มนกัศึกษาชาวจีนระดบั
ปริญญาตรีชั้นปีที่  3 วิชาภาษาไทย คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
มหาวิทยาลยัชนชาติกวางส ี(GuangXi University for Nationalities) ผลคะแนนเฉล่ียของกบักลุ่ม
ทดลองนักศึกษาชาวจีน คือ 80.2 คะแนน ซึ่งอยู่ในระดับดีมาก และผลคะแนนในการประเมิน
ความพึงพอใจของการใชห้นงัสือ คือ 4.21 อยู่ในระดับความพึงพอใจมาก แสดงใหเ้ห็นว่าหนังสือ
การใชอิ้นโฟกราฟิกสม์ีคณุภาพ สามารถน าไปใชก้บักลุ่มเป้าหมายได ้

ในการทดลองน าไปใช้ครัง้นี ้ กลุ่มเป้าหมายคือ นักศึกษาระดับปริญญาตรีชั้นปีที่  3 
วิชาภาษาไทย ของคณะภาษาและวฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี
ซึ่งยินดีเขา้ร่วมกิจกรรมจ านวน 12 คน ระยะเวลาในการทดลองระหว่างวันที่ 23 พฤศจิกายน 
พ.ศ. 2564 ถึงวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2564 ณ หอ้งเรียนภาษาไทย 2 คณะภาษาและวัฒนธรรม
เอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางส ี(GuangXi University for Nationalities) 

ผูวิ้จัยน าใบขออนุเคราะหเ์ก็บขอ้มลูเพื่อการวิจยัประสานกบัหัวหนา้ภาควิชาภาษาไทย
ของคณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  มหาวิทยาลัยชนชาติ กวางสี 
(GuangXi University for Nationalities) ก่อนด าเนินการทดลอง ดงันี ้
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ภาพประกอบ 13 หนงัสือขอความอนุเคราะหเ์ก็บขอ้มลู 
 

ผูวิ้จัยเก็บขอ้มูลจากกลุ่มเป้าหมายจ านวน 12 คนเพื่อหาประสิทธิภาพของเครื่องมือ  
จากผลคะแนนของการท าแบบทดสอบทา้ยบทบทที่ 1- 7 และผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบ
หลังเรียน และผลคะแนนจากแบบประเมินความพึงพอใจของการใช้หนังสืออินโฟกราฟิกส์ 
เพื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
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ภาพประกอบ 14 บรรยากาศการทดลองกลุ่มเปา้หมาย 
ณ หอ้งเรียน มหาวิทยาลยัชนชาตกิวางส ี

 
ก่อนการวิเคราะหข์อ้มลู ผูวิ้จยัศึกษาสญัลกัษณ์ที่ปรากฏในงานวิจยัและสถิติที่ใชใ้นการ

วิเคราะหข์อ้มลูเพื่อหาประสิทธิภาพของหนงัสืออินโฟกราฟิกสท์ี่ผูวิ้จยัสรา้งขึน้ดงันี ้ 
 

สัญลักษณท่ี์ใช้ในการวิเคราะหข้์อมูล 
N   แทน  จ านวนผูเ้รียน 

 แทน ค่าเฉล่ียของผลคะแนน 

∑F แทน คะแนนรวมของผูเ้รียนจากการท าแบบทดสอบหลงัเรียน 

E1  แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการ คิดเป็นรอ้ยละซึ่งจาก 
   การท าแบบทดสอบทา้ยบท 
E2  แทน ประสิทธิภาพของผลลพัธค์ิดเป็นรอ้ยละ ซึ่งจาก 
   การท าแบบทดสอบหลงั 

 
สถิติท่ีใช้ในการวิเคราะหข้์อมูล 

การหาค่าประสิทธิภาพในการวิจัยครัง้นี ้ ผู้วิจัยน าแนวคิดของ ชัยยงค์ พรหมวงศ ์
(2556:9) ใชใ้นการหาค่าประสิทธิภาพของบทอ่าน พิจารณาคะแนนที่ไดจ้ากกลุ่มเป้าหมายใน  
การท าแบบทดสอบทา้ยบทและแบบทดสอบหลงัเรียนแสดงเป็นตวัเลข E1/E2 โดยมีสตูรดงันี ้ 
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E1 หมายถึง ประสิทธิภาพของกระบวนการ  
E2 หมายถึง ประสิทธิภาพของผลลพัธ ์
 

สูตรท่ี 1  

  
เมื่อ E1  แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการ 

      ∑x แทน แทนคะแนนรวมของแบบทอดสอบทา้ยบท 
       A  แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบทุกขอ้รวมกนั 
       N  แทน จ านวนผูเ้รียน 

 

สูตรท่ี 2 

                                

เมื่อ E2  แทน ประสิทธิภาพของผลลพัธ ์
    ∑F  แทน คะแนนรวมของแบบทดสอบหลงัเรียน 
     B   แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบหลงัเรียน 
     N  แทน จ านวนผูเ้รียน  

ผูวิ้จัยด าเนินการวิเคราะหข์อ้มลูเพื่อหาประสิทธิภาพของเครื่องมือวิจัย โดยแบ่งเป็น 
3 ขัน้ตอน ดงันี ้

1.การวิเคราะห์ขอ้มูลจากผลคะแนนในการท าแบบทดสอบท้ายบทของบทที่ 
1-7 เพื่อหาประสิทธิภาพ E 1 

2.การวิเคราะห์ข้อมูลจากผลคะแนนในการท าแบบทดสอบหลังเรียนเพื่อหา
ประสิทธิภาพ E 2 

3.การวิเคราะหค์วามพึงพอใจของการใชห้นังสืออินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน และสัมภาษณก์ลุ่มเป้าหมาย
หลงัการใชห้นงัสืออินโฟกราฟิกสส์รา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย 
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1.การวิเคราะหข์้อมูลจากผลคะแนนในการท าแบบทดสอบท้ายบทของบทท่ี 1-7 เพื่อหา
ประสิทธิภาพ E 1 

หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่อง  พระจันทร์ใน
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนมีแบบทดสอบหลงัเรียนจ านวนทัง้หมด 7 บท ขอ้สอบในแต่ละ
บทมี 10 ขอ้ เป็นขอ้สอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก ขอ้ละ 10 คะแนน รวม 100 คะแนน รายละเอียด
ดงันี ้
 

ตาราง 18 ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบทา้ยบทของบทที่ 1-7 บทของกลุ่มเป้าหมาย 
 

คนท่ี 
คะแนนจากแบบทดสอบท้ายบท คะแนน

ค่าเฉลี่ย 
รายบุคคล 

ระดับ
คุณภาพ บทท่ี 

1 
บทท่ี 

2 
บทท่ี 

3 
บทท่ี 

4 
บทท่ี 

5 
บทท่ี 

6 
บทท่ี 

7 
1 100 100 100 90 90 80 90 91.42 ดีมาก 

2 100 90 90 90 80 90 90 90 ดีมาก 

3 100 100 90 80 80 80 90 88.57 ดีมาก 

4 90 90 100 90 90 90 80 90 ดีมาก 

5 100 90 80 80 90 80 80 85.71 ดีมาก 

6 90 90 100 100 90 90 90 92.85 ดีมาก 

7 100 90 90 90 80 100 100 92.85 ดีมาก 

8 90 90 90 90 80 90 90 88.57 ดีมาก 

9 90 100 90 100 90 90 100 94.28 ดีมาก 

10 100 90 90 90 90 100 100 94.28 ดีมาก 

11 80 90 80 80 70 70 80 78.57 ดี 

12 90 90 100 90 80 90 90 90 ดีมาก 
ค่าเฉลี่ย 
รายบท 

94.16 92.5 91.66 89.16 84.16 87.5 90 89.87 ดีมาก 

ระดับ
คุณภาพ 

ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก  

จากตารางพบ ว่า  ค่ าป ระสิท ธิภาพ  E1 คื อ  89.87 ซึ่ งสู ง ก ว่า เกณ ฑ์ ที่ 
ก าหนดไว้ (E1=75) ผู ้วิจัยจึงวิเคราะห์ได้ว่า หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ 
ความเขา้ใจเรื่องพระจันทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนช่วยพัฒนาความรูค้วามเขา้ใจ
เรื่องพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยเพิ่มขึน้ ผู ้เรียนชาวจีนได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทย โดยใช้หนังสือ 
อินโฟกราฟิกส ์เครื่องมือที่ผูวิ้จยัสรา้งขึน้มีประสิทธิภาพ 
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แบบทดสอบท้ายบทมีจ านวน 7 บท ข้อสอบในแต่ละบทมี10 ข้อ ข้อละ 10 
คะแนน รวม 100 คะแนน คะแนนค่าเฉล่ียของกลุ่มเป้าหมายรายบุคคลมีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ 
89.87 อยู่ในระดบัคณุภาพดีมาก คะแนนค่าเฉล่ียรายบุคคลของกลุ่มเป้าหมายมีจ านวน 11 คนได้
คะแนนค่าเฉลี่ยรายบุคคลอยู่ระหว่าง 80 -100 ซึ่งอยู่ระดับคุณภาพดีมาก และมีจ านวน 1 คน 
ได้คะแนนค่าเฉลี่ยรายบุคคล 70 – 79 อยู่ระดับคุณภาพดี คะแนนค่าเฉลี่ยรายบุคคลที่สูงสุด 
มีจ านวน 2 คนไดค้่าเฉลี่ยคะแนนเท่ากนั ไดแ้ก่ กลุ่มเป้าหมายคนที่ 9 และกลุ่มเป้าหมายคนที่ 10
รอ้ยละ 94.28 และคะแนนค่าเฉล่ียรายบุคคลที่ต  ่าสดุมีจ านวน 1 คนไดแ้ก่ กลุ่มเป้าหมายคนที่ 11
ไดร้อ้ยละ 78.57 คะแนนค่าเฉล่ียของกลุ่มเป้าหมายรายบุคคลจ านวน 12 คนนี ้คะแนนรายบุคคล
ผ่านเกณฑ ์E1=75 ที่ก าหนดไว ้ 

จากคะแนนค่าเฉลี่ยแต่ละบทเรียนของกลุ่ม เป้ าหมายแสดงให้เห็น ว่า 
คะแนนค่าเฉลี่ยสูงที่สุดคือ บทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจน์ไทย ได้ 94.1 คะแนน
เนื่องจากเนื ้อหาของบทนีง้่าย กล่าวถึงค าไวพจน์ที่มีความหมายถึงพระจันทรใ์นภาษาไทย เช่น 
กลา แข จันทร ์เดือน นิศาเป็นต้น และส านวนไทยที่เกี่ยวกับพระจันทรไ์ด้อธิบายความหมาย  
การใชส้  านวน และที่มาของส านวนพรอ้มตวัอย่าง ท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจง่าย บทที่ไดค้ะแนนค่าเฉล่ีย
รายบทของกลุ่มเป้าหมายสงูรองลงมาคือบทที่ 2 พระจนัทรใ์นเพลงร าวงมาตรฐานได ้92.5คะแนน
เนื่องจากเนือ้หาของบทที่ 2 ผูเ้รียนบางคนเคยอ่านเอกสารที่เกีย่วกบัการร าวงของไทยแลว้ แต่ไม่ได้
เรียนรู้วัฒนธรรมไทยเรื่องเพลงร าวงมาตรฐานของไทยอย่างครอบคุมจากการใช้มุมมองของ
พระจันทร ์และผู้เรียนสามารถสแกน QR Code เพื่อเข้าไปฟังเพลงที่อธิบายจากบทอ่าน 
จากการสัมภาษณ์ผูเ้รียนกลุ่มเป้าหมายกล่าวว่า ได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทยหลากหลายเมื่อเรียน
ภาษาไทย แต่การอ่านบทนี้ท าใหผู้ ้เรียนสังเกตว่าการเรียนรูว้ัฒนธรรมไทยเรียนรูไ้ดจ้ากหลาย
มุมมอง อีกทั้งอินโฟกราฟิกสข์องบทที่ 2 ท าใหผู้เ้รียนไดเ้ห็นลักษณะความเป็นไทยอย่างชัดเจน 
ท าใหผู้เ้รียนมีความสนใจอยากเรียนรูใ้นบทต่อไป 

คะแนนค่าเฉลี่ยรายบทเรียนต ่าสุดคือ บทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย 
ได้คะแนน 84.16 เนื่องจากเนื ้อหาบทอ่านของบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย  กล่าวถึง
ต านานที่เกี่ยวกบัพระจนัทรท์างพทุธศาสนา ค าศพัทท์ี่ประกอบในบทอ่านมีบางค าเป็นค าศพัทท์าง
ศาสนาและชื่อของตัวละครที่เป็นชื่อของเทพเจา้ ซึ่งเป็นเนือ้หาที่เขา้ใจยากส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน
ผูวิ้จัยได้สัมภาษณ์กับกลุ่มเป้าหมายพบว่า บทที่ 5 ยากที่สุด แต่อินโฟกราฟิกส์ช่วยผู้เรียนใน 
ความเข้าใจการอ่านเนื ้อบทอ่านเป็นอย่างมาก เช่น ราหู เข้าใจว่ าราหูมีลักษณะเป็นสีด า 
แต่การอ่านบทอ่านเพียงอย่างเดียว ผู ้เรียนคิดไม่ออกว่าราหูมีมีลักษณะเป็นอย่างไร แต่พอด ู
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อินโฟกราฟิกสจ์ึงเข้าใจว่าหน้าตาราหูเป็นอย่างไร และการอ่านบทที่ 5 ช่วยให้ผู ้เรียนมีความรู้
เกี่ยวกับความเชื่อเรื่องราหูเพิ่มขึน้ การเล่าเรื่องของบทที่ 5 เนือ้หาบทอ่านแบ่งเป็นย่อๆ ซึ่งไม่ยาว
มากส าหรบัผูเ้รียนแต่ตอ้งใชเ้วลาในการอ่านมากกว่าบทอ่ืนและการออกแบบเป็นอินโฟกราฟิกส์
ท าใหผู้เ้รียนสนุกในการอ่าน 

จากดงัที่กล่าวแบบทดสอบทา้ยบททัง้ 7 บทของกลุ่มเป้าหมายมีค่าเฉล่ียคะแนน
รอ้ยละ 84.16- 94.16 สูงกว่าร้อยละ 80 ซึ่งอยู่ระดับคุณภาพดีมาก สามารถสรุปได้ว่าหนังสือ 
การใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียน
ชาวจีนทุกบทมีประสิทธิภาพ สามารถช่วยผูเ้รียนชาวจีนเพิ่มเติมวฒันธรรมไทยเกี่ยวกบัพระจนัทร์
ไดอ้ย่างดีมาก  

หลังจากการทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย เรียบร้อยแล้ว ผู ้วิจัยได้สัมภาษณ์
กลุ่มเป้าหมายเพื่อวิเคราะห์ความคิดเห็นและค าแนะน าเกี่ยวกับหลังจากการใช้ หนังสือ 
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน
วิเคราะหผ์ูเ้รียนที่เขา้ร่วม ความยากง่ายที่สดุของบทที่ 1-7 ส่วนประกอบที่สนใจของบทอ่านเนือ้หา
และความคิดจากการออกแบบอินโฟกราฟิกสท์ี่สนใจที่สดุในบทที่ 1- 7 

จากการสรุปขอ้มูลที่ผูเ้รียนเขา้ร่วมการทดลองจากสัมภาษณ์พบว่า ผูเ้รียนเข้า
ร่วมการทดลองส่วนใหญ่กล่าวว่าบทอ่านเนือ้หาของหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน บทที่ 1 พระจันทรใ์นค าไวพจน์
และส านวนไทย ง่ายที่สุด และบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทยากที่สุด บทอ่านเสริมเป็น
ส่วนประกอบที่ผูเ้รียนชอบที่สดุ สามารถเห็นความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรม
จีน ส่วนอินโฟกราฟิกสท์ี่สนใจที่สดุในบทที่ 1-บทที่ 7 ผูเ้รียนเขา้ร่วมการทดลองส่วนใหญ่กล่าวว่า
อินโฟกราฟิกส์ของบทที่ 4 พระจันทร ์ในนิทานชาดกของไทยและบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านาน 
ของไทยเป็นอินโฟกราฟิกสท์ี่น่าสนใจที่สดุ เนื่องจากเนือ้หาบทอ่านของบทที่ 4 พระจนัทรใ์นนิทาน
ชาดกของไทยและบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทยเป็นวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวกับศาสนา  
อินโฟกราฟิกสช์่วยอธิบายเนือ้หาบทอ่านไดด้ี ช่วยผูเ้รียนเขา้ใจในการอ่านไดด้ี ดงันี ้ 
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ตาราง 19 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง  
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 1  
 

คนที่ 1 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่  1 วัฒนธรรมไทยกับวัฒนธรรมจีนมีความคล้ายกัน ไม่ว่าอยู่ในกวีนิพนธ์หรือ
วรรณกรรมไทยจีน ต่างก็มีความเหมือน อ่านเนือ้หาบทอ่านไม่ยาก สามารถเรียนรู้ค า
ไวพจนแ์ละส านวนไทยได ้

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 5 และบทที่ 6 ทั้ง 2 บทนีม้ีเนือ้หายาก เพราะว่าเป็นนิทานต านานที่เก่ียวกับพุทธ
ศาสนา ไม่ค่อยเรียนค าศัพทภ์าษาไทยที่เก่ียวกับทางศาสนา และชื่อของตัวละครในบท
เนือ้หาช่ือของเทพเจา้จ าช่ือของเทพเจา้ยากที่สดุ 

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

อินโฟกราฟิกสข์องหนงัสือเล่มนีม้ีความน่าสนใจ ผูอ้่านไดฝึ้กการอ่านโดยใชห้นังสือแบบนี ้
รู ้สึกมีความสุขตอนอ่าน และอินโฟกราฟิกส์ของบทที่  1 และบทที่  2 น่าสนใจที่สุด 
เพราะว่าในบทที่ 1 มีความน่ารักของกระต่ายและส่วนอินโฟกราฟิกส์ของการอธิบาย
ส านวน กระต่ายหมายจันทร์ จัดล าดับได้ดีมาก และสอดคล้องกับเนื ้อหา ส่วน 
อินโฟกราฟิกของบทที่ 2 ท าให้ผู้อ่านมีความประทับใจที่สุด เพราะอินโฟกราฟิกส์ชาย
หญิงร าวงภายใตแ้สงจนัทรส่ื์อความความเป็นไทยอย่างชดัเจน 

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน
แต่ละบท 

QR Code ของเพลงร าวงมาตรฐาน หลังจากอ่านบทอ่านเนือ้หาเสร็จแลว้ ผู้อ่านสแกน 
QR Code ไดฟั้งเพลงที่เพิ่งเรียนจากเนือ้หา นอกจากไดอ้่านเนือ้หาบทอ่านและยังไดฟั้ง
เพลงและทบทวนเนือ้เพลงของเพลงงามแสงเดือน 

 
ตาราง 20 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง  
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 2  
 

คนที่ 2 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1 และบทที่ 2 บทที่ 1 เป็นส่วนที่เก่ียวกับพระจนัทร ์อธิบายส านวนแบบย่อหนา้ไดดี้ 
ไม่ว่าการอธิบายของส านวนหรือว่าค าไวพจนต่์างก็มีตวัอย่างให้ผูอ้่าน  

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 5 และ บทที่ 6 บทที่ 5 เป็นวัฒนธรรมที่เก่ียวกับศาสนาพุทธ ค าศพัทบ์างค าไม่ค่อย
เขา้ใจ บทที่ 6 กล่าวถึงความเป็นมาของเทศกาลลอยกระทง เขา้ใจยาก ตอ้งใชเ้วลา  
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ตาราง 22 (ต่อ) 
 

คนที่ 2 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน
แต่ละบท 

บทอ่านเสริม ไดค้วามรูว้ัฒนธรรมไทยและวฒันธรรมจีน ท าให้เข้าใจวัฒนธรรมไทยง่าย
ขึน้  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 4 มากที่สุด ตัวละครที่ประกอบในบทอ่านเนือ้หา ใช้อินโฟกราฟิกสแ์สดงออกมา
หมด ช่วยความเข้าใจของเนือ้บทอ่านเพิ่มขึน้ และสามารถท าเขา้ใจการอธิบายวฒันธรรม
จีนโดยใชภ้าษาไทยเป็นอย่างไร   

 
 

ตาราง 21 ความความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ
เรื่องพระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 3  
 

คนที่ 3 
ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย กล่าวถึงความเป็นมา และการใช้ส านวน 
มีตัวอย่างของการใช้ส านวนและกล่าวถึงวัฒนธรรมการตั้งชื่อของคนไทยพรอ้มตัวอย่าง 
จึงอ่านเขา้ใจง่าย   

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 4 พระจนัทร ์ในนิทานชาดกไทย มีความเก่ียวข้องกับศาสนา ค าศัพทม์ีหลายค ายาก
และมีชื่อของเทพเจ้าจ ายาก จึงท าให้การแบบทดสอบยาก ตอ้งใช้เวลาในการจดจ าชื่อ
ของเทพเจา้  

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน
แต่ละบท 

บทอ่านเสริม ได้เป รียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจีน อีกทั้งยังได้เข้าใจ
วฒันธรรมจีนโดยอ่านภาษาไทย  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 2 พระจันทรใ์นร าวงมาตรฐาน ร าวงเป็นสัญลกัษณ์ของวฒันธรรมไทย การอธิบาย
ใชค้ าศพัทท์ี่เข้าใจง่าย อ่านมายาก สามารถเรียนรูว้ฒันธรรมไทยเร่ือง ร  าวงมาตรฐานเป็น
อย่างดี บทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย การออกแบบตวัละครเป็นอินโฟกราฟิกสท์ า
ให้ผู้เรียนเข้าใจลกัษณะของราหูเป็นอย่างไรเพิ่มขึน้ ช่วยลดความยากในการอ่านเนือ้หา
บทอ่านเป็นอย่างมาก 
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ตาราง 22 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง  
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 4  
 

 
 
 

ตาราง 23 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 5  
 

คนที่ 5 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจน์ไทย มีการอธิบายความหมายของส านวนไทย
และค าไวพจน์ จึงกล่าวถึงส านวนไทยและค าไวพจน์ที่เก่ียวกับพระจันทร ์และตัวอย่าง
ของการใชส้ านวน จึงอ่านเขา้ใจง่าย  

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่  4 พระจันทรใ์นนิทานชาดกไทย และบทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย บทที่ 4 
กล่าวถึงนิทานชาดกของไทย บทที่ 6 กล่าวถึงเทศกาลลงกระทง ทัง้ 2 บทนีเ้ขา้ใจยาก  

  

คนที่ 4 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจน์ไทย ความหมายของส านวนไทย ความเป็นมา
ของส านวน กระต่ายหมายจันทรพ์รอ้มตวัอย่างของการใช้ส านวน ค าไวพจน์ภาษาไทยที่
เก่ียวกับพระจนัทร ์ท าใหก้ารอ่านบทอ่านไม่ยาก 

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 4 พระจันทร ์ในนิทานชาดกไทย และบทที่  5 พระจันทร์ในต านานของไทย เป็น
ต านานนิทานที่เก่ียวกับพุทธศาสนา สบัสนกับชื่อของเทพเจา้ที่อยู่ในเนือ้บทอ่าน ค าศพัท์
ของทัง้ 2 บทนีย้ากกว่าบทอื่น  

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน
แต่ละบท 

แบบทดสอบหลังเรียนของแต่ละบท ซึ่งเป็นการทบทวนเนื ้อหาบทอ่าน สามารถช่วยจ า
เนือ้หาที่เพิ่งอ่านเสร็จอีกครัง้  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 1 เป็นวัฒนธรรมที่เก่ียวข้องกับคนจีนมากที่สุด และ
กล่าวถึงที่ขนมมงคลไทย อินโฟกราฟิกสข์องขนมมงคลในบทที่  7 น่ารกัมาก ท าให้เห็น
ภาพและมีความประทบัใจมากที่สดุ มีความสขุในการอ่าน 
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ตาราง 24 (ต่อ) 
 

คนที่ 5 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน
แต่ละบท 

วัตถุประสงค ์ซึ่งเป็นค าบอกที่ มีระบบชัดเจนว่าวัตถุประสงคข์องบทอ่านไดช้ัดเจนก่อน
การอ่านเนือ้หาบทอ่าน  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 7 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย ขนมไหวพ้ระจนัทรแ์ละขนมมงคลไทยน่ารกั ท าใหผู้อ้่าน
มีความสขุในการอ่านภาษาไทยเพิ่มขึน้ 

 

ตาราง 24 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 6  
 

คนที่ 6 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่  3 พระจันทร์ในเพลงกล่อมเด็กไทย กล่าวถึงพระจันทร์ใน เพลงกล่อมเด็ก  
นอกจากไดเ้รียนรูค้วามรูท้ี่เก่ียวกับเพลงกล่อมเด็กไทยแลว้ ยังไดส้แกน QR Code ไดฟั้ง
เพลงดว้ย ค าศพัทข์องบทนีย้าก QR Code มความน่าสนใจ  

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่  4 พระจันท ร์ในนิท านชาดกไทย ก ล่าวถึงพ ระจันทร์ในนิทานชาดกไทย  
ในเนือ้หาบทอ่านมีตัวละครหลายตัว นอกจากมีสัตวแ์ละยังมีเทพเจ้าหลายคน จึงอ่าน
ยาก มีความสับสน ต้องใช้เวลาในการอ่านยากกว่าบทอื่น  จึงจะท าแบบทดสอบ 
หลงัเรียนได ้ 

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน
แต่ละบท 

ค าศัพทน์่ารู ้เป็นการอธิบายค าศัพทใ์หม่ที่ใช้ภาษาไทยอธิบาย ไดเ้รียนรูว้ิธีการอธิบาย
ค าศพัทโ์ดยใชภ้าษาไทยเป็นอย่างไร  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 4 พระจันทร์ในนิทานชาดกไทย และบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย อินโฟ
กราฟิกสข์องทัง้สองบทนีใ้ช้ค่อนขา้งยาก โดยเฉพาะบทที่ 4 สัตวท์ี่เป็นตวัละครในบทอ่าน 
ท าเป็นอินโฟกราฟิกส ์ลดลงความยากของการอ่าน  
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ตาราง 25 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 7  
 

คนที่ 7 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่  7 พระจันทร์ในเทศกาลไทย ความรู้ที่ในบทเรียนอ่านแล้วเข้าใจง่าย กล่าวถึง
วฒันธรรมของกลุ่มคนไทยเชือ้สายจีนเทศกาลไหว้พระจันทร ์และขนมมงคลไทยเคยรูจ้ัก
นิดหน่อย  

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่  4 พระจันทร์ในนิทานชาดกไทย และบทที่  5 พระจันทร์ในต านานของไทย  
บทอ่านเสริมของบทที่ 4 เป็นความรูท้ี่เก่ียวกับเทพเจา้ที่ของศาสนา เขา้ใจยาก จ าช่ือไม่ได ้
บทที่ 5 เป็นต านานที่เก่ียวกับราหู ซึ่งเป็นความรูท้างพุทธทศาสนาเหมือนกัน ค าศัพทใ์น
บทนีเ้ขา้ใจยาก  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 2 กล่าวถึงวฒันธรรมที่ความเป็นไทยและมีอินโฟกราฟิกสท์ี่ให้เห็นภาพอย่างชดัเจน 
นอกจากไดเ้รียนความรูเ้ก่ียวกับเพลงร าวงมาตรฐาน ยังไดเ้ห็นเคร่ืองดนตรีไทยที่ท าเป็น
อินโฟกราฟิกสน์่ารกัในบทอ่านเสริมของบทที่ 2 

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน 

1-7 บท 

บทอ่านเสริม ไดเ้ห็นวัฒนธรรมที่เก่ียวกับพระจันทรข์องประเทศและประเทศจีน ได้เห็น
วฒันธรรมที่ใกลเ้คียงกันของทัง้สองประเทศ 

 

ตาราง 26 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 8  
 

คนที่ 8 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจน์ไทย บทที่ 1 กล่าวถึงวัฒนธรรมในการตั้งช่ือ
ของคนไทย และการใช้ค าที่มีความหมายพระจันทรม์าตั้งชื่อของคนไทยมีความหมาย
อย่างไร  

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 5 พระจันทร์ในต านานของไทย ได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทยที่เก่ียวกับเร่ืองราหูจาก
ต านาน ในบทอ่านเนือ้หาของบทที่ 5 มีค าศพัทห์ลายค าเขา้ใจยาก  ซึ่งอ่านยาก  
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ตาราง 27 (ต่อ) 
 

 

ตาราง 27 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 9  
 

คนที่ 9 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจน์ไทย บทที่ 2 พระจันทรใ์นร าวงมาตรฐานและ
บทที่ 6พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 1 บทที่ 1 กล่าวถึงวฒันธรรมการตัง้ช่ือของคนไทย บทที่ 
2 ก ล่าวถึงความเป็นมาของเพลงร าวงมาตรฐานและเคร่ืองดนตรีไทย  บทที่  6  
เป็นเทศกาลลอยกระทง ความรู้ของทั้งสามบทนี ้ ได้เห็นความเป็นไทยที่สุดและ  
การใชภ้าษาอธิบายเนือ้หาไม่ยาก  

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย มีค าศัพทใ์หม่ค่อนขา้งเยอะ ท าใหผู้้อ่านมีความรูสึ้ก
ว่าบทอ่านนีย้ากที่สดุ ผูเ้รียนตอ้งท าเวลาในการท าความเขา้ใจ 

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน 

1-7 บท 

บทอ่านเสริมเป็นเนื ้อหาที่เก่ียวกับวัฒนธรรมจีน สามารถเรียนรู้ความแตกต่างของ
วฒันธรรมจีนกับวฒันธรรมไทย 

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทยและบทที่ 7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย อินโฟกราฟิกส์
สอดคล้องกับเนื ้อหาและส่ือความหมายได้ดี สามารถช่วยความเข้าใจในการอ่าน  
อินโฟกราฟิกสข์องบทที่ 6 สามารถเห็นการลอยกระทงและบทที่ 7สามารถเห็นภาพของ
ขนมมงคลไทย อินโฟกราฟิกสส์องบทนีม้ีความน่าสนใจมากกว่าบทอื่น  

 
 

คนที่ 8  
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน 

1-7 บท 
บทอ่านเสริม เป็นส่วนประกอบที่ไดค้วามรูข้องวฒันธรรมจีนโดยอ่านภาษาไทย 

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่  4 พระจันทร์ในนิทานชาดกไทย อิน โฟกราฟิกส์ของบทที่ นี ้มี ความน่ ารัก  
ท าใหม้ีความสนุกในการอ่านเพิ่มขึน้  
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ตาราง 28 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 10  
 

คนที่ 10 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจน์ไทย เป็นความรู้ที่เก่ียวกับค าและส านวนที่
เก่ียวกับพระจันทร ์ในบทอ่านเนือ้หามีตัวอย่างของการใชค้ าไวพจน์ที่เก่ียวกับพระจันทร ์
การน าค าที่มีความหมายพระจันทรม์าตั้งช่ือของคนไทย และตัวอย่างของการใช้ส านวน 
กระต่ายหมายจนัทร ์เขา้ใจง่าย 

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 4 พระจันทร ์ในนิทานชาดกไทย และบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย บทที่ 4 
กล่าวถึงนิทานชาดกของไทยและ  บทที่  5 กล่าวถึงความเชื่อเร่ืองราหูของคนไทย  
ทัง้สองบทนีเ้ก่ียวกับความเชื่อ ศาสนา ค าศพัทย์ากกว่าบทอื่น  

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน 

1-7 บท 

แบบทดสอบหลังเรียน ข้อสอบในแบบทดสอบหลังเรียน ทุกข้อมีความเก่ียวข้องกับบท
อ่านเนือ้หา ช่วยทบทวนบทอ่านเนือ้หาอีกครัง้หลงัการอ่าน  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 4 พระจันทรใ์นนิทานชาดกไทย อินโฟกราฟิกสเ์ป็นตัวละครที่ประกอบในบทอ่าน
เนือ้หา ช่วยความเข้าใจของเนื ้อหา และอินโฟกราฟิกสม์ีความน่ารักเพิ่มความสนใจใน
การอ่าน 
 

 

ตาราง 29 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 11  
 

คนที่ 11 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจง่าย
ที่สดุ 

บทที่ 2 พระจนัทรใ์นร าวงมาตรฐานกล่าวถึงประวติัความเป็นมาของเพลงร าวงเพลงร าวง
มาตรฐาน 10 เพลง และเคร่ืองดนตรีไทย นอกจากไดเ้รียนรูเ้พลงที่เก่ียวกับพระจันทรใ์น
เพลงร าวงมาตรฐานแลว้ ยงัไดส้แกน QR Code ฟังเพลง  ค าศพัทใ์หม่ไม่ยากมาก  
 

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 4 และบทที่ 5 เป็นความรู้ที่เก่ียวกับศาสนา ค าศัพท์บางค าเข้าใจยาก บทที่ 4  
มีความรูท้ี่เก่ียวกับคนในวรรณะของสงัคมอินดู เป็นความรูท้ี่ไม่เคยเรียน  
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ตาราง 30 (ต่อ) 
 

คนที่ 11 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 
ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน 

1-7 บท 

แบบทดสอบหลังเรียน ข้อสอบทุกข้อสามารถน าความรู้ที่เรียนจากบทอ่านมาท าได ้
สามารถช่วยจ าเนือ้หาที่เรียนอีกครัง้  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่  4 และบทที่ 7 อินโฟกราฟิกส์ของบทที่ 4 ส่วนของคนในวรรณะของสังคมอินดู 
 อินโฟกราฟิกสช์่วยอธิบายเนื ้อหาของบทอ่านมากที่สุดและบทที่ 7 อินโฟกราฟิกสข์อง
ขนมไหวพ้ระจนัทรแ์ละขนมมงคลไทยน่ารกัมาก ส่ือความหมายของบทอ่านไดดี้  

 

ตาราง 30 ความคิดเห็นในการใชห้นังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน คนที่ 12  
 

 
 

ครัง้ที่ 12 
ความคิดเห็นในการใช้หนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจ

เร่ืองพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู้เรียนชาวจีน 

บทที่เขา้ใจ
ยากที่สดุ 

บทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย และบทที่ 6 พระจนัทรใ์นเทศกาลไทย 1 ทัง้สองบทนี ้
บทอ่านค่อนข้างยาว ค าศัพทข์องบทที่ 5 ยากที่สุด เป็นค าศัพทเ์ฉพาะทาง และมีชื่อของ
เทพเจา้ ตอ้งใชเ้วลาในความเขา้ใจบทอ่านเนือ้หา 

บททีเ่ขา้ใจ
ง่ายที่สดุ 

บทที่ 3 พระจันทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย เป็นเนือ้หาที่กล่าวถึงเพลงกล่อมเด็กของไทยที่
เก่ียวกับพระจันทรเ์นือ้หาไม่เยอะ ค าศพัทท์ี่ในบทอ่านเนือ้หาไมย่าก แบทดสอบหลงัเรียน
สอดคลอ้งกับเนือ้หาบทอ่าน  

ส่วนประกอบที่
สนใจที่สดุใน 

1-7 บท 

บทอ่านเสริมเป็นเนือ้หาที่กล่าวถึงวฒันธรรมจีน นอกจากไดค้วามรูว้ฒันธรรมไทยจากบท
อ่านหลักแล้ว ยังสามารถเรียนรู้วัฒนธรรมจีนที่ เก่ียวกับพระจันทร์ในบทอ่านเสริม  
ของแต่ละบท  

อินโฟกราฟิกส์
ที่สนใจที่สดุใน

บทที่ 1- 
บทที่ 7 

บทที่ 3 พระจันทร์ในเพลงกล่อมเด็กไทยอินโฟกราฟิกส์สวยมาก ผู้เรียนได้ความรูสึ้ก 
ความอบอุ่นจากอินโฟกราฟิกส ์ ไดเ้ห็นความอบอุ่นความรกัของลกูกับแม่ 
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ผูวิ้จัยสรุปความคิดเห็นและความสนใจจากการสัมภาษณ์ในการอ่านเนื ้อหา
บทเรียนและอินโฟกราฟิกสข์องนักศึกษาที่เขา้ร่วมทดลองสรุปไดว่้า บทอ่านเนือ้หาทั้ง 7 บทนีไ้ม่
ยากมากส าหรบันักศึกษาชัน้ปีที่ 3 ความยาวของเนือ้หาเหมาะสมกับผูเ้รียน นักศึกษาส่วนใหญ่
แสดงความคิดเห็นว่าบทอ่านเนือ้หาของบทที่ 1 เป็นบทที่เขา้ใจง่ายที่สดุ เพราะว่าเป็นความรูท้ี่เคย
รูจ้กัมาก่อน ถึงแมว่้าไม่ไดเ้รียนรูท้ัง้หมด แต่นกัศึกษาก็พอเขา้ใจไดอ้ย่างง่าย  

บทอ่านที่เข้าใจยากที่สุดคือบทที่ 4 พระจันทรใ์นนิทานชาดกไทย และบทที่ 5 
พระจนัทรใ์นต านานของไทย เนื่องจากเนือ้หากล่าวถึงศาสนาพทุธ มีค าศัพทบ์างค าเป็นค าศัพท์
เฉพาะ เช่น ชื่อของเทพเจา้จึงท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจยากมากกว่าบทอ่ืน  

ส่วนประกอบที่น่าสนใจที่สุดใน 1-7 บทคือชอบบทอ่านเสริมมากที่สุดเป็นส่วน
ใหญ่ เหตผุลที่นกัศึกษากล่าวคือ บทอ่านเสริมเป็นวัฒนธรรมของจีน ผูเ้รียนอ่านบทอ่านหลักเสร็จ
แลว้ ยังไดเ้รียนรูว้ฒันธรรมจีนดว้ย ท าใหผู้เ้รียนไดเ้ห็นความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมไทยและ
วฒันธรรมจีน และยงัไดเ้รียนรูก้ารใชภ้าษาไทยอธิบายวฒันธรรมจีน  

อินโฟกราฟิกสท์ี่มีความโดดเด่นในบทที ่1- บทที่ 7 นกัศึกษาที่เขา้ร่วมการทดลอง
ทุกคนต่างก็มีความคิดเห็นและมีเหุตผล แต่นักศึกษาที่เขา้ร่วมการทดลองทุกคนไดก้ล่าวว่าเมื่อ
เรียนรูภ้าษาไทย นกัศึกษาไม่เคยมีประสบกาณใ์ชห้นงัสือที่การออกแบบอินโฟกราฟิกสก์ารใชอ่้าน
หนงัสือฝึกอ่านภาษาไทยโดยการออกแบบเป็นอินโฟกราฟิกส ์ท าใหน้กัศึกษาสนใจอ่านมากขึน้ 

ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบทา้ยของบทที่ 1-7 บทและสรุปความคิดเห็น
และความสนใจจากสัมภาษณ์ในการอ่านเนือ้หาบทเรียนและอินโฟกราฟิกส์ของกลุ่มเป้าหมาย
พบว่าค่าเฉลี่ยรายบทที่สูงที่สุดและผู้เรียนเข้าใจง่ายที่สุดคือบทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวนและ 
ค าไวพจน์ไทย ตัวอย่างเครื่องมือของบทที่  1 พระจันทร์ในส านวนและค าไวพจน์ไทยที่
กลุ่มเป้าหมายท าไดค้่าเฉล่ียรายบทที่สงูที่สดุและผูเ้รียนเขา้ใจง่ายที่สดุ ดงันี ้
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ภาพประกอบ 15 ตวัอย่างเครื่องมือบทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย 



 117 

 
 

ภาพประกอบ 16 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 



 118 

 
 

ภาพประกอบ 17 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 18 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 19 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 20 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 

 
 



 122 

 
 

ภาพประกอบ 21 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 22 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 23 ตวัอย่างเครื่องมือ บทที่ 1 พระจนัทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย (ต่อ) 
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2.การวิ เคราะห์ข้อมู ลจากผลคะแนนในการท าแบบทดสอบ หลั งเรียนเพื่ อหา 
ประสิทธิภาพ E 2 

แบบทดสอบหลังเรียนเป็นขอ้สอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก ขอ้ละ 10 คะแนน รวม 50
คะแนน รายละเอียดดงันี ้
 

ตาราง 31 ผลคะแนนจากผลคะแนนในการท าแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุ่มเป้าหมาย 
 

คนท่ี คะแนนแบบทดสอบหลังเรียน ระดับคุณภาพ 

1 96 ดีมาก 

2 90 ดีมาก 

3 98 ดีมาก 

4 100 ดีมาก 

5 94 ดีมาก 

6 90 ดีมาก 

7 96 ดีมาก 

8 98 ดีมาก 

9 98 ดีมาก 

10 90 ดีมาก 

11 84 ดีมาก 

12 100 ดีมาก 

ค่าเฉลี่ย 94.5 ดีมาก 

จากตาราง พบว่าค่าประสิทธิภาพของผลลัพธ์ E2 มีค่า 94.5 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ที่
ก าหนด (E2=75) แสดงใหเ้ห็นว่า หลังจากการอ่านหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนแลว้ผูเ้รียนชาวจีนสามารถน า
ความรูค้วามเขา้ใจไปใชใ้นการท าขอ้สอบได ้เพราะว่าผู ้วิจัยไดอ้อกแบบเป็นขอ้สอบมุ่งเน้นการ
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ประมวลความรูค้วามเขา้ใจของผู้เรียนชาวจีนเพื่อวัดความรูค้วามเขา้ใจของผูเ้รียนและการน า
ความรูค้วามเขา้ใจไปใชใ้นชีวิตประจ าวนั 

นกัศึกษากลุ่มเป้าหมายที่ท าแบบทดสอบหลงัเรียนทัง้หมด 12 คนไดผ้ลคะแนน
อยู่ในระดบัดีมาก นักศึกกลุ่มเป้าหมายคนที่ 4 และคนที่ 12 ไดผ้ลคะแนนสงูสดุรอ้ยละ 100 อยู่ใน
ระดับคุณภาพดีมาก และกลุ่มเป้าหมายคนที่ 11 ไดผ้ลคะแนนต ่าสุดรอ้ยละ 84 ระดับคุณภาพดี
มาก ผู ้วิจัยไดส้ัมภาษณ์นักศึกของกลุ่มเป้าหมายคนที่ 11 ได้กล่าวว่า ภาษาไทยค่อนข้างอ่อน 
แต่สนใจและชอบอ่านเรื่องที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย และไม่เคยไดเ้ห็นเอกสารหรือหนังสือที่ใชใ้น 
การฝึกฝนทักษะการอ่านโดยใช้อินโฟกราฟิกส์ จึงสมัครและยินดีเขา้ร่วมการทดลอง เพื่อไดร้ับ
โอกาสฝึกการอ่าน  

จากคะแนนค่าเฉลี่ยรายบุคคลของการท าแบบทดสอบท้ายบทที่  1-7 และ 
ผลคะแนนในการท าแบบทดสอบหลังเรียนของกลุ่มเป้าหมาย แสดงให้เห็นว่าคะแนนค่าเฉลี่ย
รายบุคคลของการท าแบบทดสอบทา้ยบทบทที่ 1-7และผลคะแนนในการท าแบบทดสอบหลงัเรียน
ของกลุ่มเป้าหมายมีผลต่อกัน แสดงให้เห็นว่าแบบขอ้สอบที่มีประสิทธิภาพที่สามารถประเมิน
ความรูค้วามเขา้ใจของผูเ้รียนได ้ 

สรุปได้ว่าหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่ อสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่อง 
“พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ก าหนดไวค้ือ 
E1/E2 = 75/75 คะแนนเฉล่ียยประสิทธิภาพของการท าแบบทดสอบทา้ยบท E1= 89.87 คะแนน
เฉล่ียประสิทธิภาพของการท าแบบทดสอบหลังเรียน E2 = 94.5 แสดงใหเ้ห็นว่าแบบทดสอบหลัง
เรียนสูงกว่าคะแนนเฉลี่ยประสิทธิภาพของการท าแบบทดสอบหลังเรียน E1/E2 = 89.87/94.5 
ตามค่า E1 และ E2 หนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์น
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนจึงมีคุณภาพที่ช่วยพัฒนาความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทร์
ในวฒันธรรมไทยของนกัศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศได ้ 

3.การวิเคราะห์ความพึงพอใจของการใช้หนังสืออินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ความ
เข้าใจเร่ือง “พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย” ส าหรับผู้เรียนชาวจีน  

หลังจากกลุ่มเป้าหมายได้ทดลองเครื่องมือวิจัย 7 บทและทดสอบแบหลังเรียนเสร็จ
แลว้ ผูวิ้จยัใหก้ลุ่มเป้าหมายตอบแบบสอบถามความพึงพอใจของการใชห้นงัสืออินโฟกราฟิกสเ์พื่อ
สรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ผลการประเมิน
ความพึงพอใจของกลุ่มเป้าหมาย ผูวิ้จยัสรุปดงันี ้
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ตาราง 32 แสดงคะแนนความพึงพอใจของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิ กส์เพื่อสร้างความรู ้
ความเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 
 

จากตารางแสดงใหเ้ห็นว่าคะแนนค่าเฉล่ียความพึงพอใจของหนงัสือการใชอิ้นโฟ
กราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนของ
กลุ่มเป้าหมาย มีรายการประเมินทั้งหมด 10 ขอ้ ทุกขอ้ไดอ้ยู่ในระดับความพึงพอใจระดับพอใจ
มากซึ่งเป็นระดับที่สูงสุดของการประเมิน คือ 4.89 คะแนน สามารถสรุปไดว่้า กลุ่มเป้าหมายมี
ความพึงพอใจหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่อง พระจันทรใ์น
วฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนมาก  

ขอ้ที่มีคะแนนเฉลี่ยสูงสุด มีค่าเฉลี่ย 4.95 จ านวน 5 ขอ้ ไดแ้ก่ ข้อที่ 1 รูปแบบ
อินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกบัผูเ้รียน ขอ้ที่ 3 การจดัล าดบัเนือ้หาอินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกบัลกัษณะ
ของผูเ้รียน ขอ้ที่ 4 ความชดัเจนของการอธิบายเนือ้หาอินโฟกราฟิกส ์และขอ้ที่ 9 อินโฟกราฟิกสส์ื่อ
ความหมายไดช้ดัเจน ขอ้ที่10 อินโฟกราฟิกสส์่งเสริมใหผู้เ้รียนไดค้วามรูภ้าษาและวฒันธรรมไทยที่
เกี่ยวกบัเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ทั้ง 5 ขอ้นีเ้ป็นแบบสอบถามที่เกี่ยวขอ้งกบัการออกแบบ
อินโฟกราฟิกส์ ซึ่ งจากการสัมภาษณ์กลุ่มเป้าหมายพบว่า นักศึกษาชอบการออกแบบ  
อินโฟกราฟิกสม์าก เนื่องจากสื่อที่ใชใ้นการฝึกอ่านภาษาไทยที่เคยเรียนส่วนใหญ่มีแต่ตวัหนงัสือ

ข้อ รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย 
ระดับความ
พึงพอใจ 

1 รูปแบบอินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกับผูเ้รียน 4.95 พอใจมาก 
2 เนือ้หาอินโฟกราฟิกสส์อดคลอ้งกับวตัถุประสงคก์ารเรียนรู ้  4.90 พอใจมาก 
3 การจดัล าดบัเนือ้หาอินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกับลักษณะของผูเ้รียน  4.95 พอใจมาก 
4 ความชดัเจนของการอธิบายเนือ้หาอินโฟกราฟิกส ์ 4.95 พอใจมาก 

5 
ความยากง่ายของเนื ้อหาอินโฟกราฟิกส์ในแต่ละบทเหมาะสมกับ
ผูเ้รียน 

4.86 พอใจมาก 

6 ภาษาที่ใชเ้หมาะสมกับผูเ้รียน 4.68 พอใจมาก 
7 ความยากง่ายของแบบทดสอบเหมาะกับผูเ้รียน 4.88 พอใจมาก 
8 ความเหมาะสมของจ านวนขอ้แบบทดสอบในแต่ละบท 4.80 พอใจมาก 
9 อินโฟกราฟิกสส่ื์อความหมายไดช้ดัเจน  4.95 พอใจมาก 

10 
อินโฟกราฟิกสส่์งเสริมให้ผูเ้รียนไดค้วามรูภ้าษาและวฒันธรรมไทยที่
เก่ียวกับเร่ือง “พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย” 

4.95 พอใจมาก 

รวม 4.89 พอใจมาก 
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หรือรูปภาพประกอบ ไม่เคยมีประสบการณ์ใชห้นังสือที่เป็นอินโฟกราฟิกสเ์รียนรูว้ฒันธรรมไทย 
การได้ใช้หนังสือเล่มนี ้ท าให้ผู ้เรียนมีความสนในการเรียนรูภ้าษาไทย และผู้เรียนกล่าวว่าการ
จัดล าดับเนื ้อหาอินโฟกราฟิกสเ์หมาะสมกับลักษณะของผูเ้รียน เนื ้อหาบทอ่านไม่ได้ยาวมาก 
อินโฟกราฟิกสส์ื่อความหมายของบทอ่านท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจความส าคัญของบทอ่าน อ่านง่าย 
อินโฟกราฟิกสท์ี่ประกอบในบทอ่านท าใหน้ักศึกษาไดเ้ห็นความเป็นไทยมากและท าใหผู้เ้รียนได้
เรียนรูแ้ละเห็นภาพว่าพระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยเป็นอย่างไร  

ขอ้ที่มีคะแนนต ่าสุดคือข้อที่ 6 ภาษาที่ใช้เหมาะสมกับผู้เรียน มีค่าเฉลี่ย 4.68 
เนื่องจากเนือ้หาของบทที่ 4 พระจนัทรใ์นนิทานชาดกไทย และบทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย 
กล่าวถึงพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวกับพุทธศาสนา เป็นสิ่งที่เข้าใจยากส าหรบัผู ้เรียน  
ชาวจีน ดังความคิดเห็นจากสัมภาษณ์กลุ่มเป้าหมายกล่าวว่า ภาษาที่ใช้ในบทอ่านส่วนใหญ่
เหมาะสมกับผู้เรียน แต่มีบางค ายังเข้าใจยาก เช่น  มีชื่อของเทพเจ้าในบทอ่านค่อนข้างเยอะ 
อ่านแล้วไม่เข้าใจ แต่อินโฟกราฟิกส์ช่วยผู้เรียนเข้าใจลักษณะของราหูเป็นอย่างไร เพราะว่า 
ในต านานที่เกี่ยวกับพระจันทรใ์นวัฒนธรรมจีน ตัวละครเป็นสุนัข แต่ต  านานของไทยที่เกี่ยวกับ
พระจันทรผ์ู ้เรียนไม่เข้าใจ ราหูเป็นอย่างไร เพราะว่าวัฒนธรรมจีนไม่มีเรื่องราหู เพราะฉะนั้น  
อินโฟกราฟิกสจ์ะช่วยจิตนาการของผูเ้รียน สามารถท าใหไ้ดร้บัความรูท้ี่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย
เพิ่มขึน้แมข้อ้ที่ 6 มีคะแนนเฉลี่ยต ่าสุด แต่ระดับความพึงพอใจของบทที่ 6 อยู่ในระดับพอใจมาก
เช่นเดียวกบับทอ่ืน  

การประเมินความพึงพอใจของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้
ความเข้าใจเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู ้เรียนชาวจีน มีค่าเฉลี่ย 4.89 ระดับ 
ความพึงพอใจคือพอใจมาก สอดคลอ้งกับผลการประเมินประสิทธิภาพเครื่องมือวิจยัจากการท า
แบบทดสอบหลังเรียนและแบบทดสอบหลงัเรียนท าใหผู้เ้รียนมีระดบัผลการเรียนดีมาก เนื่องจาก
ผูวิ้จยัไดใ้ชอิ้นโฟกราฟิกสรู์ปแบบผสมผสานในการสรา้งทัง้บทอ่านหลกัและบทอ่านเสริมในหนงัสือ 
เพื่ อให้อินโฟกราฟิกส์เหมาะกับการอธิบายเนื ้อหาจากบทอ่านหลักและบทอ่าน เสริม 
ผู้เรียนสามารถเข้าใจเนื ้อหาบทอ่านอย่างเข้าใจง่ายขึ ้นและลดลงเวลาในการอ่านเนื ้อหา  
ช่วยจดเนือ้หาไดส้่งผลต่อในการท าแบบทดสอบทา้ยบทและแบบทดสอบหลงัเรียน ท าใหผู้เ้รียนมี
ความพึงพอใจในการใชห้นงัสือ 

ผูวิ้จัยสรุปไดว่้าหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสร้างความรูค้วามเข้าใจเรื่อง 
พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทย ส าหรับผู ้เรียนชาวจีน  มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว้คือ 
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E1 / E2=75/75 คะแนนเฉลี่ยประสิทธิภาพของการท าแบบทดสอบหลงัเรียน E1 = 89.87 คะแนน
เฉล่ียประสิทธิภาพของการท าแบบทดสอบหลงัเรียน E2 = 94.5 คะแนน  

จากค่าเฉลี่ย E1 และ E2 ของกลุ่มเป้าหมายจะได้เห็นได้ว่าคะแนนเฉลี่ยของ 
การท าแบบทดสอบหลังเรียนสูงกว่าคะแนนของการท าแบบทดสอบหลังเรียน แสดงให้เห็นว่า
นกัศึกษาสามารถเขา้ใจและเรียนรูว้ฒันธรรมไทยที่เกี่ยวกบัพระจนัทรไ์ดเ้ป็นอย่างดี ผูวิ้จยัสามารถ
สรุปไดว่้า หนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรม
ไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน สามารสรา้งเรื่องวัฒนธรรมไทยไดจ้ริงและดีกว่าการเรียนรูว้ัฒนธรรม
ไทยได้มากกว่าการอ่านแต่ค าอธิบายตัวหนังสือและอินโฟกราฟิกส์มีประสิทธิภาพช่วยพัฒนา
ความรูค้วามเขา้ใจเรื่องวฒันธรรมไทยของผูเ้รียนชาวจีนได ้ 
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บทท่ี 5  
สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

ปริญญานิพนธ์เรื่องการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทรใ์น
วัฒนธรรมไทยส าหรบัผู ้เรียนชาวจีนมีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาความรู้ความเข้าใจภาษาและ
วฒันธรรมเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยโดยใชอิ้นโฟกราฟิกสแ์ละเพื่อศึกษาความพึงพอใจของ
ผูเ้รียนชาวจีนในการใชอิ้นโฟกราฟิกส ์ผูวิ้จยัสรุปผลการวิจยั อภิปรายผล และขอ้เสนอแนะดงันี ้ 

สรุปผลการวิจัย  
ผู้วิจัยด าเนินการวิจัยเรื่องการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจ

วฒันธรรมไทยเรื่อง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ตามขัน้ตอนดงันี ้

 
 

 
 

ภาพประกอบ 24 ขัน้ตอนการด าเนินการวิจยั เรื่องการใชอ้นิโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ
วฒันธรรมไทยเรือ่ง พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทย ส  าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

 
 

1.การศึกษา
เ อ ก ส า ร ที่
เก่ียวขอ้งเพื่อ
บทอ่าน

2.ก า ร ส ร้ า ง
แบบทดสอบ
ท้าบ บท และ
แบบทดสอบ
หลงัเรยีน

3.การสร้า งแบบ
ประเมินความพึง
พอใจ

4.ก า ร ห า
คุณาภพของ
เครื่องมือจาก
ผูเ้ชี่ยวชาญ

5.ก า รห า คุณ า ภพ ข อ ง
เ ค รื่ อ ง มื อ จ า ก ผู้ เ รี ย น
กลุ่ มทดลอง ใช้หนั ง สื อ
(Try - out)

6.น าไปทดลองกบั
กลุม่เป้าหมาย

7.วิ เ ค ร า ะ ห์
ผลการทดลอง
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การท าปริญญานิพนธ์เล่มนี ้ ผูวิ้จัยมีความมุ่งหมายของการวิจัยเพื่อพัฒนาความรู้
ความเข้าใจภาษาและวัฒนธรรม เรื่องพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทยโดยใช้อินโฟกราฟิกส์ 
ผูวิ้จัยจึงสรา้งเครื่องมือวิจัยเป็นหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเข้าใจเรื่อง
พระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน  

ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวกับพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยและ
วฒันธรรมจีน ไดแ้ก่ สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคกลางของมลูนิธิสารานุกรมส่วนของวฒันธรรม
ไทยของจีนไดแ้ก่《中国文化象征词典》และ《汉字大词典》หลงัจากศึกษาขอ้มลูจากหนงัสือ
ดังที่กล่าว ผูวิ้จัยจึงเริ่มสรา้งเครื่องมือหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเข้าใจ
เรื่องพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทยส าหรับผู ้ เรียนชาวจีน  มี จ านวนทั้ งหมด 7 บท ได้แก่ 
บทที่  1 พระจันทร์ในส านวนและค าไวพจน์ไทย บทที่  2 พระจันทรใ์นเพลงร าวงมาตรฐาน 
บทที่ 3 พระจนัทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย บทที่ 4 พระจนัทรใ์นนิทานชาดกไทย บทที่ 5 พระจนัทร์
ในต านานของไทย บทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย <1> บทที่ 7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย <2> 

แต่ละบทยังมีแบบทดสอบท้ายบท 10 ข้อ เป็นข้อสอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก จ านวน 70 ข้อ 
และแบบทดสอบหลงัเรียน แบบปรนยั 4 ตวัเลือก 50 ขอ้ นอกจากนีย้งัมีแบบวดัความพึงพอใจของ
หนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจันทรใ์นวฒันธรรมไทยส าหรบั
ผูเ้รียนชาวจีน โดยใชม้าตราแบบช่วง 5 ระดบั จ านวน 10 ขอ้  

ผูวิ้จยัสรา้งเครื่องมือเสร็จแลว้ น าไปใหอ้าจารยท์ี่ปรึกษาตรวจความถูกตอ้งเรียบรอ้ย
แล้วน าเครื่องมือส่งให้ผู ้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน เพื่อตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือวิจัยด้วย 
แบบประเมินความสอดคล้องระหว่างแบบทดสอบกับจุดประสงค์การเรียนรู้ของหนังสือ  
การใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียน
ชาวจีนและแบบประเมินความคิดเห็นส าหรบัผูเ้ชี่ยวชาญของหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้ง
ความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง พระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน หลังจากการประเมิน
เครื่องมือของผู้เชี่ยวชาญเสร็จเรียบร้อยแล้ว ผู ้วิจัยสรุปค าเสนอแนะจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน  
แลว้ไปปรกึษากบัอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธ ์ผูวิ้จัยจึงปรบัปรุงแกไ้ขเครื่องมือตามค าแนะน า
จากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่านและอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพน ์แลว้น าเครื่องที่ปรบัปรุงแกไ้ขเรียบรอ้ย
ไปหาประสิทธิภาพกบักลุ่มทดลอง 

การทดลองทุกครัง้ผูวิ้จัยได้จดบันทึกเวลาในการทดลองและหลังการทดลองเสร็จ
ผู ้วิจัยได้สัมภาษณ์กลุ่มทดลองเพื่อได้ค  าแนะน าและความคิดเห็นหลังการใช้หนังสือเล่มนี ้ 
และรวบรวมข้อมูลค าแนะน าและความคิดเห็นของกลุ่มทดลองไปปรึกษากับอาจารยท์ี่ปรึกษา
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ปริญญานิพนธ ์เพื่อใหเ้ครื่องมือมีคณุภาพเพิ่มขึน้ แลว้น าเครื่องมือที่ปรบัปรุงแกไ้ขตามค าแนะและ
ความคิดเห็นจากกลุ่มทดลอง ไปทดลองกบักลุ่มตวัอย่าง เพื่อไปหาค่าประสิทธิภาพของหนงัสือ 

กลุ่มทดลองใช้หนังสือ (Try-out) ในการทดลองใชเ้ครื่องมือคือ นักศึกษาชาวจีนที่
เรียนภาษาไทยระดับปริญญาตรีชั้นปีที่  3 วิชาภาษาไทย ของคณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี (GuangXi University for Nationalities) หอ้งที่ 2 
ผูวิ้จัยคัดเลือกโดยสมัภาษณอ์าจารยผ์ูส้อน เพื่อใหไ้ดส้มาชิกทดลองเก่ง ปาน กลาง และอ่อนของ
ผลการเรียนใน ราย วิชาวัฒ นธรรมไทยของนักศึ กษาอย่ าง ละ 2 คน  ได้กลุ่ มทดลอง 
ใชห้นงัสือ(Try-out) จ านวน 6 คน เพื่อใหเ้ครื่องมือมีคณุภาพก่อนน าไปทดลองกบักลุ่มเป้าหมาย  

ผลการทดลองกบักลุ่มทดลองใชห้นงัสือ ( Try – out ) พบว่า ผลค่าแนนค่าเฉล่ียของ
แบบทดสอบท้ายบททั้ง 7 บท ได้คะแนน 80.2 อยู่ในระดับคุณภาพดีมาก คะแนนรายบทของ
แบบทดสอบท้ายบททั้ง 7 บทนี้ ผลคะแนนค่าเฉลี่ยรายบทที่อยู่ในระดับดีมากมี 3 บท ได้แก่ 
บทที่ 1 พระจันทรใ์นส านวนและค าไวพจนไ์ทย ไดค้ะแนนค่าเฉล่ีย 86.7 บทที่ 2 พระจันทรใ์นร าวง
มาตรฐาน ไดค้ะแนนค่าเฉลี่ย 81.7 บทที่ 3 พระจันทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทย ไดค้ะแนนค่าเฉลี่ย  
85ผลคะแนนค่าเฉลี่ยรายบทที่อยู่ในระดับดีมี 4 บท ไดแ้ก่บทที่ 4 พระจันทร ์ในนิทานชาดกไทย 
ไดค้ะแนนค่าเฉล่ียรายบท 76.7 บทที่ 5 พระจนัทรใ์นต านานของไทย ไดค้ะแนนค่าเฉล่ียรายบท 75
บทที่ 6 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 1 และ บทที่ 7 พระจันทรใ์นเทศกาลไทย 2 ไดค้ะแนนค่าเฉลี่ย
เท่ากับ 78.3 สามารถวิเคราะหไ์ดว่้าคะแนนแบบทดสอบทา้ยบทที่สูงสุดคือบทที่ 1 พระจันทรใ์น
ส านวนและค าไวพจน์ไทย ส่วนคะแนนรายบทของแบบทดสอบท้ายบทที่ต  ่าสุดคือบทที่  5 
พระจันทรใ์นต านานของไทย ผลคะแนนค่าเฉล่ียของรายบุคคลของแบบทดสอบทา้ยบทของกลุ่ม
ทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) ดงันี ้

 

 
 

ภาพประกอบ 25 ผลคะแนนค่าเฉลี่ยของแบบทดสอบทา้ยบทของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 
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ผลคะแนนคา่เฉล่ียของรายบุคคลของแบบทดสอบทา้ยบทของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out)

คะเฉลีย่รายบท
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คะแนนเฉล่ียของรายบุคคลนกัศึกษาที่ยินดีเขา้ร่วมการทดลอง 6 คนนี ้มีนกัศึกษา 4 
คนไดค้ะแนนเฉล่ียของรายบุคคลอยู่ในระดบัดมีาก ไดแ้ก่ คนที่ 3 ไดค้ะแนนเฉล่ียรายบุคคลรอ้ยละ 
80คนที่ 4 ไดค้ะแนนเฉล่ียรายบุคคลรอ้ยละ 88.5 คนที่ 5 ไดค้ะแนนเฉลี่ยรายบุคคลรอ้ยละ 85.7 
คนที่6 ไดค้ะแนนเฉล่ียของรายบุคคลรอ้ยละ 87.1 และมีนกัศึกษา 2 คนไดค้ะแนนเฉล่ียรายบุคคล
อยู่ในระดบัดีมาก ไดแ้ก่ นกัศึกษาคนที่ 5 ไดค้ะแนนเฉล่ียของรายบุคคลรอ้ยละ 85.7 กบันกัศึกษา
คนที่  6 ได้คะแนนเฉลี่ยรายบุคคลร้อยละ 87.1 คะแนนเฉลี่ยที่สูงสุดคือ นักศึกษาคนที่  4  
และคะแนนเฉล่ียที่ต  ่าสดุคือ นกัศึกษาคนที่ 2 หลงัจากการท าแบบทดสอบหลงัเรียนทัง้ 7 บทเสร็จ
แลว้ผูวิ้จัยใหน้กัศึกษากลุ่มทดลองใชห้นังสือ ( Try – out ) ท าแบบทดสอบหลงัเรียนเพื่อประมวล
ความรูค้วามเขา้ใจของนักศึกษาหลังการใชห้นังสือ ผลคะแนนการท าแบบทดสอบหลังเรียนของ
นกัศึกษาซึ่งเป็นกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try – out) มีค่าเฉล่ีย 74.7 อยู่ระดบัคณุภาพดี ผลคะแนน
ค่าเฉล่ียแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) ดงันี ้

 

 
 

ภาพประกอบ 26 ผลคะแนนค่าเฉลี่ยแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 

 
กลุ่มทดลองใช้หนังสือ ( Try – out ) ประเมินความพึงพอใจของหนังการใช้อินโฟ

กราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน ผลคะแนนค่าเฉลี่ยความพึงพอใจของ
กลุ่มทดลองใชห้นงัสือ ( Try – out ) มีค่าเฉล่ีย 4.21 อยู่ระดบัความพึงพอใจมาก ค่าเฉล่ียความพึง
พอใจของของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) ดงันี ้
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ผลคะแนนค่าเฉลี่ยแบบทดสอบหลงัเรยีนของกลุม่ทดลองใชห้นงัสอื (Try-out)

คะแนนแบบทดสอบหลงัเรยีน
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ภาพประกอบ 27 ผลคะแนนค่าเฉลี่ยความพงึพอใจของกลุ่มทดลองใชห้นงัสือ (Try-out) 

 
ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์นักศึกษากลุ่มทดลองใช้หนังสือ ( Try – out ) นักศึกษาแสดง

ความคิดเห็นและให้ค าแนะน าผู ้วิจัยหลังการใช้หนังสือเล่มนี ้ ผู ้วิจัยได้สรุปความคิดเห็นและ
ค าแนะน าจากการสมัภาษณน์กัศึกษากลุ่มทดลองใชห้นงัสือ ( Try – out ) ไดแ้ก่ บทที่ 1 พระจนัทร์
ในส านวนและค าไวพจนไ์ทย เป็นบทที่ง่ายที่สดุส าหรบัทัง้ 7 บทนีก้ล่าวถึงไวพจนไ์ทยและส านวนที่
เกี่ยวกับพระจนัทร ์เป็นความรูท้ี่นักศึกษาเคยไดเ้รียนรู ้ บทที่ 2 พระจันทรใ์นเพลงร าวงมาตรฐาน
และบทที่  3 พระจันทรใ์นเพลงกล่อมเด็กไทยเป็นเนื ้อหาที่เกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมของไทย  
ไดเ้รียนรูป้ระวตัความเป็นมา ความหมายของเพลงกล่อมเด็กเรื่อง จันทรเ์อ๋ยจนัทรเ์จา้ และร าวง
มาตรฐาน 10 เพลง และเครื่องดนตรีของไทย แต่บทที่  2 พระจันทร์ในร าวงมาตรฐาน  
ไม่ม ีQR code ของร าวงมาตรฐาน ท าใหผู้เ้รียนไม่ค่อยเห็นภาพหลงัการอ่านเสร็จบทอ่านนี ้บทที่ 4 
พระจนัทรใ์นนิทานชาดกไทย และบทที่ 5 พระจันทรใ์นต านานของไทย มีเนือ้หากล่าวถึงต านาน
นิทานของไทย 2 บทนีเ้ป็นบทอ่านที่อ่านยากที่สุด เพราะว่าเนือ้หากล่าวถึงวัฒนธรรมที่เกี่ยวกับ
พทุธศาสนาของไทย ชื่อตัวละครและค าศัพท์บางค าท าใหผู้ ้เรียนเข้าใจยาก นักศึกษาเสนอว่า  
ใส ่QR code ของนิทานเพื่อไดช้มวีดิโอของนิทานหลงัการอ่านเนือ้หาบทอ่าน จะช่วยใหเ้ขา้ใจและ
ท าใหน้กัศึกษาไดค้วามสนุกเพิ่มขึน้ บทที่ 6 เป็น พระจันทรใ์นเทศกาลไทย <1> กล่าวถึงเทศกาล
ลอยกระทง เนือ้หาไม่ยากมาก ไดเ้รียนรูว้ฒันธรรมความเชื่อของคนไทยหลายอย่าง เช่น ความเชื่อ
ในการลอยกระทงและความเชื่อของดอกไม้ ส่วนบทที่  7 พระจันทร์ในเทศกาลไทย <2>  

เป็นเทศกาลของคนไทยเชื ้อสายจีนของคนไทยในสังคมไทย นักศึกษาได้เรียนรู้และเห็น 
ความแตกต่างของวัฒนธรรมของคนไทยเชื ้อสายจีนในสังคมไทยและวัฒนธรรมจีน แต่ขนาด
ตวัอกัษรของบทที่ 7 มีบางย่อหนา้เล็กเกินไปควรขยายขนาดตวัอกัษร เพื่อความสะดวกในการอ่าน 
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หลังจากนี้ผู ้วิจัยจึงรวบรวมข้อมูลจากการทดลองของกลุ่มทดลองใช้หนังสือ ( Try – out )  
ไปปรึกษากับอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธ์เพื่อปรบัปรุงแกไ้ขความเรียบรอ้ยอีกครัง้ก่อนน าไป
ทดลองกบักลุ่มตวัอย่าง 

จากข้อมูลการสัมภาษณ์ผลคะแนนค่าเฉลี่ยของแบบทดสอบหลังเรียนทั้ง 7 บท 
ผลคะแนนค่าเฉลี่ยของการท าแบบทดสอบหลังเรียน และผลคะแนนการประเมินความพึงพอใจ
ของนกัศึกษากลุ่มทดลองใชห้นงัสือ ( Try – out ) แสดงใหเ้ห็นว่าหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อ
สร้างความรู้ความเข้าใจเรื่องพระจันทร์ในวัฒนธรรมไทยส าหรับผู ้เรียนชาวจีนมีคุณภาพ 
สามารถน าไปทดลองกบักลุ่มตวัอย่างเพื่อหาประสิทธิภาพของเครื่องมือได ้ 

ผูวิ้จยัปรบัปรุงแกไ้ขความเรียบรอ้ยหลงัปรกึษากับอาจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธ์
แลว้จึงน าเครื่องมือไปทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย ไดแ้ก่ นักศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยระดับ
ปริญญาตรีชั้นปีที่  3 วิชาภาษาไทย ของคณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี (GuangXi University for Nationalities) หอ้งที่ 2 ซึ่งเป็นนักศึกษาที่
ไม่ใช่กลุ่มทดลอง (Try – out) จ านวนทัง้หมด 12 คน โดยก าหนดเกณฑป์ระสิทธิภาพเครื่องมือวิจยั
ในการทดลองกับกลุ่มตัวอย่างคือ E1=75 / E2=75 ผลการทดลองกับกลุ่มตัวอย่างพบว่า 
ค่าประสิทธิภาพของกลุ่ม เป้ าหมาย  E1=89.87 / E2=94.5 ซึ่ งสูงก ว่าเกณฑ์ที่ ก าหนดไว ้
และสอดคลอ้งกบัจุดมุ่งหมายของการวิจัย แสดงใหเ้ห็นว่าหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้ง
ความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน สามารถสรา้งความรู้
ความเข้าใจวัฒนธรรมไทยได้ ช่วยพัฒนาความรูค้วามเขา้ใจพระจันทรใ์นวัฒนธรรมไทยของ  
นกัษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยได ้ผลคะแนนค่าเฉล่ีย E1 และ E2 ของกลุ่มเป้าหมาย ดงันี ้ 

ภาพประกอบ 28 ผลคะแนนค่าเฉลี่ย E1 และ E2 ของกลุ่มเปา้หมาย 
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ผลการประเมินความพึงพอใจของกลุ่ม เป้าหมาย หลังการใช้หนังสือพบว่า 
ความพึงพอใจของหนังสือการใช้อินโฟกราฟิกส์เพื่อสรา้งความรู้ความเขา้ใจเรื่องพระจันทรใ์น
วัฒ นธรรมไทยส าห รับผู ้ เรียนชาวจีน  มีค่ า เฉลี่ ย  4.89  คะแนน  ทุ ก รายการอยู่ ระดับ 
ความพึงพอใจมาก ผลคะแนนค่าเฉล่ียความพึงพอใจของของกลุ่มเป้าหมาย ดงันี ้

 

 
 
ภาพประกอบ 29 ผลคะแนนค่าเฉลี่ยความพงึพอใจของกลุ่มเป้าหมาย 

 
ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์กับนักศึกษากลุ่ม เป้าหมาย แล้วรวบรวมความคิดเห็นของ

กลุ่มเป้าหมายพบว่าความยากง่ายของเนื ้อหาบทอ่านเหมาะสมกับความสามารถของผู้เรียน  
การจัดล าดับของบทอ่านมีความเชื่อมโยงกัน การใช้ภาษาในการอธิบายบทอ่านไม่ยากมาก
แบบทดสอบสามารถทบทวนบทอ่านเนือ้หาได ้โดยเฉพาะบทอ่านเสริม ผูเ้รียนไดก้ล่าวว่าบทอ่าน
เสริมท าใหผู้เ้รียนไดเ้ห็นความแตกต่างระหว่างวฒันธรรมไทยจีน อีกทั้งยังไดเ้รียนรูวิ้ธีการอธิบาย
วฒันธรรมจีนโดยใชภ้าษาไทย ส่วนอินโฟกราฟิกสช์่วยใหผู้เ้รียนเขา้ใจเนือ้หาง่ายขึน้ ช่วยผูเ้รียน
จดจ าเนื ้อหาและหนังสือที่ใช้ในการฝึกฝนการอ่านภาษาและวัฒนธรรมไทยส่วนใหญ่มีแต่
ตวัหนังสือ ผูเ้รียนไดเ้รียนรูว้ัฒนธรรมไทยโดยหนังสืออินโฟกราฟิกสถ์ือว่าเป็นประสบการณ์ใหม่
ส าหรบัผูเ้รียนการออกอินโฟกราฟิกสท์ าใหผู้เ้รียนมีความสนใจในการเรียนรูภ้าษาและวัฒนธรรม
ไทยเพิ่มขึน้ 

จากขอ้มลูดงัที่กล่าวสามารถสรุปไดว่้าหนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรู้
ความเขา้ใจเรื่องพระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน มีประสิทธิภาพในการช่วยผูเ้รียน
สรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทรใ์นวฒันธรรมไทยแก่ผูเ้รียนชาวจีน 
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อภิปรายผล 
ภาษาและวัฒนธรรมไทยเป็นสัญลักษณ์ของประเทศไทย การเรียนรูภ้าษาไทยใน

ฐานะภาษาต่างประเทศผูเ้รียนชาวจีนจ าเป็นตอ้งเรียนวัฒนธรรมไทยดว้ย ดงัที่นวลทิพย ์เพิ่มเกสร 
(2548, น.269)กล่าวว่า การสอดแทรกวัฒนธรรมไทยในการเรียนรู้ภาษาไทย ช่วยให้ผู ้เรียน
สามารถสื่อความหมายได้ถูกต้องกับคนไทย และเกิดประโยชน์ต่อผู ้เรียนหลายประการ เช่น  
เขา้ใจวิธีคิด การกระท า ค าพูดที่ใชใ้นการสื่อสารของคนไทย การเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบั
ผู ้เรียนชาวต่างชาติ เมื่อเรียนรู้วัฒนธรรมไทยมีความต้องการสอดแทรกวัฒนธรรมของผู้เรื่อง 
ดังที่รชัดา ลาภใหญ่ (2559, น.42) กล่าวว่า การสอดแทรกวัฒนธรรมของผู้เรียน ในการเรียนรู้
ภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย ท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจความแตกต่างของวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรม
ของผูเ้รียนและท าใหผู้เ้รียนไดค้วามแปลแยกทีเ่กิดจากความไม่เขา้ใจความแตกต่างทางวฒันธรรม 

พระจันทรเ์ป็นสิ่งที่อยู่บนฟ้า ไดค้วามนิยมทั้งคนไทยและคนจีน วัฒนธรรมไทยกับ
วัฒนธรรมจีนที่เกี่ยวข้องกับพระจันทรม์ีความเหมือนและมีความแตกต่างกัน ซึ่งการเรียนรู้
วัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวกับพระจันทรข์องไทย สามารถเป็นอีกมุมหนึ่งที่ท าให้ผู ้เรียนชาวจีนได ้
ความเขา้ใจความแตกต่างระหว่างวฒันธรรมไทยกบัวฒันธรรมจีน  

หนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจนัทรใ์นวฒันธรรม
ไทยส าหรับผู ้เรียนชาวจีนเป็นหนังสือที่สร้างความรู้ความเข้าใจภาษาและวัฒนธรรมไทย
หลากหลายอย่าง เช่น ภาษาส านวน ค าไวพจน์ที่ เกี่ยวกับพระจันทร ์วิธีการใช้ของส านวน 
ความเป็นมาของส านวน อาหารการกินของคนไทย ความหมายของขนมมงคลไทย ความเชื่อและ
ประเพณี ประวัติความเป็นมาของเทศกาลลอยกระทง เทศกาลไหวพ้ระจนัทรข์องกลุ่มคนไทยเชื ้อ
สายจีน วรรณกรรมของไทย นิทานชาดกกระต่ายบนดวงจันทร ์ต านานทางพุทธศาสนาเรื่อง 
ราหูอมจนัทร ์ผูวิ้จยัน าหนงัสือการใชอิ้นโฟกราฟิกส ์ไปทดลองกบักลุ่มเป้าหมายไดพ้บว่านกัศึกษา
สนใจเรียนรูว้ฒันธรรมไทยที่เกี่ยวกบัพระจนัทรเ์ป็นอย่างมาก  

หลังการทดลองกบักลุ่มเป้าหมายเสร็จ ผูวิ้จยัไดส้ัมภาษณ์นักศึกษากลุ่มเป้าหมาย
พบว่า นกัศึกษาสนใจการเรียนรูว้ฒันธรรมไทยที่เกี่ยวกับพระจนัทรแ์ละสนใจการออกแบบหนงัสือ
ด้วย นักศึกษาส่วนใหญ่กล่าวว่า หนังสือวัฒนธรรมไทย  ส่วนใหญ่ เป็นใช้ภาษาจีนอธิบาย
วฒันธรรมไทย หนังสือที่ใชภ้าษาไทยอธิบายวัฒนธรรมไทยในประเทศจีน ส่วนใหญ่เป็นหนังสือ
การอ่านภาษาไทยระดับสูง ยังไม่ค่อยเหมาะสมกับความสามารถของนักศึกษาในปัจจุบัน 
การออกแบบหนังสือที่โดยใชอิ้นโฟกราฟิกส ์ท าใหผู้เ้รียนมีความสนใจและสนุกสนานในการเรียนรู้
ภาษาไทยเพิ่มขึน้ ซึ่งสอดคลอ้งกับน า้มนต ์เรืองฤทธ์ิ (2560, น.11) ที่กล่าวว่าการใชอิ้นโฟกราฟิกส์
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ในการน าเสนอเนื ้อหาในรูปแบบการสอนเป็นเรื่องที่น่าสนใจและท าให้ผู ้เรียนเข้าใจง่ าย 
รวดเร็วและชัดเจนในกรณีที่ใชส้รุปเนือ้หาประเด็น อีกทั้งผู ้วิจัยสังเกตว่าบทอ่านเสริมที่กล่าวถึง
วฒันธรรมจีนที่คลา้ยกบัวฒันธรรมไทย ท าใหผู้เ้รียนไดเ้ห็นความแตกต่างระหว่างวฒันธรรมไทย
และวัฒนธรรมจีน และสามารถเรียนรูก้ารเล่าเรื่องวัฒนธรรมจีนโดยใชภ้าษาไทย แสดงให้เห็นว่า
หนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องพระจันทรใ์นวฒันธรรมไทยส าหรบั
ผูเ้รียนชาวจีนสามารถช่วยพฒันาความรูค้วามเขา้ใจวฒันธรรมไทยของผูเ้รียนชาวจีนได ้ 

ผูเ้รียนชาวจีนสามารถเรียนรูว้ฒันธรรมไทยจากเรื่องพระจนัทร ์ท าใหผู้เ้รียนไดค้วามรู้
ความเขา้ใจวฒันธรรมไทยหลากหลายจากพระจนัทร ์ผูเ้รียนสามารถน าความรูค้วามเขา้ใจไปใชใ้น
การสื่อสารในระดับสูงได ้สอดคลอ้งกับ Ye Qinfa (2009, น.100) กล่าวว่า สื่อการสอนสมัยนี ้มี
ความเปลี่ยนแปลงจากเดิมเป็นอย่างมาก ในการเรียนการสอนภาษาในฐานะภาษาต่างประเทศ
ผู้สอนต้องปรับปรุงสื่อการสอนเพื่อให้สื่อในการเรียนการสอนทันสมัยและมีความสนใจใน  
การเรียนรูภ้าษาและผูส้อนควรสอดแทรกความรูว้ฒันธรรมในการเรียนการสอนเสมอเพื่อใหผู้เ้รียน
สามารถเข้าใจวิธีการใช้ภาษาของเจ้าของภาษาได้ถูกต้อง การเรียนการสอนภาษาในฐานะ
ภาษาต่างประเทศจึงมีประสิทธิภาพสอดคลอ้งกบัผลการวิจยัของวงศกร ศรีระแก้ว (2563) การใช้
อินโฟกราฟิกสเ์พื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเร่ือง วัฒนธรรมข้าวไทยส าหรับผู้เรียนชาว
เวียดนาม  ซึ่งศึกษาวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวข้องข้าวไทย เพื่อพัฒนาความรู้ความเข้าใจเรื่อง
วฒันธรรมไทย าหรบันักศึกษาชาวเวียดนาม โดยใชอิ้นโฟกราฟิกส ์4 รูปแบบ ไดแ้ก่ อินโฟกราฟิกส์
แบบอธิบายขอ้มลู อินโฟกราฟิกสแ์บบแจกแจงขอ้มลู อินโฟกราฟิกสแ์บบแสดงล าดับขัน้ตอนและ
อินโฟกราฟิกส์แบบขอ้มูลตามล าตับเวลา มาอธิบายเนือ้หาบทอ่านเกี่ยวกับวัฒนธรรมขา้วไทย 
อินโฟกราฟิกสท์ี่ใชม้ีความเหมาะสมกบัเนือ้หาและสวยงาน สามารถช่วยพฒันาความรูค้วามเขา้ใจ
เรื่องวฒันธรรมขา้วไทยและลดลงเวลาในการอ่านภาษาไทยของผูเ้รียนไดด้ี อีกทัง้การออกบทอ่าน
วฒันธรรมไทยเป็นอินโฟกราฟิกสส์ าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติสามารถสรา้งความสนใจในการอ่าน
ภาษาไทย ท าใหผู้เ้รียนอยากเรียนภาษาและวฒันธรรมไทย 

การออกแบบหนังสือที่สรา้งความรูค้วามเข้าใจในการเรียนรูว้ัฒนธรรมไทยโดยใช้
อินโฟกราฟิกสเ์ป็นสื่อที่ที่ตอบสนองต่อความตอ้งการของผูเ้รียนและเหมาะสมกบัความสามารถ
ของผู้เรียน ดังนั้น หนังสือการใชอิ้นโฟกราฟิกส์เพื่อสรา้งความรู้ความเข้าใจเรื่องพระจันทรใ์น
วฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวจีนเป็นหนงัสือที่ดีส  าหรบัผูเ้รียนชาวจีน เพราะช่วยสรา้งความรู้
ความเขา้ใจหลายดา้นเกี่ยวกบัวฒันธรรมไทยจากเรื่องพระจันทร ์และสามารถไดค้วามสนุกสนาน 
และความเพลิดเพลินในการเรียนรูว้ฒันธรรมไทย 
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ข้อเสนอแนะ 
1.ควรท าวิจยัเกี่ยวกับการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจในวฒันรรม

ไทยดา้นอ่ืน ๆ เช่น ประวตัิศาสตร ์วรรณกรรม อาหาร ศิลปกรรม เป็นตน้ 
2. ควรท าวิจัยเกี่ยวกับการใชอิ้นโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเพื่อพัฒนา

ทกัษะของผูเ้รียนชาวต่างชาติ เช่น ทกัษะการฟัง ทกัษะพดู ทกัษะอ่าน ทกัษะเขียน 
3.ควรพฒันาสื่อในการเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติในทักษะ

ดา้นอ่ืนเพื่อใหผู้เ้รียนสามารถเรียนรูภ้าษาไทยดว้ยตนเองไดอ้ย่างทนัสมยั 
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